
SUPPLIERS CODE OF CONDUCT OF ONIVERSE 
Updated version, effective as of 17 June 2024 

LANGUAGE INDEX 

 English page 2 

 Chinese page 9 

 Hindi page 17 

 Turkish page 26 

 Thai page 33 

         Khmer page 42 

https://www.calzedoniagroup.com/


   

 

 

SUPPLIERS CODE OF CONDUCT OF ONIVERSE 
Updated version, effective as of 17 June 2024 

1. INTRODUCTION 

Oniverse Holding S.p.A. and the companies subject to its management and coordination 
(hereinafter, the “Group” or “Oniverse”) give primary importance to the adoption of rules and 
shared values by companies of the group and partners with whom it engages in business so they 
can comply with the Group's ethical principles and develop a sustainable business. 
To that end, in line with the provisions of its Code of Ethics, the Group has decided to adopt a 
Suppliers Code of Conduct (hereinafter, “Code of Conduct”) containing the principles and rules 
of conduct that can guide business relations between the Group and its partners. 
This Code of Conduct is subject to a periodic review based on regulatory and legislative 
developments, best practices and inputs provided by stakeholders. 
Compliance with the Code of Conduct is a necessary condition to start and to maintain a business 
relationship with the Group. 

2. CODE OF CONDUCT SCOPE AND REVIEW 

Sharing the values and rules of conduct of the Group extends to the entire business chain. Suppliers 
that rely on the collaboration of subcontractors must guarantee, check and prove compliance of 
the principles and duties established in this Code of Conduct on the part of their subcontractors, 
it being understood that each supplier shall be responsible in case any of its subcontractors omits 
or violates the Code of Conduct. 
The recipients of this Code of Conduct are therefore all those who provide goods or services to 
the Group and any subcontractors at any level in the supplier's chain (hereinafter, “Recipients” or 
individually “Recipient”). 
Recipients are asked to conform to the Code of Conduct, as well as to disseminate it and ensure 
its compliance by own employees, suppliers, external collaborators and other persons or entities 
from the supply chain of raw materials, services and finished products of the Group. 
In order to confirm their accreditation as suppliers of the Group, acceptance and acknowledgement 
of this document is mandatory. 
The Suppliers Code of Conduct of the Group is subject to periodic review with the purpose of 
ensuring its effectiveness and suitability with respect to applicable laws and relevant topics covered.  
Changes to the Code of Conduct will be notified to the Recipients in writing and will become 
effective as of the time they are notified. The continuation of business relationships with the Group 
after notification of the Code of Conduct review shall be considered as an acceptance by the latter. 

3. REGULATORY FRAMEWORK 

Recipients must comply with applicable laws and regulations of the country in which they operate, 
including by way of example but not limited to, laws on labour, human rights, workplace health 
and safety, environmental responsibility, anti-corruption, safety and quality of products and 
services. In addition to laws and regulations applicable locally, the Code of Conduct sets out 
essential requirements based on international principles that could be more restrictive with respect 
to regulatory requirements. Recipients must comply with the most restrictive principles, provided 
that they do not breach laws and mandatory regulations applicable locally. 
In case of conflict between the Code of Conduct and the above laws or regulations, the latter shall 
prevail over the Code of Conduct. In this case, Recipients must duly inform the Group so that they 
can evaluate together how to resolve the misalignment without compromising the compliance of 
the values set out in this Code of Conduct. 
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4. REPORTING 

Recipients shall promote the prevention and verification of any illicit conduct or conduct contrary 
to this Code of Conduct while encouraging own employees and third parties to promptly report 
any event that they become aware of with respect to own dealings with the Group. 
The Group has set out an external digital platform, managed by a third party specialised firm, with 
the purpose of providing easy access to all those who wish to make a report while guaranteeing the 
confidentiality of said managing process.  
The platform can be accessed at https://oniverse-whistleblowing.keisdata.it. 
Likewise, reports can be made orally or using the special vocal messaging systems provided by said 
digital platform. 
The platform is available in any language of European countries where the companies of the Group 
are located.  
Alternatively, a report can be made as follows: 
- by sending a written notice on a sealed envelope, addressed to: Organismo di Vigilanza 
(Supervisory Body) c/o Calzedonia S.p.A., Via Monte Baldo n. 20, 37062 – Dossobuono di 
Villafranca (Verona); 
- by requesting a personal meeting with the Organismo di Vigilanza (Supervisory Body). 
The confidentiality of said sources and information is guaranteed through said channels, 
notwithstanding obligations of law. 
The Supervisory Body is in charge of ascertaining whether the claims in the report are grounded 
or not and act in compliance with principles of impartiality and confidentiality while implementing 
all necessary measures to resolve any conflicts or violations of the reported rights. 
The Whistleblowing Procedure can be accessed from the website Whistleblowing (oniverse.it). 

5. PRINCIPLES AND RULES OF CONDUCT 

5.1. LABOUR AND HUMAN RIGHTS 

The Group confirms its commitment to promote and comply with Human Rights, including the 
rights of the workers thereby relying on international conventions and standards, like the 
International Labour Organisation (ILO). 
Recipients must respect and promote human rights, with specific regard to the rights of workers 
within the scope of their activities, in particular: 
• Against forced or compulsory labour: Any forced or compulsory labour is prohibited, 
including pledging labour as repayment of a loan, slavery or human trafficking, as well as 
psychological or physical coercion acts. 
Employees must have their personal identification documents or have direct control of them, they 
must have freedom of movement and must have the right to terminate their employment, as long 
as they comply with the prior notice term envisaged by law, without fear of retaliation or 
punishment. 
• Against child labour: Recipients must comply with children's rights and refuse child labour in 
compliance with the minimum age for employment set out by the national laws of each country. 
Recipients must act in compliance with the rules set out by the International Labour Organisation 
and by the International Convention on the Rights of the Child. If local laws allow employment of 
young workers, Suppliers must ensure said young workers have the minimum age required by law 
and guarantee the respective lawful treatment until the age of 18. 
This includes measures that prevent danger situations and night work that could compromise their 
health, safety and their moral integrity. 
• Zero tolerance on any discrimination, promotion of diversity and protection of foreign 
and immigrant workers: Recipients must respect the diversity of their employees by offering 
equal job opportunities and a chance for professional advancement while refusing any sort of 
discrimination. Employees of the Recipients should not be exposed to discrimination based on 
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race, origin, ethnic group, disability, disease, religion, marital status, sexual orientation, political 
opinion, age, nationality, gender or based on any other reason. Moreover, Recipients shall refrain 
from engaging in any discriminatory practices in relation to recruitment, salaries, training 
opportunities, advancement, termination of job contracts or retirement while guaranteeing equal 
treatment among local and immigrant workers. The Recipients shall implement policies aimed at 
eliminating inequality and guaranteeing equal opportunities and remuneration between genders 
with the same roles and seniority level. 
• Elimination of violence and harassment: Protecting the dignity, physical and moral integrity 
in the workplace is an inviolable human right and the Recipients -in accordance with the ILO 
Convention no. 190- undertake to guarantee a workplace free from any form of harassment, 
intimidation, discrimination, distortion, persecution, violence, abuse or exploitation or any other 
sexual assault. 
The Recipients must treat workers with respect and dignity while prohibiting any form of physical, 
sexual, psychological or verbal abuse. 
Moreover, the Recipients must have appropriate policies on abuse and harassment, as well as 
proper procedures for workers to report any incidents. 
• Right to freedom of speech, information and expression: Recipients undertake to comply 
and promote the right to freedom of opinion within their own work environment, including the 
right to information and expression thereby respecting the various opinions and promoting 
bilateral communication in own business dealings. 
• Respect for freedom of association and collective bargaining: Recipients must guarantee 
own employees without any distinction whatsoever, the right to freedom of association and right 
to join a trade union. There will be no retaliation if said rights are exercised and no compensation 
or payment of any sort will be offered to employees to prevent the exercise of said rights. 
• Proper, equal and favourable working conditions: Recipients must treat all of their employees 
with respect and in a proper and fair manner, paying their wages in compliance with applicable 
laws, including laws on minimum wage, overtime work and benefits. Recipients shall not make any 
withholdings or deductions on wages for disciplinary reasons or for any other reasons, except for 
those required by applicable regulations. Likewise, they shall provide all workers written and clear 
information about their salaries at the time of recruitment while ensuring employees access to 
information regarding their own job contracts (notice period, right to paid leaves) notifying the 
disciplinary code that lists the rules of conduct that the workers must observe and be aware of the 
sanctions in case of a failure to comply. If applicable, Recipients must clearly notify own employees 
the presence of insurance coverage in their favour or any form of social assistance or financial 
benefits. Moreover, Recipients shall guarantee payment on time of wages and any other allowance 
or benefit, in full compliance with all applicable laws and in particular ensure that payments are 
made to workers in the most appropriate manner. 
Recipients must also comply with the forms of employment set out by applicable law, avoiding 
relying on any illegal method, including employment of workers without a valid permanent stay 
permit and ensuring that own employees and collaborators have social security, welfare and 
insurance pursuant to law and applicable regulations, as well as the adopted collective 
agreements. 
Special emphasis must be given to policies on social inclusion in compliance with all maternity and 
paternity rights while promoting policies in general to support families. 
Moreover, Recipients must guarantee own employees a working environment free from any 
harassment, intimidation, abuse or violence, including psychological or verbal violence, in addition 
to any conduct that may create an intimidating, offensive or hostile work environment. 
Lastly, Recipients must guarantee equal treatment in the selection of any subcontractors, as well as 
in the relationship with subcontractors which should never be overbearing. 
• Work hours: Recipients must comply with national and international laws on labour and 
applicable collective agreements in relation to work hours. Moreover, Recipients must guarantee 
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employees local public holidays set out by law, as well as annual paid holidays and, where applicable, 
parental and sick leave and any other leave to the extent permitted by law and by the applicable 
collective agreements. By no means shall the maximum number of weekly work hours allowed by 
law and applicable regulations be exceeded for any reason whatsoever and overtime work must be 
voluntary, not requested on a regular basis and paid pursuant to applicable standards. The 
maximum number of standard and overtime work hours in a week must be observed, as well as 
the right to take breaks in accordance with the provisions set out by local laws and the applicable 
collective labour agreement. 

5.2. WORKPLACE HEALTH AND SAFETY 

Recipients must comply with applicable regulations on workplace health and safety while 
guaranteeing own employees and collaborators a safe, hygienic and healthy work environment 
considering the sector in which they operate and the risks associated with the activities and tasks 
they perform. 
Recipients must take the due precautions to prevent accidents and harms to the health of their 
workers by minimising as much as possible work related risks and by guaranteeing by way of 
example but not limited to, the use of prevention and emergency response instruments, safety 
equipment of the buildings and fire prevention systems, first aid equipment, personal protection 
equipment, safety of equipment and electrical systems, preventing sound pollution and 
guaranteeing proper lighting, aeration, hygiene, access to drinking water and a clean work 
environment, particularly toilet facilities. 
Recipients shall frequently offer their employees training courses on workplace health and safety 
and shall appoint a workplace health and safety manager within the management team with 
appropriate decisional powers. 
If the Recipient provides staff housing units, said areas must conform to provisions of local laws 
on health and safety. Workers must be able to have their own bed and a proper housing space. 
Cafeterias, if applicable, must be clean and comfortable and staff working there must comply with 
all the hygienic requirements. 
If there are employees working from home, the Recipients shall guarantee their employees a safe 
work environment and a similar workload to that carried out at the employer’s premises while 
complying with the same work schedule hours and providing workers the necessary technology to 
work in full safety. 

5.3. ETHICS AND CONFORMITY 

The Group promotes and respects principles of integrity, loyalty and correctness in its business 
dealings. 
Recipients must comply with said principles and act with utmost transparency in compliance with 
provisions of applicable laws where they operate, as well as comply with the obligations assumed 
with the Group by virtue of this Code of Conduct. 
• Fight against corruption: The Group is strongly committed in the fight against any form of 
active or passive corruption both in the public and private sector. 
Recipients must abstain from making any direct or indirect offer or promise of money or any other 
gain, including gifts or benefits that exceed common courtesy practices and that may be interpreted 
as aimed to gain an undue influence or obtain favours or undue advantages. 
The Group encourages the Recipients to implement initiatives aimed at regulating any exchange of 
gifts, free items or entertainment, as well as implementing models and proper procedures to 
mitigate risk of corruption within their own organisation. 
• Conflict of interests: Recipients must avoid any conflict of interest situation, actual or potential 
and undertake to report any circumstance that creates favouritism, collusive practices or decisions 
that result in unlawful advantages within their collaboration with the Group. 
• Anti-money laundering: Recipients must avoid engaging or maintaining any commercial or 
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financial dealings whenever there is a reasonable doubt that the other parties may put into effect a 
conduct constituting money laundering. 
The Group encourages the Recipients to adopt measures to regulate the management of financial 
flows thereby prohibiting any activity that may be suspicious as to the origin of received money 
according to normal professional diligence. 
• Confidentiality: Recipients must adopt all the necessary measures to ensure and safeguard the 
confidentiality of the information provided by the Group and not use said information beyond the 
scope of the assigned duties. 
• Intellectual property and fair competition: Recipients must act in full compliance with 
industrial and intellectual property rights of the Group, as well as in compliance with provisions of 
law, regulations and conventions set out to protect said rights. 
The distinctive marks of the Group, as well as all information, projects, samples, drawings and 
work techniques that are provided to the Recipients, constitute the know-how and industrial secrets 
owned exclusively by the Group and for this reason, Recipients are called to: 
a) use them exclusively to manufacture the products; 
b) do not disclose them to third parties who are not part of the product processing; 
c) adopt all the necessary measures to maintain their secrecy and prevent own employees or 
collaborators from disclosing the information in any way thereby assuming all responsibility to 
that end; 
d) cease immediately from using the information at the end of the assignment or when the 
assignment is terminated for whatever reason. 
Recipients are likewise bound to refrain from undertaking any unfair business practices in breach 
of applicable laws on fair competition and antitrust. 
• Subcontractors: Recipients must receive prior approval from the Group to subcontract any part 
of the work or services to be provided. The approval by the Group is subject to the acceptance of 
this Code of Conduct on the part of subcontractors. 
• Public statements: Recipients must take extreme care in giving public statements, especially 
online or in social networks. They must refrain from making statements that are in contrast with 
the values and principles set out in this Code of Conduct and may not mention the Group or use 
its name or logo without express approval from the latter. 
• Trade restrictions and international sanctions: Recipients undertake to comply with trade 
restrictions and international sanction standards, as well as laws and regulations on export control. 
Recipients represent and warrant that any of their subcontractors are not included in any sanction 
list, by way of example, the “Specially Designated Nationals and Blocked Persons List” or the 
“Foreign Sanctions Evaders List”. 
• Privacy: Recipients must act in full compliance with laws and applicable regulations on personal 
data protection. 

• Community engagement: the Recipients undertake to preserve the environmental and social 
integrity of the communities where they work while undertaking to actively cooperate to pursue 
the common goal of social development.  

5.4. ENVIRONMENTAL PROTECTION 

The Group is committed to protecting the environment along the entire production chain and 
expects for the Recipients to commit themselves to trying to reduce environmental impact to a 
minimum as far as their products and production processes and respect ecosystems and 
biodiversity. Recipients must observe applicable environmental laws that include the following: 
attainment and maintenance of environmental authorisations and approvals to carry out operations 
legally; management and disposal of harmful materials; emissions of contaminating agents that 
impact air, water and the ground; production of natural resources and the fauna; ban or restriction 
in using specific substances; recycle of materials and respect of environmental rights. 
The Group encourages the Recipients to collaborate in calculating the environmental impact of 
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the entire production chain in order to minimise the negative effects and further cut down the 
environmental impact of the products. 
The Group expects the Recipients to create production processes that are aimed at reducing waste 
of natural resources (with particular emphases on the preservation of water and energy resources) 
and that promote recycling and reuse thereof by involving the community in which the Recipient 
works to pursue the common goal of environmental protection. Therefore, the Group strongly 
advises a proactive approach towards innovative solutions and technologies that are aimed at 
constantly proposing improved products and services with a lesser environmental impact. 

5.5. DRAINAGE AND WATER MANAGEMENT 

Water is a precious natural resource that can be scarce. Recipients must take all the measures aimed 
at not only cutting down the use, but also promote a responsible use of water while guaranteeing 
all workers access to drinking water in a sufficient and safe manner. The Recipients must aim at 
servicing and making the systems efficient while creating opportunities for recycling. 
Waste water generated from the production process (dyeing, washing, finishes) must be treated 
before draining, in such a manner as to prevent environmental damages. 
Recipients must have a system to monitor waste water in compliance with local laws. 
If a waste water treatment system is available, rainwater should flow only in a phase that does not 
interfere with the treatment process. Furthermore, operators must learn about the processes, 
equipment and tests required for a proper operation of the in-situ treatment system. 

5.6. SAFETY AND QUALITY OF PRODUCTS AND SERVICES 

Recipients must observe all applicable safety regulations in relation to the products and services 
provided and any safety requirement set out contractually. 
With particular reference to the supply of raw materials and finished products for the realisation 
of products of the Group, Recipients must observe international laws on chemical, physical and 
mechanical safety of products and full compliance of the Technical Conformity Specifications of 
the Group whenever applicable to the raw materials and products being supplied. 
The Group reserves the right to conduct chemical tests on materials and products during the 
processing phase and on finished products. 
Moreover, Recipients must guarantee the traceability of the products and where required provide 
information about the identity of subcontractors, the places of production and processing of 
materials, components and products used and hence help the Group evaluate any possible related 
risks (social or environmental). 

6. AUDITS AND NON-CONFORMITY 

In order to guarantee conformity with the provisions of the Code of Conduct, the Group reserves 
the right to conduct the following audit activities with respect to the Recipients, either directly or 
through a third party: 
• request documentation considered necessary; 
• conduct audits at the production sites and offices, making the required visits. 
Moreover, in order to ensure the full application of the Code of Conduct, monitoring activities 
may be necessary, both documental and in situ checks, conducted directly or through a third party 
with respect to all Recipients, their subcontractors, external collaborators and other entities that 
are part of the supply chain of raw materials, services and finished products for the Group. 
Recipients must provide all the necessary information to facilitate the audit activities conducted by 
the representatives of the Group who intend to ensure the conformity of this Code of Conduct. 
Moreover, Recipients must undertake to improve and correct any encountered deficiency or non-
conformity. 
In order to guarantee utmost transparency to own stakeholders, the Group reserves the right to 
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publish on its own corporate website the documents summarising the outcome of the audit 
submitted to the Recipient. 
The Group undertakes to treat as strictly confidential all information received in full compliance 
with intellectual property rights and commercial rights of the Recipients. 
The Group reserves the right to discontinue or end the business relationship with the Recipients 
at any time, in addition to claim compensation for damages whenever the following conditions 
apply: 
• a serious or repeated breach of the Code of Conduct; 
• a refusal or lack of collaboration in conducting the audit activities; 
• non-implementation of an ameliorate plan or breach of the methods and times agreed following 
an audit of non-conformity. 

7. COMMITMENT AND ACCEPTANCE FORM 

By accepting this form, Recipients confirm to: 
• have received, examined and understood the provisions of the Code of Conduct; 
• undertake to observe the Code of Conduct according to an approach aimed at development and 
constant improvement; 
• fully indemnify and hold the Group harmless from any claim, sanction or loss caused by any 
breach on the part of the Recipient or own subcontractors of the safety requirements set out in 
this Code of Conduct, the Technical Conformity Specifications or applicable laws; 
• use any necessary means of communication to inform own employees, subcontractors, external 
collaborators and other entities that are part of the supply chain of the Group about the contents 
of this Code of Conduct and ensure that they also observe the provisions thereof and certify it 
through proper documentation that confirms the participation by subcontractors; 
• ascertain the audit conditions set out in this document; 
• in case of non-conformity undertake to implement the necessary actions to adapt own activities 
and procedures; 
• undertake to report to the Group any suspected or confirmed case of breach of this Code of 
Conduct using the contact references provided in this document. 
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ONIVERSE集团供应商行为准则 

更新版本，自2024年6月17日起生效 

  

1. 简介 

Oniverse Holding S.p.A. 及其管理和协调的公司（以下简称“集团”或“Oniverse”）极为重视

旗下公司以及与之有业务往来的合作伙伴对规则和共同价值观的采纳，以便他们能够

遵守集团道德原则，发展可持续业务。 

为此，根据其《道德准则》的规定，集团决定采纳《供应商行为准则》（以下简称《行为

准则》），其中包含可以指导集团及其合作伙伴之间业务关系的原则和行为规则。 

本《行为准则》将根据监管和立法发展、最佳实践以及利益相关方提供的意见进行定期

审查。 

遵守《行为准则》是开始并保持与集团业务关系的必要条件。 

2. 《行为准则》适用范围与修正 

对集团价值观和行为准则的分享延伸至整个业务链。依靠分包商合作的供应商必须保

证、检查并证明其分包商遵守本《行为准则》规定的原则和义务，且供应商知晓，如果

其任何分包商遗漏或违反本《行为准则》，各供应商应承担责任。 

因此，本《行为准则》适用方是所有向集团提供商品或服务的人，以及供应商链条中任

何级别的分包商（以下统称“适用方”或单个“适用方”）。 

适用方必须遵守并宣传该《行为准则》，确保自己的员工、供应商、外部合作者以及集

团原材料、服务和成品供应链中的其他个人或实体遵守该准则。 

为了确认身为本集团供应商的资质，必须接受并认可本文档。 

集团《供应商行为准则》会定期修正，目的是确保其有效性与适合性，且符合适用法律

及其覆盖的相关主题。 

修改《行为准则》时，将会以书面形式通知适用方，且修正后版本在通知时生效。在收

到《行为准则》修正通知后，若适用方与集团继续保持业务关系，则视为前者接受该修

正。 

3. 监管框架 

适用方必须遵守其业务所在国的适用法律和法规，包括但不限于有关劳动、人权、工

作场所健康和安全、环境责任、反腐败、安全和产品及服务质量的法律。除当地适用

的法律和法规外，《行为准则》还根据国际原则提出了一些基本要求，可能会对监管要

求提出更多限制。适用方必须遵守最严格的原则，但不能违反当地适用法律和强制性

规定。  

如果《行为准则》与上述法律或法规发生冲突，优先遵守法律或法规。在这种情况下，
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适用方必须及时通知集团，以便共同评估如何在不影响遵守本《行为准则》中规定的价

值观的情况下解决差异问题。 

4.报告 

适用方应促进对任何违反法律或本《行为准则》的行为的预防与核查，并鼓励其雇员和

第三方及时报告因其与集团的关系所引起的任何事件。 

 

集团提供一个由专业第三方管理的外部数字平台，以便于所有想要报告的人访问，并

确保报告管理过程的有效性和保密性。 

可从网站https://oniverse-whistleblowing.keisdata.it平台。 

也可使用该数字平台所提供的语音信息系统进行口头形式的报告。 

该平台提供集团公司所在的欧洲国家的所有语言。 

此外，也可通过以下方式进行报告： 

- 使用密封信封邮寄书面报告，地址为：Organismo di Vigilanza c/o  S.p.A., via Monte 

Baldo n. 20, 37062 – Dossobuono di Villafranca (Verona), Italy 

- 要求与监察机关直接会面。 

通过这些渠道，将可确保所获得信息及其来源的保密，为履行法律义务的情况除外。 

监察机关将根据公平性和保密性的原则，负责报告所述情况的管理与核实，并采取任

何其认为适当的行动，以解决所报告的任何冲突或侵权行为。 

了解举报程序，可访问网站Whistleblowing (oniverse.it)。 

 

5.行为原则和规则 

5.1. 劳动和人权 

集团确认其对促进和遵守人权的承诺，包括工人权利，从而依据国际劳工组织

（ILO）等国际公约和标准。  

适用方必须尊重并促进人权，重点考虑其活动范围内的工人权利，特别地： 

• 反对强迫或强制劳动：禁止任何强迫或强制劳动，包括以劳动为抵押来偿还贷款的行

为、奴役或人口贩运，以及心理或身体胁迫行为。 

雇员必须拥有自己的个人身份证件，或可直接控制这些证件，且他们必须有行动自

由，只要遵守法律规定的事先通知期限，就有权终止工作，而不必担心遭到报复或惩

罚。 

• 反对童工：适用方必须遵守儿童权利，并符合各国国家法律规定的最低就业年龄，且

拒绝使用童工。适用方在行事时必须遵守国际劳工组织和国际儿童权利公约的规定。

如果当地法律允许雇用青年工人，供应商必须确保上述青年工人具有法律规定的最低

年龄，并保证其在18岁之前享有相应的合法待遇。  
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https://urldefense.com/v3/__https:/oniverse-whistleblowing.keisdata.it__;!!PU4SfMYsuP6VBQ!Wv4sfTmE33CInH51im7TnrAn5E103my1nwIMXilpF41h1CNbEvTd8wWxNjWeSkD6L5DbEGGRkyEejnzZdl-iPp4$
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这些措施包括避免可能损害其健康、安全、道德操守的危险情况和夜间工作。 

• 对任何歧视行为零容忍、促进多样性并保护移民工人：适用方必须尊重其雇员多样

性，提供平等工作机会和职业晋升机会，同时拒绝任何形式的歧视。适用方雇员不应

受到基于种族、出身、民族、残疾、疾病、宗教、婚姻状况、性取向、政治观点、年

龄、国籍、性别或任何其他原因的歧视。此外，适用方应避免在招聘、工资、培训机

会、晋升、终止工作合同或退休方面采取任何歧视性做法，同时保证本地和移民工人

能够获得平等待遇。适用方应实施旨在消除不平等的政策，并保证具有相同角色和资

历水平的性别之间拥有平等机会和报酬。  

• 消除暴力和骚扰： 

在工作场所保护尊严、身体、道德操守是一项不可侵犯的人权，根据国际劳工组织第

190号公约，适用方承诺保证工作场所中不存在任何形式的骚扰、恐吓、歧视、扭曲、

迫害、暴力、虐待、剥削或任何其他性侵犯行为。 

适用方必须以尊重和有尊严的态度对待工人，同时禁止任何形式的身体、性、心理或

言语虐待。 

此外，适用方必须就虐待和骚扰设定适当政策，以及允许工人报告任何事件的适当程

序。 

• 言论、信息和表达自由的权利：适用方承诺在工作场所中遵守并促进意见自由的权

利，包括获取信息和表达的权利，从而的业务往来中尊重各种意见并促进双边交流。 

• 尊重结社自由和集体谈判：适用方必须不加区别地保证自己的雇员享有结社自由和加

入工会的权利。行使上述权利不会导致任何报复行为，也不会向雇员提供任何形式的

补偿或付款以阻止他们行使上述权利。 

• 适当、平等和有利的工作条件：适用方必须尊重并以适当且公平的方式对待所有雇员

并支付工资，遵守适用法律，包括关于最低工资、加班和福利的法律。适用方不得因

纪律原因或任何其他原因扣留或扣除工资，适用法规要求的除外。同样，应在招聘时

向所有工人提供有关其工资的书面和明确信息，同时确保雇员获得有关其自身工作合

同的信息（通知期、带薪休假权），并向其通知纪律准则，其中应当列明工人必须遵

守的行为准则以及必须了解的未能履行规定时的处罚方式。如适用，适用方必须向其

雇员清晰通告是否为其签订工作保险合同，或者任何形式的社会保障或经济利益。此

外，适用方应保证在完全遵守所有适用法律的情况下及时支付工资和任何其他津贴或

福利，特别是确保以最适当的方式向工人支付。 

适用方还必须遵守适用法律规定的雇佣形式，避免使用任何非法方式，包括雇佣没有

有效永久居留证的工人，并确保自己的雇员和合作者根据法律和适用法规以及所用集

体协议享有社会保障、福利和保险。 
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必须特别强调与孕产和陪产权利有关的社会包容政策，同时推广以支持家庭为目的的

各类政策。 

此外，适用方必须确保己方雇员拥有免除任何骚扰、恐吓、虐待或暴力（包括心理或

语言暴力）的工作环境，以及任何可能造成恐吓、攻击性或敌对行为的工作环境。 

最后，适用方必须保证在选择任何分包商时以及与分包商建立关系时采取平等待遇原

则，不应出现专横情形。 

• 工作时间：适用方必须遵守国家和国际劳动法以及与工作时间有关的适用集体协

议。  

此外，适用方必须保证雇员享有法律规定的当地公共假期和带薪年假，并在法律和适

用集体协议允许的范围内享有育儿假、病假以及任何其他假期。无论如何都不得以任

何理由超出法律和适用法规所允许的每周最高工作时间，加班必须是自愿的，且并非

经常要求，并应根据适用标准支付报酬。必须遵守每周标准工作与加班时间的最高限

制，并根据当地法律和适用集体劳动协议遵守休息权利。 

 

5.2. 工作场所健康与安全 

适用方必须遵守工作场所健康和安全适用法规，同时考虑到他们所处行业以及与他们

所从事的活动和任务的相关风险，保证自己的雇员和合作者有一个安全、卫生、健康

的工作环境。 

适用方必须采取适当预防措施，防止事故和对工人健康的伤害，尽可能减少与工作有

关的风险，例如但不限于：保证使用预防和应急工具、建筑物安全设备和防火系统、

急救设备、个人防护设备、设备和电气系统安全，防止声音污染，保证适当的照明、

通风、卫生、可用饮用水和清洁的工作环境，特别是厕所设施。 

适用方应经常为雇员提供工作场所健康和安全方面的培训课程，并应在管理团队中任

命一名拥有适当决策权的工作场所健康和安全经理。  

如果适用方提供员工住房，上述区域必须符合当地法律在健康和安全方面的规定。工

人必须拥有自己的床铺和适当的住房空间。食堂（如有）必须干净舒适，在此处工作

的员工必须遵守所有的卫生要求。 

如有员工在家中工作，则适用方必须确保其工作环境安全，且其工作量与雇主所在地

的情况类似，同时还应遵守同样的作息时间表，并为员工提供必要技术，以确保他们

在完全安全的条件下工作。 

5.3. 道德与合规 

集团在其商业交易中提倡并尊重诚信、忠诚和正确的原则。 

适用方必须遵守上述原则，并以最透明的方式行事，遵守经营所在地的适用法律规
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定，并遵守根据本《行为准则》对集团承担的义务。 

• 打击腐败：集团坚决致力于打击公共和私营部门的任何形式的主动或被动腐败。 

适用方必须避免直接或间接提供或承诺提供金钱或任何其他利益，包括超出一般礼节

性做法的礼物或利益，以及可能被解释为旨在获得不当影响或获得优惠或不正当利益

的礼物或利益。 

集团鼓励适用方实施旨在规范任何礼物、免费物品或娱乐收受行为的企划，并实施模

范与适当流程，以减少组织内部的腐败风险。 

• 利益冲突：适用方必须避免任何实际或潜在的利益冲突情况，并承诺在与集团合作时

报告任何引发偏袒、串通行为的情形或导致非法利益决定的情形。 

• 反洗钱：只要有理由怀疑对方可能实施构成洗钱的行为，则适用方必须避免参与或与

其持续开展任何商业或金融交易。 

集团鼓励适用方采取措施，规范资金流动管理，根据正常的专业勤勉禁止任何可能对

收到钱财来源产生怀疑的活动。 

•保密性：适用方必须采取一切必要措施，确保并保障集团提供信息的保密性，并且不

得在指定职责范围之外使用上述信息。 

 

• 知识产权与公平竞争：适用方在行事时必须完全遵守集团的工业和知识产权，并遵守

保护上述权利的法律、法规和公约的规定。 

集团的独特标志以及提供给适用方的所有信息、项目、样品、图纸和工作技术，构成

集团独家拥有的技术诀窍和工业秘密，为此，适用方必须： 

a) 仅使用它们来制造产品； 

b) 不向与产品加工无关的第三方披露这些信息； 

c) 采取一切必要措施保密，并防止自己雇员或合作者以任何方式披露信息，并在这方

面承担所有责任； 

d) 在任务结束时或因任何原因终止时，立即停止使用该信息。 

适用方同样有义务避免采取任何违反公平竞争和反垄断适用法律的不公平商业行为。 

• 分包商：适用方必须事先得到集团的批准，才能将所提供的工作或服务的任何部分分

包出去。集团的批准取决于分包商对本《行为准则》的接受程度。 

• 公开声明：适用方在发表公开声明时必须极为谨慎，尤其是在网上或社交网络上。必

须避免发表与本《行为准则》中规定的价值观和原则相悖的声明，并且在未经集团明确

批准的情况下，不得提及该集团或使用其名称或标识。 

• 贸易限制和国际制裁：适用方承诺遵守贸易限制和国际制裁标准，以及关于出口管制

的法律和法规。适用方代表并保证他们的任何分包商没有被列入任何制裁名单，例
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如，“特别指定国民和被封锁人员名单”或“外国制裁逃避者名单”。 

• 隐私：适用方必须完全遵守有关个人数据保护的法律和适用法规。 

• 社区参与：适用方承诺保护工作所在社区的环境和社会完整性，同时承诺积极合作，

追求社会发展的共同目标。 

5.4. 环境保护 

集团在整个生产链中致力于环境保护，并希望适用方承诺其产品和生产过程中努力将

环境影响降至最低，尊重生态系统和生物多样性。适用方必须遵守适用的环境法，包

括以下内容：获得并保有开展受管制业务所需的环境授权和批准；管理并处置有害物

质；排放影响空气、水和地面的污染物质；生产自然资源和动物；禁止或限制使用特

定物质；材料回收并尊重环境权利。 

 

集团鼓励适用方共同计算整个生产链的环境影响，尽量减少负面影响，并进一步削减

产品的环境影响。 

 

集团希望适用方创建旨在减少自然资源浪费（特别强调保护水和能源资源）并促进回

收和再利用的生产流程，在此过程中应当利用工作所在社区的参与，追求环境保护的

共同目标。因此，集团强烈建议对创新解决方案和技术采取积极态度，目的是不断推

出改进产品和服务，减少对环境的影响。 

5.5. 排水和水管理 

水是一种宝贵的、可能出现短缺的自然资源。适用方必须采取一切措施，不仅要减少

使用量，还要推广对水的负责使用，同时保证所有工人都能以充分和安全的方式获得

饮用水。适用方必须维护并提升系统效率，同时为回收水创造机会。  

生产过程中产生的废水（染色、洗涤、整理）必须在排水前进行处理，避免破坏环

境。  

适用方必须拥有符合当地法律的废水监测系统。 

如果可以使用废水处理系统，只在不干扰处理过程的阶段才可以允许雨水进入。此

外，操作人员必须了解现场处理系统正常运行所需的流程、设备和测试。 

5.6. 产品与服务的安全和质量 

适用方必须遵守与所提供的产品和服务有关的所有适用安全法规以及合同规定的任何

安全要求。 

特别是在为生产集团产品而提供的原材料和成品方面，适用方必须遵守与产品化学、

物理和机械安全有关的国际法，并在所提供原材料和产品方面完全遵守集团的技术合

规细则。 

集团保留在加工阶段对材料和产品以及成品进行化学测试的权利。  
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此外，适用方必须保证产品可追溯性，并在必要时提供分包商身份信息，材料生产和

处理地点、所用部件和产品，从而帮助集团评估任何可能的相关风险（社会或环

境）。 

6. 审计与不合规 

为了保证符合《行为准则》的规定，集团保留直接或通过第三方对适用方进行以下审计

活动的权利： 

• 要求提供认为必要的文件； 

• 对生产场所和办公室进行审计，进行必要的访问。 

此外，为了确保全面适用《行为准则》，可能有必要针对所有适用方、其分包商、外部

合作者以及属于集团原材料、服务和成品供应链的其他实体进行监测，包括文件和现

场检查，可直接或通过第三方进行。 

适用方必须提供所有必要信息，协助集团代表进行审计活动以确认符合本《行为准则》

规定的要求。此外，适用方必须承诺改进并纠正任何发现的缺陷或不符合的情况。 

为了向其利益相关方确保最高透明度，集团保留在本公司网站上公布本文档并总结向

适用方提交的审计结果的权利。 

集团承诺对收到的所有信息严格保密，完全遵守适用方的知识产权和商业权利。 

集团保留在任何时候中止或结束与适用方之间业务关系的权利，此外，在以下情况

下，还可以要求赔偿损失： 

• 严重或重复违反《行为守则》； 

• 拒绝或不配合开展审计活动； 

• 不执行改进计划或在不合规审计之后违反约定的方法和时间。 

7. 承诺与接受表格 

接受本表格时，适用方确认： 

• 收到、审查并理解《行为守则》的规定； 

• 承诺以旨在发展并不断改善的态度遵守《行为守则》； 

• 若适用方或其分包商违反本《行为准则》中规定的安全要求、技术合规细则或适用法

律，适用方全额赔付集团，并使其免受任何索赔、制裁或损失； 

• 使用任何必要通信手段，将本《行为准则》的内容告知自己的员工、分包商、外部合

作者和其他属于集团供应链的实体，确保他们也遵守其中的规定，并通过适当文件证

明分包商的参与； 

• 确定本文件中规定的审计条件； 

• 在不符合的情况下，承诺采取必要行动来调整自己的活动和程序： 

• 承诺使用本文件中提供的联系方式向集团报告任何怀疑或已证实违反本《行为准则》
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的情形。 
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ONIVERSE की आपूर्तिकतति आचतर संर्ितत 

अद्यर्तत संस्करण, 17 जून 2024 से प्रभतवी 

1. पररचय 

Oniverse Holding S.p.A और इसके प्रबंधन और समन्वय के अधीन कंपननयां (इसके बाद, "समूह" 

या "Oniverse") अपने समूह की कंपननय  ंऔर उन साझेदार  ंद्वारा ननयम  ंऔर साझा मूल्  ंक  अपनाने 

क  प्राथनमक महत्व देता है निनके साथ वह कार बार में शानमल है तानक वे समूह के नैनतक नसद्ांत  ंका 

पालन कर सकें  और निकाऊ कार बार नवकनसत कर सकें । 

इसके नलए, अपनी आचार संनहता के प्रावधान  ंके अनुसार, इससमूह ने आपूनतिकताि आचार संनहता 

(इसके बाद, "आचार संनहता") क  अपनाने का ननर्िय नलया है निसमें ऐसे आचरर् के नसद्ांत और ननयम 

शानमल हैं ि  इस समूह और उसके सहय निय  ंके बीच कार बारी संबंध  ंका माििदशिन कर सकते हैं। 

समय-समय पर ननयामक और नवधायी बदलाव ,ं बेहतरीन प्रथाओं और नहतधारक  ंद्वारा नदए िए इनपुि 

के आधार पर इस आचार संनहत की समीक्षा की िाती है। 

इस समूह के साथ कार बारी ररशे्त शुरू करने और उसे बनाए रखने के नलए आचार संनहता का अनुपालन 

करना एक िरूरी शति है। 

2. आचतर संर्ितत कत दतयरत और समीक्षत 

इस समूह के मूल्  ंऔर आचरर् के ननयम  ंक  साझा करना संपूर्ि कार बार शं्रखला पर लािू ह ता है। 

उप-ठेकेदार के सहय ि पर ननर्िर रहने वाले आपूनतिकतािओं क  अपने उप-ठेकेदार की ओर से इस 

आचार संनहता में शानमल नसद्ांत  ंऔर कतिव्  ंकी िांच की िाती है और अनुपालन की िारंिी दी िाती 

है, इससे यह समझा िाता है नक प्रते्यक आपूनतिकताि निमे्मदार ह िा यनद उसका क ई उप-ठेकेदार 

आचार संनहता का उलं्लघन करता है या इसका अनुपालन करना रू्ल िाता है। 

इसनलए इस आचार संनहता के प्राप्तकताि वे सर्ी हैं ि  आपूनतिकताि शं्रखला (इसके बाद, "प्राप्तकताि" या 

व्क्तिित रूप से "प्राप्तकताि") में नकसी र्ी स्तर पर समूह और नकसी र्ी उप-ठेकेदार क  सामान या 

सेवाएं प्रदान करते हैं। 

प्राप्तकतािओं क  आचार संनहता का पालन करने के नलए कहा िाता है, साथ ही इसका प्रसार करने और 

समूह क  कचे्च माल, सेवाओं और तैयार उत्पाद  ंकी आपूनति श्ररंखला से अपने कमिचाररय ,ं आपूनतिकतािओं, 

बाहरी सहय निय  ंऔर अन्य व्क्तिय  ंया संस्थाओं द्वारा इसका अनुपालन सुनननित करने के नलए कहा 

िाता है। 

समूह के आपूनतिकतािओं के रूप में उनकी मान्यता की पुनि करने के नलए, इस दस्तावेि की स्वीकर नत 

और पावती अननवायि है। 

समूह की इस आपूनतिकताि आचार संनहता लािू कानून  ंऔर कवर नकए िए प्रासंनिक नवषय  ंके संबंध में 

इसकी प्रर्ावशीलता और उपयुिता सुनननित करने के उदे्दश्य से समय-समय पर समीक्षाधीन है। 

इस आचार संनहता में पररवतिन की सूचना प्राप्तकतािओं क  नलक्तखत रूप में दी िाएिी और वे पररवतिन 

अनधसूनचत नकए िाने के समय से ही प्रर्ावी ह  िाएंिे। इस आचार संनहता समीक्षा की अनधसूचना के 

बाद समूह के साथ व्ापार संबंध  ंकी ननरंतरता क  उनके द्वारा इसकी स्वीकर नत समझा िाएिा। 

3. र्वर्नयतमक ढतंचत 

प्राप्तकतािओं क  उस देश के लािू कानून  ंऔर नवननयम  ंका पालन करना चानहए िहां वे काम करते हैं, 

उदाहरर् के नलए श्रम, मानव अनधकार, कायिस्थल स्वास्थ्य और सुरक्षा, पयािवरर्ीय निमे्मदारी, भ्रिाचार-

ननर धक, सुरक्षा और उत्पाद  ंकी िुर्वत्ता पर आधाररत कानून और सेवाएं लेनकन इन्ी ंतक सीनमत नही ं

हैं। स्थानीय रूप से लािू कानून  ंऔर नवननयम  ंके अलावा, आचार संनहता अंतररािर ीय नसद्ांत  ंके आधार 
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पर आवश्यक िरूरत  ं क  ननधािररत करती है ि  ननयामक आवश्यकताओं के संबंध में अनधक 

प्रनतबंधात्मक ह  सकती हैं। प्राप्तकतािओं क  सबसे अनधक प्रनतबंधात्मक नसद्ांत  ं का पालन करना 

चानहए, बशते नक वे स्थानीय रूप से लािू कानून  ंऔर अननवायि ननयम  ंका उलं्लघन न करें। 

आचार संनहता और उपर ि कानून  ंया नवननयम  ंके बीच िकराव की क्तस्थनत में, बाद वाले यानी उपर ि 

कानून या नवननयम आचार संनहता के ऊपर लािू ह िें। इस मामले में, प्राप्तकताि क  समूह क  नवनधवत 

सूनचत करना चानहए तानक वे साथ नमलकर इअ बात का मूल्ांकन कर सकें  नक इस आचार संनहता में 

ननधािररत मूल्  ंके अनुपालन से समझौता नकए नबना िलत संबंध  ंक  कैसे हल नकया िाए। 

4. ररपोर्टिंग 

प्राप्तकताि इस आचार संनहता के नवपरीत नकसी र्ी आचरर् या अवैध आचरर् की र कथाम और 

सत्यापन क  बढावा देंिे, िबनक अपने कमिचाररय  ंऔर तीसरे पक्ष  ंक  समूह के साथ अपने 

व्वहार के संबंध में नकसी र्ी घिना के बारे में तुरंत ररप िि करने के नलए प्र त्सानहत करेंिे। 

समूह ने एक बाहरी निनििल पे्लिफामि स्थानपत नकया है, निसका प्रबंधन एक नवशेषज्ञता वाली 

तरतीय पक्ष फमि द्वारा नकया िाता है, निसका उदे्दश्य उन सर्ी ल ि  ंतक आसान पहंच प्रदान 

करना है ि  उि प्रबंधन प्रनिया की ि पनीयता की िारंिी देते हए ररप िि बनाना चाहते हैं।  

इस पे्लिफामि तक https://oniverse-whistleblowing.keisdata.it  द्वारा पहुँचा िा सकता है। 

इसी तरह, ररप िि मौक्तखक रूप से या उि निनििल पे्लिफामि द्वारा प्रदान की िई नवशेष व कल 

मैसेनिंि प्रर्ाली का उपय ि करके बनाई िा सकती है। 

यह पे्लिफामि उन सर्ी यूर पीय देश  ंकी र्ाषा में उपलब्ध है िहां समूह की कंपननयां क्तस्थत हैं।  

वैकक्तिक रूप से, ररप िि ननम्नानुसार बनाई िा सकती है: 

- एक सीलबंद नलफाफे पर एक नलक्तखत सूचना रे्ि कर, निसे ननम्ननलक्तखत क  संब नधत नकया 

िाए: Organismo di Vigilanza (Supervisory Body) c/o Calzedonia S.p.A., Via 

Monte Baldo n. 20, 37062 – Dossobuono di Villafranca (Verona); 

- Organismo di Vigilanza (पयिवेक्षी ननकाय) के साथ एक व्क्तिित बैठक का अनुर ध 

करके। 

कानूनी दानयत्व  ंके बाविूद, उि स्र त  ंऔर सूचनाओ ंकी ि पनीयता की िारंिी उि चैनल  ं

के माध्यम से दी िाती है। 

इस पयिवेक्षी ननकाय पर यह सुनननित करने का प्रर्ार है नक ररप िि में दावे ज़मीनी स्तर के हैं या 

नही ंऔर ररप िि नकए िए अनधकार  ंके नकसी र्ी संघषि या उलं्लघन का समाधान करने के नलए 

सर्ी आवश्यक उपाय  ंक  लािू करते समय ननष्पक्षता और ि पनीयता के नसद्ान्  ंके अनुपालन 

में कायि करते हैं। 

इस क्तिसलब्ल इंि प्रनिया क  वेबसाइि पर Whistleblowing (oniverse.it) के अन्िित देखा िा 

सकता है। 

5. नसद्ांत और आचरर् के ननयम 

5.1. श्रम और मानव अनधकार 

समूह मानवानधकार  ंक  बढावा देने और उनका पालन करने की अपनी प्रनतबद्ता की पुनि करता है, 

निसमें श्रनमक  ंके अनधकार र्ी शानमल हैं, ि  अंतराििर ीय समझौत  ंऔर मानक  ंपर ननर्िर हैं, िैसे नक 

अंतराििर ीय श्रम संिठन (ILO)। 

प्राप्तकतािओं क  नवशेष रूप से अपनी िनतनवनधय  ं के दायरे में श्रनमक  ं के अनधकार  ं के संबंध में 
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मानवानधकार  ंका सम्मान करना चानहए और उन्ें बढावा देना चानहए: 

• िबरन या अननवायि श्रम के क्तखलाफ: क ई र्ी ऐसा िबरन या अननवायि श्रम प्रनतबंनधत है, निसमें किि 

की अदायिी के रूप में श्रम करना, दासता या मानव तस्करी, साथ ही साथ मन वैज्ञाननक या शारीररक 

बल प्रय ि शानमल हैं। 

कमिचाररय  ंके पास अपने व्क्तिित पहचान दस्तावेि ह ने चानहए या उन पर उनका सीधा ननयंत्रर् ह ना 

चानहए, उन्ें आंद लन करने की स्वतंत्रता ह नी चानहए और उन्ें अपने र ििार क  खत्म करने का 

अनधकार ह ना चानहए, िब तक नक वे प्रनतश ध या दंि के िर के नबना कानून द्वारा पररकक्तित पूवि 

न निस अवनध का अनुपालन करते हैं। 

• बाल श्रम के क्तखलाफ: प्राप्तकतािओं क  बच्च  ंके अनधकार  ंका पालन करना चानहए और प्रते्यक देश 

के रािर ीय कानून  ंद्वारा ननधािररत र ििार के नलए नू्यनतम आयु के अनुपालन में बाल श्रम से इंकार करना 

चानहए। प्राप्तकतािओं क  अंतराििर ीय श्रम संिठन और बाल अनधकार  ं पर अंतराििर ीय समझौते द्वारा 

ननधािररत ननयम  ंके अनुपालन के आधार पर काम करना चानहए। यनद स्थानीय कानून युवा श्रनमक  ंके 

र ििार की अनुमनत देते हैं, त  आपूनतिकतािओं क  यह सुनननित करना चानहए नक युवा श्रनमक  ं की 

नू्यनतम आयु कानूनी आवश्यकता क  पूरी करती है और 18 वषि की आयु तक संबंनधत कानून के अनुसार 

व्वहार की िारंिी दें। 

इसमें ऐसे उपाय शानमल हैं ि  खतरे की क्तस्थनतय  ंऔर रात में काम करने से र कते हैं ि  उनके स्वास्थ्य, 

सुरक्षा और उनकी नैनतक अखंिता से समझौता कर सकते हैं। 

• नकसी र्ी तरह के रे्दर्ाव पर शून्य सनहषु्णता, नवनवधता क  बढावा देना और अप्रवासी श्रनमक  ंकी 

सुरक्षा: प्राप्तकतािओं क  नकसी र्ी प्रकार के रे्दर्ाव से इनकार करते हए नौकरी के समान अवसर और 

पेशेवर उन्ननत का मौका देकर अपने कमिचाररय  ंकी नवनवधता का सम्मान करना चानहए। प्राप्तकताि के 

कमिचाररय  ं के साथ िानत, उत्पनत्त, िातीय समूह, नवकलांिता, बीमारी, धमि, वैवानहक क्तस्थनत, यौन 

झुकाव, रािनीनतक राय, आयु, रािर ीयता, नलंि या नकसी अन्य कारर् के आधार पर रे्दर्ाव नही ंह ना 

चानहए। इसके अलावा, प्राप्तकताि स्थानीय और अप्रवासी श्रनमक  ंके बीच समान व्वहार की िारंिी देते 

हए र्ती, वेतन, प्रनशक्षर् के अवसर, उन्नयन, नौकरी अनुबंध  ंकी समाक्तप्त या सेवाननवरनत्त के संबंध में 

नकसी र्ी रे्दर्ावपूर्ि व्वहार में शानमल ह ने से बचना चानहए। प्राप्तकताि असमानता क  समाप्त करने 

और समान रू्नमकाओं और वररष्ठता स्तर वाले नलंि  ंके बीच समान अवसर  ंऔर पाररश्रनमक की िारंिी 

देने के उदे्दश्य से नीनतय  ंक  लािू करें िे। 

• नहंसा और उत्पीड़न का उनू्मलन: कायिस्थल में िररमा, शारीररक और नैनतक अखंिता की रक्षा करना 

िैर-उलं्लघनीय मानव अनधकार हैं और प्राप्तकताि क  आईएलओ समझौता संख्या 190 के तहत नकसी 

र्ी प्रकार के उत्पीड़न, धमकी, रे्दर्ाव, नवकर नत, उत्पीड़न, नहंसा, दुव्िवहार या श षर् या नकसी अन्य 

यौन हमले से मुि कायिस्थल की िारंिी देने का वचन देना चानहए। 

प्राप्तकतािओं क  नकसी र्ी प्रकार के शारीररक, यौन, मन वैज्ञाननक या मौक्तखक दुव्िवहार क  प्रनतबंनधत 

करते हए श्रनमक  ंके साथ सम्मान और मयािदा के साथ व्वहार करना चानहए। 

इसके अलावा, प्राप्तकतािओं के पास दुव्िवहार और उत्पीड़न पर उनचत नीनतयां ह नी चानहए, साथ ही 

नकसी र्ी घिना की ररप िि करने के नलए श्रनमक  ंके नलए उनचत प्रनियाएं ह नी चानहए। 

• ब लने, सूचना और अनर्व्क्ति की स्वतंत्रता का अनधकार: प्राप्तकताि क  स्वयं के कायि वातावरर् के 

र्ीतर राय व्ि करने की स्वतंत्रता के अनधकार का पालन करने और इसे बढावा देने का काम करना 

चानहए, निसमें सूचना और अनर्व्क्ति का अनधकार शानमल ह , निससे नवनर्न्न नवचार  ंका सम्मान ह ता 

ह  और स्वयं के कार बारी व्वहार में नद्वपक्षीय संवाद क  बढावा नमलता ह । 

• संघ बनाने और सामूनहक सौदेबािी की स्वतंत्रता का सम्मान: प्राप्तकतािओं क  नबना नकसी अंतर के 

अपने कमिचाररय  ंक  संघ बनाने की स्वतंत्रता और िर ेि यूननयन में शानमल ह ने का अनधकार देना चानहए। 

यनद उि अनधकार  ंका प्रय ि नकया िाता है त  क ई प्रनतश ध नही ंनलया िाएिा और उि अनधकार  ं

के इसे्तमाल क  र कने के नलए कमिचाररय  ंक  क ई मुआविा या नकसी प्रकार का रु्ितान नही ंनकया 
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िाएिा। 

• काम करने की उनचत, समान और अनुकूल पररक्तस्थनतयां: प्राप्तकतािओं क  अपने सर्ी कमिचाररय  ंके 

साथ सम्मान के साथ और उनचत और ननष्पक्ष तरीके से व्वहार करना चानहए, नू्यनतम वेतन, ओवरिाइम 

काम और लार्  ंपर कानून  ंसमेत लािू कानून  ंका अनुपालन करते हए उनके वेतन का रु्ितान करना 

चानहए। प्राप्तकताि लािू ननयम  ंक  छ ड़कर अनुशासननक या नकसी अन्य कारर् से वेतन पर क ई र क 

नही ंलिाएंिे या किौती नही ंकरें िे। इसी तरह, वे र्ती के समय सर्ी श्रनमक  ंक  उनके वेतन के बारे में 

नलक्तखत और स्पि िानकारी प्रदान करें िे, िबनक कमिचाररय  ंक  अपने स्वयं के नौकरी अनुबंध  ं(न निस 

अवनध, सवैतननक अवकाश का अनधकार) के बारे में िानकारी तक पहुँच सुनननित करते हए 

अनुशासनात्मक क ि क  अनधसूनचत करें िे ि  उन आचरर् ननयम  ंक  सूचीबद् करता है निनका पालन 

कमिचाररय  ंक  अवश्य करना चानहए और पालन करने में नवफलता के मामले में प्रनतबंध  ंके बारे में उन्ें 

िािरूक ह ना चानहए। यनद लािू ह , त  प्राप्तकतािओं क  स्पि रूप से अपने कमिचाररय  ंक  उनके पक्ष 

में बीमा कवरेि या नकसी र्ी प्रकार की सामानिक सहायता या नवत्तीय लार् की उपक्तस्थनत के बारे में 

सूनचत करना चानहए। इसके अलावा, प्राप्तकताि सर्ी लािू कानून  ंके पूर्ि अनुपालन में मिदूरी और 

नकसी र्ी अन्य र्ते्त या लार् का समय पर रु्ितान की िारंिी देंिे और नवशेष रूप से यह सुनननित करें िे 

नक श्रनमक  ंक  सबसे उपयुि तरीके से रु्ितान नकया िाता है। 

प्राप्तकतािओं क  लािू कानून द्वारा ननधािररत र ििार के रूप  ंका र्ी पालन करना चानहए, नकसी र्ी 

अवैध तरीके पर र्र सा करने से बचना चानहए, निसमें वैध स्थायी प्रवास परनमि के नबना श्रनमक  ंका 

र ििार शानमल है और यह सुनननित करना नक उनके कमिचाररय  ंऔर सहय निय  ंके पास कानून के 

अनुसार लािू ननयम  ंके साथ-साथ अपनाए िए सामूनहक समझौते समेत सामानिक सुरक्षा, कल्ार् और 

बीमा है। 

पररवार  ंका समथिन करने के नलए सामान्य रूप से नीनतय  ंक  बढावा देते हए सर्ी मातरत्व और नपतरत्व 

अनधकार  ंके अनुपालन में सामानिक समावेश से िुड़ी नीनतय  ंपर नवशेष ि र नदया िाना चानहए। 

इसके अलावा, प्राप्तकताि क  अपने कमिचाररय  ं क  मन वैज्ञाननक या मौक्तखक नहंसा समेत नकसी र्ी 

उत्पीड़न, धमकी, दुव्िवहार या नहंसा से मुि कायि वातावरर् की िारंिी देनी चानहए या ऐसा आचरर् 

निससे िराने वाला, आिामक या शतु्रतापूर्ि कायि वातावरर् पैदा ह  सकता है। 

आक्तखर में, प्राप्तकतािओं क  नकसी र्ी उप-ठेकेदार के चयन में समान व्वहार की िारंिी देनी चानहए, 

साथ ही उप-ठेकेदार के साथ संबंध  ंमें कर्ी र्ी मनमानी नही ंकरनी चानहए। 

• काम के घंिे: प्राप्तकतािओं क  काम के घंि  ंके संबंध में श्रम और लािू सामूनहक समझौत  ंपर रािर ीय 

और अंतराििर ीय कानून  ंका पालन करना चानहए। इसके अलावा, प्राप्तकतािओं क  कानून द्वारा ननधािररत 

स्थानीय सावििननक छुनिय  ंके साथ-साथ वानषिक रु्ितान वाली छुनिय  ंऔर, िहां लािू ह , पैतरक और 

बीमारी के नलए छुिी और कानून द्वारा व लािू सामूनहक समझौत  ंद्वारा अनुमत सीमा तक नकसी र्ी अन्य 

छुिी की िारंिी देनी चानहए। नकसी र्ी तरह से कानून और लािू ननयम  ं द्वारा अनुमत अनधकतम 

साप्तानहक काम के घंि  ंक  नकसी र्ी कारर् से बढाया नही ंिाना चानहए और ओवरिाइम काम सै्वक्तिक 

ह ना चानहए, ननयनमत आधार पर अनुर ध नही ंनकया िाना चानहए और लािू मानक  ंके अनुसार रु्ितान 

नकया िाना चानहए। एक सप्ताह में अनधकतम मानक और ओवरिाइम काम के घंि  ंका पालन नकया 

िाना चानहए, साथ ही स्थानीय कानून  ंऔर लािू सामूनहक श्रम समझौते द्वारा ननधािररत प्रावधान  ंके 

अनुसार बे्रक लेने का अनधकार र्ी नदया िाना चानहए। 

5.2. कायिस्थल स्वास्थ्य और सुरक्षा 

प्राप्तकतािओं क  अपने कमिचाररय  ंऔर सहय निय  ंक  काम वाले के्षत्र और िनतनवनधय  ंव कायों से िुडे़ 

ि क्तखम  ंपर नवचार करते हए सुरनक्षत, स्वि और स्वस्थ कायि वातावरर् की िारंिी देते हए कायिस्थल 

स्वास्थ्य और सुरक्षा पर लािू ननयम  ंका पालन करना चानहए। 

प्राप्तकतािओं क  यथासंर्व कायि संबंधी ि क्तखम  ंक  कम करके और िारंिी देकर अपने श्रनमक  ंके साथ 
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ह ने वाली दुघििनाओं और स्वास्थ्य क  ह ने वाले नुकसान क  र कने के नलए उनचत सावधानी बरतनी 

चानहए। इसमें र कथाम और आपातकालीन प्रनतनिया उपकरर् ,ं इमारत  ंके सुरक्षा उपकरर् और आि 

की र कथाम प्रर्ाली, प्राथनमक नचनकत्सा उपकरर्, व्क्तिित सुरक्षा उपकरर्, उपकरर् और नवद्युत 

प्रर्ानलय  ंकी सुरक्षा, ध्वनन प्रदूषर् क  र कने और उनचत प्रकाश व्वस्था, हवादार, स्विता, पीने के 

पानी तक पहंच और स्वि कायि वातावरर्, नवशेष रूप से शौचालय सुनवधाओं की िारंिी शानमल हैं 

लेनकन इन्ी ंतक सीनमत नही ंहैं। 

प्राप्तकताि बार-बार अपने कमिचाररय  ंक  कायिस्थल स्वास्थ्य और सुरक्षा पर प्रनशक्षर् पाठ्यिम प्रदान 

करें िे और उनचत ननर्ियात्मक शक्तिय  ंके साथ प्रबंधन िीम के र्ीतर कायिस्थल स्वास्थ्य और सुरक्षा 

प्रबंधक ननयुि करें िे। 

यनद प्राप्तकताि कमिचाररय  ंक  आवास इकाइयां प्रदान करता है, त  उि के्षत्र  ंक  स्वास्थ्य और सुरक्षा 

पर स्थानीय कानून  ंके प्रावधान  ंके अनुरूप ह ना चानहए। श्रनमक  ंके पास अपना नबस्तर और उनचत 

आवास स्थान ह ना चानहए। यनद कैफेिेररया है त  उसे स्वि और आरामदायक ह ना चानहए और वहां 

काम करने वाले कमिचाररय  ंक  साफ-सफाई से संबंनधत सर्ी िरूरत  ंका पालन करना चानहए। 

यनद घर से काम करने वाले कमिचारी हैं, त  प्राप्तकताि अपने कमिचाररय  ंक  एक सुरनक्षत कायि वातावरर् 

और ननय िा के पररसर में समान कायि समय का अनुपालन करते हए और श्रनमक  ंक  पूर्ि सुरक्षा में 

काम करने के नलए आवश्यक िेक्न लॉिी प्रदान करते हए एक समान कायिर्ार की िारंिी देंिे। 

5.3. नैनतकता और अनुरूपता 

समूह अपने कार बारी व्वहार  ंमें ईमानदारी, ननष्ठा और सत्यता के नसद्ांत  ंक  बढावा देता है और 

उनका सम्मान करता है। 

प्राप्तकतािओं क  उि नसद्ांत  ंका पालन करना चानहए और िहां वे काम करते हैं वहां लािू कानून  ंके 

प्रावधान  ंके अनुपालन में अतं्यत पारदनशिता के साथ काम करना चानहए, साथ ही इस आचार संनहता के 

आधार पर समूह के साथ ग्रहर् नकए िए दानयत्व  ंका पालन करना चानहए। 

• भ्रिाचार के क्तखलाफ लड़ाई: समूह सावििननक और ननिी द न  ंके्षत्र  ंमें सनिय या ननक्तिय भ्रिाचार के 

नकसी र्ी रूप के क्तखलाफ लड़ाई में दृढता से प्रनतबद् है। 

प्राप्तकतािओं क  नकसी र्ी प्रत्यक्ष या अप्रत्यक्ष प्रस्ताव या पैसे या नकसी अन्य लार् का वादा करने से 

बचना चानहए, निसमें उपहार या लार् शानमल हैं ि  सामान्य नशिाचार प्रथाओं से अनधक हैं और निनकी 

व्ाख्या अनुनचत प्रर्ाव प्राप्त करने या एहसान या अनुनचत लार् प्राप्त करने के उदे्दश्य से की िा सकती 

है। 

समूह उपहार ,ं मुफ्त वसु्तओं या मन रंिन के नकसी र्ी आदान-प्रदान क  नवननयनमत करने के साथ-साथ 

अपने स्वयं के संिठन के र्ीतर भ्रिाचार के ि क्तखम क  कम करने के नलए मॉिल और उनचत प्रनियाओं 

क  लािू करने के उदे्दश्य से पहल क  लािू करने के नलए प्राप्तकतािओं क  प्र त्सानहत करता है। 

• नहत  ंका िकराव: प्राप्तकतािओं क  वास्तनवक या संर्ानवत नहत  ंके िकराव की क्तस्थनत से बचना चानहए 

और ऐसी नकसी र्ी पररक्तस्थनत की ररप िि  करने का वचन देना चानहए ि  पक्षपात, नमलीर्ित या ननर्िय  ं

क  उत्पन्न करती है निसके पररर्ामस्वरूप समूह के साथ उनके सहय ि से िैर-कानूनी लार् ह ता है। 

• एंिी-मनी लॉक्त र् ंि: प्राप्तकतािओं क  नकसी र्ी वानर्क्तिक या नवत्तीय लेन-देन में शानमल ह ने या बनाए 

रखने से बचना चानहए, िब ऐसा उनचत संदेह ह  नक अन्य पक्ष ऐसा आचरर् कर सकता है ि  मनी 

लॉक्त र् ंि के तहत आता ह । 

समूह प्राप्तकतािओं क  नवत्तीय प्रवाह के प्रबंधन क  नवननयनमत करने के उपाय  ंक  अपनाने के नलए 

प्र त्सानहत करता है निससे सामान्य पेशेवर पररश्रम के अनुसार प्राप्त धन की उत्पनत्त के रूप में संनदग्ध 

नकसी र्ी िनतनवनध क  प्रनतबंनधत नकया िा सके। 

• ि पनीयता: प्राप्तकतािओं क  समूह द्वारा प्रदान की िई िानकारी की ि पनीयता क  सुनननित करने 

और सुरनक्षत रखने के नलए सर्ी आवश्यक उपाय  ंक  अपनाना चानहए और नननदिि कतिव्  ंके दायरे से 

https://www.calzedoniagroup.com/


   

 

 

बाहर उि िानकारी का उपय ि नही ंकरना चानहए। 

• बौक्तद्क संपदा और ननष्पक्ष प्रनतस्पधाि: प्राप्तकतािओं क  समूह के औद्य निक और बौक्तद्क संपदा 

अनधकार  ंके साथ-साथ उि अनधकार  ंकी रक्षा के नलए ननधािररत कानून, नवननयम  ंऔर समझौत  ंके 

प्रावधान  ंक  मानते हए पूर्ि अनुपालन में काम करना चानहए। 

समूह के नवनशि नचह्न, साथ ही सर्ी िानकारी, पररय िनाएं, नमूने, नचत्र और कायि तकनीक ि  

प्राप्तकतािओं क  प्रदान की िाती हैं, नवशेष रूप से समूह के स्वानमत्व वाली तकनीकी और औद्य निक 

रहस्य हैं और इस कारर् से, प्राप्तकताि से कहा िाता है नक: 

a) उत्पाद  ंके ननमािर् के नलए नवशेष रूप से उनका उपय ि करें ; 

b) उन्ें तीसरे पक्ष के सामने प्रकि न करें  ि  उत्पाद प्रसंस्करर् का नहस्सा नही ंहैं; 

c) उनकी ि पनीयता बनाए रखने के नलए सर्ी आवश्यक उपाय करें  और अपने कमिचाररय  ंया 

सहय निय  ंक  नकसी र्ी तरह से िानकारी का खुलासा करने से र कें , इस तरह वह आक्तखर 

तक सर्ी निमे्मदारी लेते हैं; 

d) असाइनमेंि के अंत में या नकसी र्ी कारर् से असाइनमेंि समाप्त ह ने पर िानकारी का 

उपय ि करने से तुरंत र क दें। 

इसी तरह प्राप्तकताि ननष्पक्ष प्रनतस्पधाि और एंिीिर स्ट पर लािू कानून  ंके उलं्लघन में नकसी र्ी अनुनचत 

कार बारी प्रथाओं क  करने से परहेि करने के नलए बाध्य हैं। 

• उप-ठेकेदार: प्राप्तकतािओं क  प्रदान नकए िाने वाले कायि या सेवाओं के नकसी र्ी नहसे्स की उप-

ठेकेदारी करने के नलए समूह से पूवि अनुम दन प्राप्त करना ह िा। समूह द्वारा अनुम दन उप-ठेकेदार  ं

की ओर से इस आचार संनहता की स्वीकर नत के अधीन है। 

• सावििननक बयान: प्राप्तकतािओं क  सावििननक बयान देने में अत्यनधक सावधानी बरतनी चानहए, नवशेष 

रूप से ऑनलाइन या स शल नेिवकि  साइि  ंपर। उन्ें ऐसे बयान देने से बचना चानहए ि  इस आचार 

संनहता में ननधािररत मूल्  ंऔर नसद्ांत  ंके नवपरीत हैं और समूह का उले्लख नही ंकर सकते हैं या कंपनी 

से स्पि अनुम दन के नबना इसके नाम या ल ि  का उपय ि नही ंकर सकते हैं। 

• व्ापार र क और अंतराििर ीय प्रनतबंध: प्राप्तकताि कार बार पर र क और अंतराििर ीय स्वीकर नत मानक  ंके 

साथ-साथ ननयाित ननयंत्रर् पर कानून  ंऔर नवननयम  ंका पालन करने का वचन देते हैं। प्राप्तकताि इस 

बात का प्रनतनननधत्व करते हैं और िारंिी देते हैं नक उनके नकसी र्ी उप-ठेकेदार क  नकसी र्ी प्रनतबंनधत 

सूची में शानमल नही ंनकया िया है, उदाहरर् के नलए, "नवशेष रूप से नानमत नािररक  ंऔर ब्लॉक हए 

व्क्तिय  ंकी सूची" या "नवदेशी प्रनतबंध  ंका उलं्लघन करने वाल  ंकी सूची"। 

• ि पनीयता: प्राप्तकतािओं क  व्क्तिित िेिा सुरक्षा पर कानून  ंऔर लािू ननयम  ंके पूर्ि अनुपालन में 

कायि करना चानहए। 

• सामुदानयक र्ािीदारी: प्राप्तकताि सामानिक नवकास के सामान्य लक्ष्य क  आिे बढाने के नलए सनिय 

रूप से सहय ि करने का वचन देते हए उन समुदाय  ंकी पयािवरर् और सामानिक अखंिता क  बनाए 

रखने का वचन देते हैं, िहां वे काम करते हैं।  

5.4. पयािवरर् संरक्षर् 

समूह पूरी उत्पादन श्ररंखला के साथ पयािवरर् की रक्षा के नलए प्रनतबद् है और उम्मीद करता है नक 

प्राप्तकताि अपने उत्पाद  ं और उत्पादन प्रनियाओं के नलए पयािवरर्ीय प्रर्ाव क  कम करने और 

पाररक्तस्थनतक तंत्र और िैव नवनवधता का सम्मान करने की क नशश करने के नलए खुद क  प्रनतबद् करें िे। 

प्राप्तकतािओं क  लािू पयािवरर् कानून  ंका पालन करना चानहए निनमें ननम्ननलक्तखत शानमल हैं: कानूनी 

रूप से संचालन करने के नलए पयािवरर्ीय प्रानधकरर्  ं और अनुम दन  ं की प्राक्तप्त और रखरखाव; 

हाननकारक सामग्री का प्रबंधन और ननपिान; हवा, पानी और िमीन क  प्रर्ानवत करने वाले दूनषत 

एिेंि्स का उत्सििन; प्राकर नतक संसाधन  ंऔर िीव  ंका उत्पादन; नवनशि पदाथों के उपय ि पर र क या 

प्रनतबंध; सामग्री का पुनचििर् और पयािवरर् अनधकार  ंका सम्मान। 
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समूह नकारात्मक प्रर्ाव  ंक  कम करने और उत्पाद  ंके पयािवरर्ीय प्रर्ाव क  और कम करने के नलए 

प्राप्तकतािओं क  संपूर्ि उत्पादन श्ररंखला के पयािवरर्ीय प्रर्ाव की िर्ना में सहय ि करने के नलए 

प्र त्सानहत करता है। 

समूह प्राप्तकतािओं से अपेक्षा करता है नक वे ऐसी उत्पादन प्रनियाएुँ  तैयार करें  निनका उदे्दश्य प्राकर नतक 

संसाधन  ंकी बबािदी क  कम करना है (पानी और ऊिाि संसाधन  ंके संरक्षर् पर नवशेष ध्यान देने के 

साथ) और प्राप्तकताि िहां काम करता है वहाुँ के समुदाय क  शानमल करके पुनचििर् और पुन: उपय ि 

क  बढावा देता है, निससे पयािवरर् संरक्षर् के साझा लक्ष्य क  आिे बढाया िा सके।  इसनलए, समूह 

नवीन समाधान  ंऔर प्रौद्य निनकय  ंके प्रनत एक सनिय दृनिक र् की दृढता से सलाह देता है निसका 

उदे्दश्य कम पयािवरर्ीय प्रर्ाव के साथ लिातार बेहतर उत्पाद  ंऔर सेवाओं क  तैयार करना है। 

5.5. िल ननकासी और िल प्रबंधन 

पानी एक अनम ल प्राकर नतक संसाधन है ि  दुलिर् ह  सकता है। प्राप्तकतािओं क  न केवल उपय ि में 

किौती करने के उदे्दश्य से सर्ी उपाय करने चानहए, बक्ति सर्ी श्रनमक  ंक  पयािप्त और सुरनक्षत तरीके 

से पीने के पानी तक पहंच की िारंिी देते हए पानी के निमे्मदार उपय ि क  बढावा देना चानहए। पुनचििर् 

के अवसर पैदा करते हए प्राप्तकताि क  सनविनसंि और नसस्टम क  कुशल बनाने का लक्ष्य रखना चानहए। 

उत्पादन प्रनिया (रंिाई, धुलाई, नफननश) से उत्पन्न अपनशि िल क  ननकालने से पहले इस तरह से 

उपचाररत नकया िाना चानहए नक पयािवरर्ीय क्षनत क  र का िा सके। 

प्राप्तकतािओं के पास स्थानीय कानून  ंके अनुपालन में अपनशि िल की ननिरानी के नलए एक प्रर्ाली 

ह नी चानहए। 

यनद अपनशि िल उपचार प्रर्ाली उपलब्ध है, त  वषाि िल केवल चरर् में बहना चानहए ि  उपचार 

प्रनिया में हस्तके्षप नही ंकरता है। इसके अलावा, ऑपरेिर  ंक  इन-सीिू उपचार प्रर्ाली के उनचत 

संचालन के नलए आवश्यक प्रनियाओं, उपकरर्  ंऔर परीक्षर्  ंके बारे में सीखना चानहए। 

5.6. उत्पतदो ंऔर सेवतओ ंकी सुरक्षत और गुणवत्तत 

प्राप्तकतािओं क  प्रदान नकए िए उत्पाद  ंऔर सेवाओं के संबंध में सर्ी लािू सुरक्षा ननयम  ंका पालन 

करना चानहए और संनवदात्मक रूप से ननधािररत नकसी र्ी सुरक्षा आवश्यकता का पालन करना चानहए। 

समूह के उत्पाद  ं की प्राक्तप्त के नलए कचे्च माल और तैयार उत्पाद  ं की आपूनति के नवशेष संदर्ि में, 

प्राप्तकतािओं क  उत्पाद  ंकी रासायननक, र्ौनतक और यांनत्रक सुरक्षा पर अंतराििर ीय कानून  ंका पालन 

करना चानहए और िब र्ी लािू ह , कचे्च माल और उत्पाद  ंकी आपूनति के नलए समूह के तकनीकी 

अनुरूपता नवननदेश  ंका पूर्ि अनुपालन करना चानहए। 

समूह प्रसंस्करर् चरर् के दौरान और तैयार उत्पाद  ंमें शानमल सामग्री और उत्पाद  ंपर रासायननक 

परीक्षर् करने का अनधकार सुरनक्षत रखता है। 

इसके अलावा, प्राप्तकतािओं क  उत्पाद  ंकी िर ेसनबनलिी की िारंिी देनी चानहए और िहां आवश्यक ह , 

उप-ठेकेदार की पहचान, उत्पादन के स्थान  ं और उपय ि की िई सामग्री, घिक  ं और उत्पाद  ं के 

प्रसंस्करर् के बारे में िानकारी प्रदान करनी चानहए और इस तरह समूह क  नकसी र्ी संर्ानवत संबंनधत 

ि क्तखम (सामानिक या पयािवरर्) का मूल्ांकन करने में मदद करनी चानहए। 

6. ऑनिि और िैर-अनुरूपता 

आचार संनहता के प्रावधान  ंके अनुरूप ह ने की िारंिी देने के नलए, समूह प्राप्तकतािओं के संबंध में सीधे 

या नकसी तीसरे पक्ष के माध्यम से ननम्ननलक्तखत ऑनिि िनतनवनधय  ं का संचालन करने का अनधकार 

सुरनक्षत रखता है: 

• आवश्यक समझे िाने वाले दस्तावेज़ीकरर् का अनुर ध; 

• आवश्यक दौरे करते हए उत्पादन स्थल  ंऔर कायािलय  ंमें ऑनिि करना। 
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इसके अलावा, आचार संनहता के पूर्ि इसे्तमाल क  सुनननित करने के नलए, सर्ी प्राप्तकतािओं, उनके 

उप-ठेकेदार, बाहरी सहय निय  ंऔर अन्य संस्थाओं के संबंध में प्रत्यक्ष रूप से या नकसी तीसरे पक्ष के 

माध्यम से आय नित की िाने वाली दस्तावेिी और इन-सीिू ननिरानी िनतनवनधयां आवश्यक ह  सकती 

हैं, ि  नक समूह के नलए कचे्च माल, सेवाओं और तैयार उत्पाद  ंकी आपूनति श्ररंखला का नहस्सा हैं। 

प्राप्तकतािओं क  समूह के प्रनतनननधय  ंद्वारा संचानलत ऑनिि िनतनवनधय  ंक  सुनवधािनक बनाने के नलए 

सर्ी आवश्यक िानकारी प्रदान करनी चानहए ि  इस आचार संनहता की अनुरूपता सुनननित करने का 

इरादा रखते हैं। इसके अलावा, प्राप्तकतािओं क  नकसी र्ी कमी या िैर-अनुरूपता क  सुधारने और ठीक 

करने का कायि करना चानहए। 

अपने नहतधारक  ंक  अत्यनधक पारदनशिता की िारंिी देने के नलए, समूह क  अपनी कॉपोरेि वेबसाइि 

पर उन दस्तावेि  ंक  प्रकानशत करने का अनधकार रखता है, ि  प्राप्तकताि क  प्रसु्तत नकए िए ऑनिि 

के पररर्ाम का सारांश पेश करते हैं। 

समूह बौक्तद्क संपदा अनधकार  ंऔर प्राप्तकतािओं के वानर्क्तिक अनधकार  ंके पूर्ि अनुपालन में प्राप्त 

सर्ी सूचनाओं क  कड़ाई से ि पनीय मानने का वचन देता है। 

समूह नकसी र्ी समय प्राप्तकतािओं के साथ व्ापार संबंध क  समाप्त करने या खत्म करने का अनधकार 

सुरनक्षत रखता है, इसके अलावा िब र्ी ननम्ननलक्तखत शतें लािू ह ती हैं, त  नुकसान के नलए मुआविे का 

दावा करने के अलावा: 

• आचार संनहता का िंर्ीर या बार-बार उलं्लघन; 

• ऑनिि िनतनवनधय  ंके संचालन में इनकार या सहय ि की कमी; 

• िैर-अनुरूपता के ऑनिि के बाद सहमत तरीके और समय का उलं्लघन या सुधार य िना पर अमल 

नही ंकरना। 

7. प्रर्तबद्धतत और स्वीकृर्त प्रपत्र  

इस प्रपत्र क  स्वीकार करके, प्राप्तकताि ननम्ननलक्तखत बात  ंकी पुनि करते हैं: 

• आचार संनहता के प्रावधान  ंक  प्राप्त कर नलया है, िांच और समझ नलया है; 

• नवकास और ननरंतर सुधार के उदे्दश्य से एक दृनिक र् के अनुसार आचार संनहता का पालन करने का 

वचन देना; 

• इस आचार संनहता, तकनीकी अनुरूपता नवननदेश  ंया लािू कानून  ंमें ननधािररत सुरक्षा आवश्यकताओं 

के प्राप्तकताि या उनके उप-ठेकेदार की ओर से नकसी र्ी उलं्लघन के कारर् ह ने वाले नकसी र्ी दावे, 

मंिूरी या नुकसान से समूह क  क्षनतपूनति से बचाना और हाननरनहत रखना; 

• इस आचार संनहता की सामग्री के बारे में अपने कमिचाररय ,ं उप-ठेकेदार, बाहरी सहय निय  ंऔर अन्य 

संस्थाओं क  सूनचत करने के नलए संवाद के नकसी र्ी आवश्यक साधन का उपय ि करें  ि  समूह की 

आपूनति श्ररंखला का नहस्सा हैं और यह सुनननित करते हैं नक वे इसके प्रावधान  ंका र्ी पालन करते हैं और 

उप-ठेकेदार की र्ािीदारी की पुनि करने वाले उनचत दस्तावेि के माध्यम से इसे प्रमानर्त करते हैं; 

• इस दस्तावेि में ननधािररत ऑनिि शतों का पता लिाएं; 

• िैर-अनुरूपता के मामले में अपनी िनतनवनधय  ंऔर प्रनियाओं क  अनुकूनलत करने के नलए आवश्यक 

कायों क  लािू करने के नलए; 

• इस दस्तावेि में नदए िए संपकि  संदर्ों का उपय ि करके समूह क  आचार संनहता के उलं्लघन के 

नकसी र्ी संनदग्ध या पुि मामले की ररप िि देने का वचन देता है। 
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TEDARİKÇİLER İÇİN ONIVERSEDAVRANIŞ KURALLARI 
17 Haziran 2024 tarihinde yürürlüğe giren güncellenmiş sürüm 

1. GİRİŞ 

Oniverse Holding S.p.A. ve onun yönetim ve koordinasyonuna tabi şirketler (bundan böyle “Grup” 
veya “Oniverse” olarak anılacaktır), şirketleri ve iş yaptığı ortakları tarafından, Grubun etik 
ilkelerine uymaları ve sürdürülebilir bir iş ilişkisi geliştirmeleri için kuralların ve ortak değerlerin 
benimsenmesine birincil derecede önem vermektedir. 
Bu amaçla Grup, Etik Kuralları’nın hükümlerine uygun olarak, Grup ile ortakları arasındaki iş 
ilişkilerine yön verebilecek ilke ve davranış kurallarını içeren bir Tedarikçi Davranış Kuralları 
(bundan böyle “Davranış Kuralları” olarak anılacaktır) benimsemeye karar vermiştir. 
İşbu Davranış Kuralları, düzenleyici ve yasal gelişmelere, en iyi uygulamalara ve paydaşlar tarafından 
sağlanan girdilere dayalı olarak periyodik bir incelemeye tabidir. 
Davranış Kuralları’na uyulması Grup ile bir iş ilişkisi başlatmak ve sürdürmek için gerekli bir 
koşuldur. 

2. DAVRANIŞ KURALLARI KAPSAMI VE YENİDEN GÖZDEN GEÇİRİLMESİ 

Grubun değerlerini ve davranış kurallarını paylaşmak, iş zincirinin tamamını kapsar. Alt 
yüklenicilerin işbirliğinden destek alan tedarikçiler, alt yüklenicilerinin işbu Davranış Kuralları’nda 
açıklanan prensiplere ve yükümlülüklere uyduklarını garanti etmeli, denetlemeli ve ispatlamalıdırlar. 
Alt yüklenicilerinin Davranış Kuralları’nı ihmal veya ihlal etmesi durumunda her tedarikçinin 
sorumlu olacağı anlaşılmıştır. 
Bu nedenle, işbu Davranış Kuralları’nın hedef kitlesi, Gruba mal veya hizmet sağlayan tüm 
tedarikçiler ve duruma göre, tedarikçi zincirindeki herhangi bir seviyedeki alt yüklenicilerdir 
(bundan böyle "Alıcılar" veya tekil olarak "Alıcı" şeklinde anılacaktır). 
Alıcılardan Davranış Kuralları’na uymaları ve bunların aynı zamanda kendi çalışanları, tedarikçileri, 
haricî işbirlikçileri ve Grubun hammadde, hizmet ve bitmiş ürünlerinin tedarik zincirindeki diğer 
kişi veya kuruluşlarına ulaştırılıp onlar tarafından da uyulmasını sağlamaları istenmektedir. 
Grubun tedarikçileri olarak akreditasyonlarını teyit etmeleri için bu belgenin kabulü ve onaylanması 
zorunludur. 
Grubun Tedarikçi Davranış Kuralları, ilgili yasalar ve ilgili konular açısından etkinliğinin ve 
uygunluğunun sağlanması amacıyla periyodik incelemeye tabidir. 
Davranış Kurallarında yapılacak değişiklikler Alıcılara yazılı olarak bildirilecek ve bildirim tarihinde 
yürürlüğe girecektir. Davranış Kurallarının yeniden gözden geçirildiğinin bildirilmesini takiben  
Grup ile iş ilişkilerinin devam etmesi, Grup tarafından bir kabul etme olarak değerlendirilir. 

3. DÜZENLEYİCİ ÇERÇEVE 

Alıcılar faaliyet gösterdikleri ülkenin, çalışma, insan hakları, işyeri sağlığı ve güvenliği, çevresel 
sorumluluk, yolsuzlukla mücadele, güvenlik, ürün ve hizmet kalitesi ile ilgili yasalar dâhil ancak 
bunlarla sınırlı olmamak üzere geçerli yasa ve düzenlemelerine uymalıdır. Davranış Kuralları, yerel 
olarak geçerli yasa ve yönetmeliklere ek olarak, düzenleyici gereksinimler açısından daha kısıtlayıcı 
olabilecek uluslararası ilkelere dayalı temel gereksinimleri ortaya koymaktadır. Alıcılar, yerel olarak 
geçerli olan yasaları ve zorunlu düzenlemeleri ihlal etmemeleri koşuluyla en fazla kısıtlayıcı olan 
ilkelere uymalıdır. 
Davranış Kuralları ve yukarıda anılan yasa veya yönetmelikler arasında bir çelişki olması 
durumunda, yasa veya yönetmelikler Davranış Kuralları’ndan üstündür. Bu durumda, Alıcılar bu 
Davranış Kuralları’nda belirtilen değerlerin uygunluğundan ödün vermeden sapma durumunu nasıl 
çözebileceklerini birlikte değerlendirebilmeleri için Grubu usulüne uygun olarak bilgilendirmelidir. 
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4. İHBAR 

Alıcılar kendi çalışanlarını ve üçüncü tarafları, Grup ile kendi aralarındaki işlemlerde karşılaştıkları 
herhangi bir olumsuz durumu derhâl bildirmeye teşvik etmeli, herhangi bir yasa dışı davranışın veya 
işbu Davranış Kuralları’na aykırı bir davranışın önüne geçmelidir. 
Grup, bahsedilen yönetim sürecinin gizliliğini garanti ederek ihbarda bulunmak isteyen herkese 
kolay erişim sağlamak için, bir üçüncü taraf uzmanlık şirketi tarafından yönetilen haricî bir dijital 
platform uygulaması başlatmıştır.  
Platforma https://oniverse-whistleblowing.keisdata.it  adresinden erişilebilir. 
Keza ihbarlar sözlü olarak veya bahsedilen dijital platformun sunduğu özel sesli mesaj sistemleri 
kullanılarak da yapılabilir. 
Platform, Grup şirketlerinin bulunduğu tüm Avrupa ülkelerinin dilleriyle kullanılabilir.  
Bir ihbar ayrıca aşağıdaki yollarla da ulaştırılabilir: 
- Şu adrese kapalı zarfla yazılı bildirim göndererek: Organismo di Vigilanza (Supervisory Body) c/o 
Calzedonia S.p.A., Via Monte Baldo n. 20, 37062 – Dossobuono di Villafranca (Verona); 
- Organismo di Vigilanza (Teftiş Kurumu) ile bir kişisel toplantı talebinde bulunarak. 
Bahsedilen kaynakların ve bilgilerin gizliliği, kanuni yükümlülüklere bakılmaksızın, bahsedilen 
kanallar aracılığıyla garanti edilir. 
Teftiş Kurumu, ihbarda bulunulan hak çatışmalarını ya da ihlallerini çözecek tüm gerekli önlemleri 
almakla birlikte, ihbardaki iddiaların dayanağı olup olmadığını belirlemek ve ayrıca tarafsızlık ve 
gizlilik ilkelerine uygun şekilde davranmakla yükümlüdür. 
İhbar Prosedürü’ne Whistleblowing (oniverse.it) web sitesindeki  İhbar Etme başlığından 
ulaşılabilir. 

5. DAVRANIŞ KURALLARI VE PRENSİPLERİ 

5.1. İŞÇİ VE İNSAN HAKLARI 

Grup, çalışanların hakları da dâhil olmak üzere İnsan Hakları’nı teşvik etme ve bu haklara uyma, 
dolayısıyla Uluslararası Çalışma Örgütü (ILO) gibi uluslararası sözleşme ve standartlara güvenme 
konusundaki taahhüdünün arkasında durmaktadır. 
Alıcılar faaliyetleri kapsamında, aşağıdaki hususlar başta olmak üzere, çalışan haklarına ve insan 
haklarına saygı göstermelidir: 
• Zorla veya zorunlu çalıştırmaya karşı durmak: Bir borcun geri ödenmesi, kölelik veya insan 
ticaretinin yanı sıra psikolojik veya fiziksel baskı da dâhil olmak üzere her türlü zorla veya zorunlu 
çalıştırma yasaktır. 
Çalışanların, kişisel kimlik belgelerine sahip olmaları veya bu belgeler üzerinde doğrudan tasarruf 
sahibi olmaları, hareket özgürlüğüne sahip olmaları ve yasaların öngördüğü ön ihbar süresine 
uydukları sürece herhangi bir misillemeye ya da cezaya maruz kalma korkusu olmaksızın işten 
ayrılabilme hakları olmalıdır. 
• Çocuk işçiliği ile mücadele: Alıcılar, çocuk haklarına uymalı ve her ülkenin ulusal yasalarında 
belirtilen asgari istihdam yaşına uygun olarak çocuk işçiliğini reddetmelidir. Alıcılar, Uluslararası 
Çalışma Örgütü ve Uluslararası Çocuk Haklarına Dair Sözleşme tarafından belirlenen kurallara 
uygun hareket etmelidir. Yerel yasalar genç işçilerin istihdamına izin veriyorsa Tedarikçiler, söz 
konusu genç işçilerin yasaların gerektirdiği asgari yaşa sahip olduğundan emin olmalı ve 18 yaşına 
kadar ilgili yasal tedbirlere uygun hareket etmelidirler. 
Bu tedbirler onların sağlıklarını, güvenliklerini, ahlaki bütünlüklerini tehlikeye atabilecek tehlike 
durumlarını ve gece çalışmalarını önleyici şartlar içerir. 
• Her türlü ayrımcılığa sıfır tolerans, çeşitliliğin teşviki ve göçmen işçilerin korunması: 
Alıcılar her türlü ayrımcılığı reddetmeli, eşit iş fırsatları ve mesleki ilerleme imkânı sunarak 
çalışanlarının çeşitliliğine saygı göstermelidir. Alıcıların çalışanları, ırk, köken, etnik grup, engellilik, 
hastalık, din, medeni durum, cinsel yönelim, siyasi görüş, yaş, uyruk, cinsiyet veya başka herhangi 
bir nedenle ayrımcılığa maruz bırakılmamalıdır. Ayrıca, Alıcılar işe alım, maaşlar, eğitim fırsatları, 
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terfi, iş sözleşmelerinin feshi veya emeklilik ile ilgili olarak herhangi bir ayrımcı uygulamadan 
kaçınacak, yerel işçiler ve göçmen işçiler arasında eşit muameleyi garanti edecektir. Alıcılar, eşitsizliği 
ortadan kaldırmaya ve aynı pozisyona ve kıdem düzeyine sahip cinsiyetler arasında fırsat ve ücret 
eşitliğini garanti etmeye yönelik politikalar uygulayacaktır. 
• Şiddet ve tacizin ortadan kaldırılması: İşyerinde haysiyetin, fiziksel ve ahlaki bütünlüğün 
korunması ihlal edilemez bir insan hakkı olup Alıcılar 190 sayılı ILO Sözleşmesi uyarınca her türlü 
taciz, yıldırma, ayrımcılık, çarpıtma, zulüm, şiddet, istismar veya sömürü ya da başkaca bir cinsel 
saldırıdan arınmış bir çalışma ortamını garanti etmeyi taahhüt eder. 
Alıcılar her türlü fiziksel, cinsel, psikolojik veya sözlü tacizi yasaklamalı, çalışanlarına saygılı ve 
onurlu bir şekilde davranmalıdır. 
Ayrıca, Alıcılar istismar ve tacize yönelik uygun politikalara, aynı zamanda çalışanların herhangi bir 
olayı bildirmeleri için uygun prosedürlere sahip olmalıdır. 
• Konuşma, bilgi edinme ve ifade özgürlüğü hakkı: Alıcılar, bilgi edinme ve ifade hakkı da 
dâhil olmak üzere kendi çalışma ortamlarında fikir özgürlüğü hakkına uymayı, bu hakları 
desteklemeyi, farklı görüşlere saygı göstermeyi ve kendi iş ilişkilerinde ikili iletişimi teşvik etmeyi 
taahhüt eder. 
• Örgütlenme ve toplu sözleşme hakkına saygı: Alıcılar kendi çalışanlarına, hiçbir ayrım 
gözetmeksizin, örgütlenme ve bir sendikaya üye olma hakkını garanti etmelidir. Söz konusu hakların 
kullanılması durumunda misilleme yapılmayacak ve kullanılmasını engellemek için çalışanlara 
herhangi bir tazminat veya ödeme teklif edilmeyecektir. 
• Uygun, eşit ve elverişli çalışma koşulları: Alıcılar tüm çalışanlarına saygılı, uygun ve adil bir 
şekilde davranmalı, ücretlerini asgari ücret, fazla mesai ve sosyal haklar ile ilgili yasalar da dâhil 
olmak üzere yürürlükteki yasalara uygun olarak ödemelidir. Alıcılar, yürürlükteki düzenlemelerin 
gerektirdiği durumlar dışında, disiplin nedenleriyle veya başka herhangi bir nedenle çalışanlarının 
ücretlerinde kesinti yapmayacaktır. Aynı şekilde, işe alım sırasında tüm çalışanlara maaşları hakkında 
yazılı ve açık bilgi verirler, çalışanların kendi iş sözleşmelerine (ihbar süresi, ücretli izin hakkı) ilişkin 
bilgilere ulaşmalarını, uymaları gereken davranış kurallarını listeleyen disiplin yönetmeliğinden, 
uymamaları durumunda uygulanabilecek yaptırımlardan haberdar olmalarını sağlarlar. Gerekirse, 
Alıcılar kendi çalışanlarına, onlar için sigorta teminatı veya her türlü sosyal yardım ya da mali 
avantajın sağlandığını açıkça bildirmelidirler. Ayrıca, Alıcılar yürürlükteki tüm yasalara harfiyen 
uyarak ücretlerin ve diğer ödeneklerin veya yardımların zamanında ödenmesini garanti edecek ve 
bilhassa da ödemelerin işçilere en uygun şekilde yapılmasını sağlayacaktır. 
Alıcılar geçerli yasalarca belirlenen istihdam biçimlerine de uymalı, geçerli bir daimi oturma izni 
olmayan işçilerin çalıştırılması da dâhil olmak üzere herhangi bir yasa dışı yönteme başvurmaktan 
kaçınmalı, çalışanlarının ve işbirlikçilerinin yürürlükteki düzenlemelere ve kabul edilen toplu 
sözleşmelere uygun sosyal güvenlik, refah ve sigortaya sahip olmalarını sağlamalıdır. 
Genel anlamda ailelere destek verici politikalar teşvik edilerek, tüm annelik ve babalık haklarına 
uygun sosyal kapsayıcılık politikalarına önem verilmelidir. 
Ayrıca, Alıcılar kendi çalışanlarına, korkutucu, saldırganca veya düşmanca bir çalışma ortamı 
yaratabilecek tutumlardan, psikolojik veya sözlü şiddet dâhil olmak üzere herhangi bir taciz, 
yıldırma, suistimal veya şiddetten arınmış bir çalışma ortamını garanti etmelidir. 
Nihayetinde Alıcılar, herhangi bir alt yüklenici seçiminde ve ayrıca alt yüklenicilerle asla aşırıya 
kaçmaması gereken ilişkilerinde eşit muameleyi garanti etmelidir. 
• Çalışma saatleri: Alıcılar, çalışma saatleriyle ilgili olarak ulusal ve uluslararası çalışma yasalarına 
ve geçerli toplu sözleşmelere uymak zorundadırlar. Ayrıca, Alıcılar çalışanlara yasalarla belirlenen 
yerel resmî tatillerin yanı sıra yıllık ücretli tatiller ve varsa ebeveyn ve hastalık izni, aynı zamanda 
yasaların ve geçerli toplu sözleşmelerin izin verdiği ölçüde diğer izinler için hak tanımalıdırlar. Her 
ne sebeple olursa olsun, kanun ve ilgili yönetmeliklerin izin verdiği azami haftalık çalışma saati sayısı 
hiçbir şekilde aşılmamalı, fazla mesai gönüllülük esasına dayalı olmalı ve sistematik olarak talep 
edilmemelidir. Yürürlükteki standartlara göre ödeme yapılmalıdır. Haftalık azami çalışma saati sayısı 
ve fazla mesai saatlerinin yanı sıra yerel yasalar ve geçerli toplu iş sözleşmesi ile belirlenen hükümler 

https://www.calzedoniagroup.com/


   

 

 

uyarınca mola hakkı gözetilmelidir. 

5.2. İŞYERİNDE SAĞLIK VE GÜVENLİK 

Alıcılar, faaliyet gösterdikleri sektör ve gerçekleştirdikleri faaliyet ve görevlerle ilgili riskleri göz 
önünde bulundurarak, kendi çalışanlarına ve işbirlikçilerine güvenli, temiz ve sağlıklı bir çalışma 
ortamı sağlamalı, işyeri sağlığı ve güvenliği ile ilgili yürürlükteki düzenlemelere uymalıdırlar. 
Alıcılar işle ilgili riskleri mümkün olduğunca en aza indirerek ve gerekli tedbirleri alarak (örneğin 
önleme ve acil müdahale araçlarının kullanılması, binaların güvenlik ekipmanları ve yangın önleme 
sistemleri, ilk yardım ekipmanları, kişisel koruyucu ekipmanlar, ekipman ve elektrik sistemlerinin 
güvenliği, ses kirliliğinin önlenmesi ve uygun aydınlatma, havalandırma, hijyen, içme suyuna 
erişimin sağlanması ve temiz bir çalışma ortamı, özellikle tuvalet tesisleri) kazaların önüne geçmeli 
ve çalışanların sağlığını korumalıdır. 
Alıcılar, çalışanlarına sık sık işyeri sağlığı ve güvenliği konusunda eğitimler verecek ve yönetim ekibi 
içinde uygun karar verme yetkilerine sahip bir işyeri sağlık ve güvenlik yöneticisi tayin edecektir. 
Alıcı, personel lojmanları sağlıyorsa söz konusu alanlar sağlığa ve güvenliğe ilişkin yerel yasaların 
hükümlerine uygun olmalıdır. İşçilerin kendi yataklarına ve uygun bir barınma alanına sahip 
olabilmeleri gerekir. Kafeteryalar varsa temiz ve konforlu olmalı, orada çalışan personel tarafından 
tüm hijyen gerekliliklerine uyulmalıdır. 
Evden çalışan kişiler söz konusuysa Alıcılar çalışanlarına güvenli bir çalışma ortamı ve işverenin 
tesislerinde yapılan işlerin miktarına benzer oranda bir iş miktarını garanti eder, aynı çalışma planı 
saatlerine uyar ve işçilere tam bir güvenlik içinde çalışmaları için gereken teknolojiyi sağlarlar. 

5.3. ETİK VE UYGUNLUK 

Grup, iş ilişkilerinde bütünlük, sadakat ve doğruluk ilkelerini teşvik eder ve bu ilkelere uyar. 
Alıcılar söz konusu ilkelere uymalı, faaliyet gösterdikleri yerlerde geçerli yasaların hükümleri 
çerçevesinde azami şeffaflıkla hareket etmeli ve ayrıca işbu Davranış Kuralları uyarınca Grup ile 
üstlenilen yükümlülüklere sadık kalmalıdırlar. 
• Yolsuzlukla mücadele: Grup, hem kamu hem de özel sektörde her türlü aktif veya pasif 
yolsuzluğa karşı mücadelede kesinlikle kararlıdır. 
Alıcılar, genel nezaket uygulamalarını aşan ve uygunsuz bir etki veya ayrıcalıklar ya da haksız 
avantajlar elde etmeyi amaçladığı şeklinde yorumlanabilecek hediyeler veya davetler de dâhil olmak 
üzere, doğrudan veya dolaylı herhangi bir para teklifi veya vaadi ya da başkaca bir kazanç teklifinde 
bulunmaktan kaçınmalıdır. 
Grup, Alıcıları her türlü hediye ve davet alışverişini düzenlemeyi amaçlayan kurallar uygulamaya ve 
ayrıca kendi kuruluşları içinde yolsuzluk riskini azaltmaya yönelik modeller ve uygun prosedürler 
uygulamaya teşvik eder. 
• Çıkar çatışması: Alıcılar, mevcut veya olası herhangi bir çıkar çatışması durumundan kaçınmalı 
ve Grup ile olan işbirlikleri içinde hukuka aykırı avantajlarla sonuçlanan kayırmacılık, gizli anlaşma 
vb. herhangi bir durumu ihbar etmeyi taahhüt etmelidir. 
• Kara para aklamanın önlenmesi: Alıcılar, karşı tarafın bir davranışının kara para aklama 
eylemini teşkil edebileceği yönünde makul bir kuşkuya kapılırlarsa o ticari veya finansal anlaşmaya 
girmekten ya da ilişkiyi sürdürmekten kaçınmalıdır. 
Grup, Alıcıları, olağan mesleki özene göre alınan paranın kaynağına ilişkin şüpheli olabilecek 
herhangi bir faaliyeti yasaklamak suretiyle, finansal akışların yönetimini düzenleyecek önlemler 
almaya teşvik eder. 
• Gizlilik: Alıcılar, Grup tarafından sağlanan bilgilerin gizliliğini sağlamak ve korumak için gerekli 
tüm önlemleri almalı ve söz konusu bilgileri verilen görevlerin kapsamı dışında kullanmamalıdır. 
• Fikrî mülkiyet ve adil rekabet: Alıcılar, Grubun sınai ve fikrî mülkiyet haklarına ve ayrıca söz 
konusu hakları korumak için belirlenen yasa, yönetmelik ve sözleşme hükümlerine harfiyen 
uymalıdır. 
Grubun ayırt edici markalarının yanı sıra Alıcılara sağlanan tüm bilgiler, projeler, numuneler, çizim 
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ve çalışma teknikleri münhasıran Gruba ait olan uygulama üstünlüğünü ve endüstriyel sırları teşkil 
etmekte olup bu nedenle Alıcılar: 

a) bu bilgileri yalnızca ürünleri üretmek için kullanmalıdırlar; 
b) bu bilgileri ürünlerin hazırlanma sürecine dâhil olmayan üçüncü taraflarla 

paylaşmamalıdırlar; 
c) sırlarını korumak ve kendi çalışanlarının veya işbirlikçilerinin bilgileri herhangi bir şekilde 

ifşa etmelerini önlemek için gerekli tüm önlemleri almalı ve bu amaçla tüm sorumluluğu 
üstlenmelidirler; 

d) görevin sonunda veya herhangi bir nedenle göreve son verildiğinde bilgileri kullanmayı 
derhâl sonlandırmalıdırlar. 

Alıcılar ayrıca adil rekabet ve anti-tröst ile ilgili yürürlükteki yasaları ihlal eden herhangi bir haksız 
iş uygulamasından kaçınmakla da yükümlüdürler. 
• Alt yükleniciler: Alıcılar, sağlanacak işin veya hizmetlerin herhangi bir bölümünü bir alt 
yükleniciye teslim etmek için önceden Gruptan izin almalıdır. Grubun onayı, alt yüklenicinin işbu 
Davranış Kuralları’nı kabul etmiş olmasını gerektirir. 
• Kamuya açık beyanlar: Alıcılar, özellikle çevrimiçi veya sosyal ağlarda kamuoyuna açıklamalar 
yaparken son derece dikkatli olmalıdır. Alıcılar, işbu Davranış Kuralları’nda belirtilen değer ve 
ilkelere aykırı beyanlarda bulunmaktan kaçınmalıdırlar. Ayrıca Alıcılar, Grubun açık onayı 
olmaksızın Gruptan söz edemez veya onun adını ya da logosunu kullanamazlar. 
• Ticaret kısıtlamaları ve uluslararası yaptırımlar: Alıcılar, ticaret kısıtlamaları ve uluslararası 
yaptırım standartlarının yanı sıra ihracat kontrolüne ilişkin yasa ve yönetmeliklere uymayı taahhüt 
ederler. Alıcılar, alt yüklenicilerinden hiçbirinin herhangi bir kara listede yer almadığını beyan ve 
garanti ederler. Ör. Yabancı Yaptırımlardan Kaçanlar Listesi (Foreign Sanctions Evaders- FSE) 
veya Özel Olarak Belirlenmiş Vatandaşlar ve Engellenen Kişiler Listesi - “Specially Designated 
Nationals and Blocked Persons List”. 
• Özel hayatın gizliliği: Alıcılar, kişisel verilerin korunmasına ilişkin yasalara ve geçerli 
düzenlemelere harfiyen uymalıdır. 
• Topluluk katılımı: Alıcılar, sosyal gelişmenin ortak hedefi doğrultusunda etkin iş birliği yapmayı, 
çalıştıkları toplulukların çevresel ve sosyal bütünlüğünü korumayı taahhüt ederler.  

5.4. ÇEVRE KORUMASI 

Grup, tüm üretim zinciri boyunca çevre korumasını dikkate alır ve Alıcılardan, ürünleri ve üretim 
süreçleri ile çevre üzerindeki tahribatı en aza indirmeyi, ekosistemleri ve biyolojik çeşitliliği 
korumayı taahhüt etmelerini bekler. Alıcılar, faaliyetlerini tamamen yasalara uygun bir şekilde 
yürütmek için çevresel izinlerin ve onayların alınması ve sürdürülmesi, zararlı maddelerin yönetim 
ve bertarafı, havaya, suya ve toprağa zarar veren kirletici madde emisyonları, fauna ve doğal kaynak 
üretimi, özel maddelerin kullanımının kısıtlanması veya yasaklanması, malzeme geri dönüşümü ve 
çevre haklarına uyum konuları başta olmak üzere, yürürlükteki çevre yasalarına uymalıdırlar. 
Grup, olumsuz etkileri en aza indirmek ve ürünlerin çevresel tahribatını daha da azaltmak amacıyla, 
Alıcıları tüm üretim zincirinin çevresel tahribatının hesaplanmasında işbirliği yapmaya 
çağırmaktadır. 
Grup, Alıcılardan doğal kaynakların israfını azaltmayı amaçlayan (su ve enerji kaynaklarının 
korunmasına bilhassa dikkat çekmek istemektedir) ve çevre korumanın ortak hedefi doğrultusunda 
Alıcının içinde çalıştığı topluluğu dâhil ederek bunların geri dönüşümünü ve yeniden kullanımını 
teşvik eden üretim süreçleri oluşturmalarını beklemektedir. Bu nedenle Grup tarafından, çevre 
üzerinde daha az tahripkâr, sürekli olarak iyileştirilen ürün ve hizmetler sunmayı amaçlayan yenilikçi 
çözümlere ve teknolojilere yönelik ön alıcı bir yaklaşımın benimsenmesi şiddetle tavsiye 
edilmektedir. 

5.5. DRENAJ VE SU YÖNETİMİ 

Su, kıtlık seviyesinde azalabilen değerli bir doğal kaynaktır. Alıcılar, yalnızca su kullanımı hacmini 
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azaltmakla kalmayıp aynı zamanda tüm çalışanların içme suyuna yeterli ve güvenli bir şekilde 
erişimini sağlamalı ve suyun sorumlu kullanımını teşvik etmeyi amaçlayan tüm tedbirleri almalıdır. 
Alıcılar, bir yandan geri dönüşüm için fırsatlar yaratırken diğer yandan sistemleri daha verimli hâle 
getirmeyi hedeflemeli, sistemlerin bakımını sağlamalıdır. 
Üretim sürecinden (boyama, yıkama, apre) kaynaklanan atık sular tahliye edilmeden önce çevreye 
zarar vermeyecek şekilde arıtılmalıdır. 
Alıcılar, atık suyun izlenmesi için yasalara uygun bir sisteme sahip olmalıdırlar. 
Bir atık su arıtma sistemi mevcutsa, yağmur suyu arıtma sürecine müdahale etmeyecek bir seviyede 
akmalıdır. Ayrıca operatörler, yerinde arıtma sisteminin düzgün çalışması için gerekli olan prosesler, 
donanım ve testler hakkında bilgi sahibi olmalıdır. 

5.6. ÜRÜN VE HİZMETLERİN GÜVENLİĞİ VE KALİTESİ 

Alıcılar, sağlanan ürün ve hizmetlerle ilgili tüm geçerli güvenlik düzenlemelerine ve sözleşmede 
belirtilen güvenlik gereksinimlerine uymalıdır. 
Bilhassa Grubun ürünlerinin hazırlanması için hammadde ve bitmiş ürünlerin tedariki açısından, 
Alıcılar ürünlerin kimyasal, fiziksel ve mekanik güvenliğine ilişkin uluslararası yasalara ve tedarik 
edilen hammaddeler ve ürünler için geçerli olduğunda Grubun Teknik Şartnamesi'ne harfiyen 
uymalıdırlar. 
Grup, işleme aşamasında ve bitmiş ürünlerde, malzeme ve ürünler üzerinde kimyasal testler 
uygulama hakkını saklı tutar. 
Ayrıca, Alıcılar ürünlerin izlenebilirliğini garanti etmeli ve gerektiğinde alt yüklenicilerin kimliği, 
kullanılan malzemelerin, bileşenlerin ve ürünlerin üretim ve işleme yerleri hakkında bilgi sağlamalı 
ve dolayısıyla Grubun olası ilgili riskleri (sosyal veya çevresel) değerlendirmesine destek olmalıdır. 

6. DENETİMLER VE UYGUNSUZLUK 

Grup, Davranış Kuralları hükümlerine uygunluğu garanti etmek amacıyla, Alıcılar için, aşağıdaki 
denetim faaliyetlerini doğrudan veya bir üçüncü taraf aracılığıyla yürütme hakkını saklı tutar: 
• Gerekli görülen belgeleri talep etmek; 
• Üretim sahalarında ve ofislerde denetimler yapmak, gerekli ziyaretleri gerçekleştirmek. 
Ayrıca, Davranış Kuralları’nın tam olarak uygulanmasını sağlamak için, izleme faaliyetleri gerekli 
olabilir. Grup için hammadde, hizmet ve bitmiş ürün tedarik zincirinin bir parçası olan tüm Alıcılar, 
bunların taşeronları, haricî işbirlikçileri ve diğer kuruluşlarla ilgili olarak doğrudan veya üçüncü bir 
taraf aracılığıyla hem evrak üzerinden hem de yerinde kontroller uygulanabilir. 
Alıcılar, Grubun işbu Davranış Kuralları’nın uygunluğunu sağlamayı amaçlayan temsilcileri 
tarafından yürütülen denetim faaliyetlerini kolaylaştırmak için gerekli tüm bilgileri sağlamalıdır. 
Ayrıca, Alıcılar karşılaşılan herhangi bir eksikliği veya uygunsuzluğu telafi etmeyi ya da düzeltmeyi 
taahhüt etmelidir. 
Grup, kendi paydaşlarına en üst düzeyde şeffaflığı garanti etmek için, Alıcıya sunulan denetimin 
sonucunu özetleyen belgeleri kendi kurumsal web sitesinde yayınlama hakkını saklı tutar. 
Grup, Alıcıların fikrî mülkiyet haklarına ve ticari haklarına tam saygı çerçevesinde, alınan tüm 
bilgileri kesinlikle gizli tutmayı taahhüt eder. 
Grup, aşağıdaki durumlarda tazminat talep etmesinin yanı sıra, Alıcılar ile olan iş ilişkisini herhangi 
bir zamanda sona erdirme veya sözleşmesini feshetme hakkını saklı tutar: 
• Davranış Kuralları’nın ciddi veya tekrarlanan ihlali; 
• Denetim faaliyetlerinin yürütülmesine karşı koyma veya işbirliği yapmama; 
• İyileştirme planının uygulanmaması veya bir uygunsuzluk denetiminin ardından kararlaştırılan 
yöntemlere ve sürelere uyulmaması. 

7. TAAHHÜT VE KABUL FORMU 

Bu formu kabul eden Alıcılar aşağıdakileri kabul etmiş sayılırlar: 
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• Davranış Kuralları’nın hükümlerini almış, incelemiş ve anlamışlardır; 
• Davranış Kuralları’na, geliştirme ve sürekli iyileştirmeyi amaçlayan bir yaklaşım ile uymayı taahhüt 
ederler; 
• Alıcının veya alıcının alt yüklenicisinin işbu Davranış Kuralları’nda, Teknik Uygunluk 
Şartnameleri’nde veya geçerli yasalarda belirtilen güvenlik gereksinimlerinin ihlalinden kaynaklanan 
herhangi bir durumuna ilişkin iddia, yaptırım veya kayıp için Grubu tamamen tazmin eder ve masun 
tutar; 
• Kendi çalışanlarının alt yüklenicilerinin, haricî işbirlikçilerinin ve Grubun tedarik zincirinin parçası 
olan diğer kuruluşların işbu Davranış Kuralları’na uymalarını sağlamak ve alt yüklenici katılım 
belgesi ile katılımlarını tescil etmek için gerekli tüm iletişim imkânlarını seferber eder; 
• Bu belgede belirtilen kontrol koşullarını sağlar; 
• Uygunsuzluk durumunda, kendi faaliyet ve prosedürlerini istenene uyarlamak için gerekli adımları 
gerçekleştirmeyi taahhüt eder; 
• İşbu Davranış Kuralları’nın ihlal edildiğine dair bir şüpheyi veya teyit edilen herhangi bir vakayı, 
işbu belgede sağlanan irtibat referansları aracılığıyla Gruba bildirmeyi taahhüt eder. 
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หลกัจรรยาบรรณส าหรับซัพพลายเออร์ของ Oniverse 
ฉบบัปรับปรุง มีผล ณ วนัท่ี 17 มิถุนายน 2567 

1. บทน ำ 

Oniverse Holding S.p.A. และบริษทัในเครือ ภายใต้การบริหารจัดการและการประสานงานร่วมกนั (ต่อไปน้ีเรียกว่า “Group” 
หรือ “Oniverse” ให้ความส าคญัเป็นอนัดบัแรกกับการน ากฎและค่านิยมร่วมมาใชโ้ดยบริษทัของกลุ่มและหุ้นส่วนท่ีท าธุรกิจ
ดว้ย เพื่อให้พวกเขาสามารถปฏิบติัตามหลกัจรรยาบรรณของกลุ่มและพฒันาธุรกิจท่ียัง่ยืนได้ 
เพื่อให้เป็นไปตามบทบญัญติัของจรรยาบรรณ Group ไดต้ดัสินใจท่ีจะน าหลกัจรรยาบรรณส าหรับซัพพลายเออร์ (ต่อไปน้ี
เรียกว่า "หลกัจรรยาบรรณ") ท่ีมีหลกัการและกฎเกณฑ์การปฏิบติัท่ีสามารถช้ีน าความสัมพนัธ์ทางธุรกิจระหว่าง Group และ
พนัธมิตร 
หลกัจรรยาบรรณน้ีอยู่ภายใตก้ารทบทวนเป็นระยะตามการพฒันาดา้นกฎระเบียบและกฎหมาย แนวปฏิบติัท่ีดีท่ีสุด และ
ขอ้มูลท่ีผูม้ีส่วนไดส่้วนเสียให้มา 
การปฏิบติัตามหลกัจรรยาบรรณน้ีเป็นเงื่อนไขท่ีจ าเป็นส าหรับการเร่ิมตน้ธุรกิจและการรักษาความสัมพนัธ์ทางธุรกิจกบั 
Group. 

2. ขอบเขตและกำรทบทวนจรรยำบรรณ 

การแบ่งปันค่านิยมและกฎเกณฑ์การปฏิบัติของ Group นั้นขยายไปถึงห่วงโซ่ธุรกิจทั้งหมด ซัพพลายเออร์ท่ีพึ่งพาความ
ร่วมมือของผูร้ับเหมารายย่อยตอ้งรับประกนั ตรวจสอบ และพิสูจน์การปฏิบติัตามหลกัการและหน้าที่ท่ีก าหนดไว ้ ในหลกั
จรรยาบรรณน้ีในส่วนของผูรั้บเหมาช่วง เป็นท่ีเขา้ใจว่าซัพพลายเออร์แต่ละรายจะตอ้งรับผิดชอบในกรณีท่ีผูร้ับเหมา รายย่อย
รายใดละเวน้หรือละเมิดจรรยาบรรณ 
ผูรั้บหลกัจรรยาบรรณน้ีคือทุกคนท่ีจดัหาสินคา้หรือบริการให้กบั Group และผูร้ับเหมาช่วงทุกรายในทุกระดบัในห่วงโซ่ของ
ซัพพลายเออร์ (ต่อไปน้ีจะเรียกว่า "ผูรั้บ")  
ขอให้ผูร้ับปฏิบัติตามหลกัจรรยาบรรณ ตลอดจนเผยแพร่และรับรองการปฏิบติัตามโดยพนกังาน ซัพพลายเออร์ ผูท้  างาน
ร่วมกนัภายนอก และบุคคลหรือนิติบุคคลอ่ืน ๆ จากห่วงโซ่อุปทานของวตัถุดิบ บริการ และผลิตภณัฑ์ส าเร็จรูปของ Group 
เพื่อยืนยนัการรับรองในฐานะซัพพลายเออร์ของกลุ่ม การยอมรับและรับทราบเอกสารฉบบัน้ีถือเป็นขอ้บงัคบั 
หลกัปฏิบติัส าหรับซัพพลายเออร์ของ Group อยู่ภายใตก้ารทบทวนเป็นระยะ โดยมีจุดประสงคเ์พื่อให้มัน่ใจไดถึ้ง
ประสิทธิภาพและความเหมาะสมตามกฎหมายท่ีบงัคบัใชแ้ละหัวขอ้ท่ีเก่ียวขอ้ง  
จะมีการแจง้ให้ผูร้ับทราบถึงการเปลี่ยนแปลงจรรยาบรรณเป็นลายลกัษณ์อกัษรและการเปลี่ยนแปลงจะมีผลตามเวลาท่ีผูร้ับ
ไดร้ับแจง้ การด าเนินความสัมพนัธ์ทางธุรกิจกบั Group ต่อไปหลงัจากไดร้ับแจง้การทบทวนหลกัจรรยาบรรณจะถือเป็นการ
ยอมรับโดยฝ่ายหลงั 

3. กรอบระเบียบข้อบังคับ 

ผูร้ับตอ้งปฏิบติัตามกฎหมายและระเบียบขอ้บงัคบัของประเทศที่ตนด าเนินการ ซ่ึงรวมถึงตวัอย่างแต่ไม่จ ากดัเพียงกฎหมาย
ว่าดว้ยแรงงาน สิทธิมนุษยชน สุขภาพและความปลอดภยัในสถานท่ีท างาน ความรับผิดชอบต่อส่ิงแวดลอ้ม การต่อตา้นการ
ทุจริต ความปลอดภยั ตลอดจนคุณภาพของผลิตภณัฑ์และบริการ นอกจากกฎหมายและระเบียบขอ้บงัคบัท่ีบงัคบัใชใ้น
ทอ้งถ่ินแลว้ หลกัจรรยาบรรณยงัก าหนดขอ้ก าหนดท่ีจ าเป็นตามหลกัการสากลท่ีอาจเขม้งวดมากข้ึนตามขอ้ก าหนดดา้น
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กฎระเบียบ ผูร้ับตอ้งปฏิบติัตามหลกัการท่ีเขม้งวดท่ีสุด โดยมีเงื่อนไขว่าตอ้งไม่ละเมิดกฎหมายและระเบียบบงัคบัท่ีบงัคบัใช้
ในทอ้งถ่ิน 
ในกรณีท่ีมีขอ้ขดัแยง้ระหว่างหลกัจรรยาบรรณกบักฎหมายหรือขอ้บงัคบัขา้งตน้ ให้ถือตามหลกัจรรยาบรรณเป็นหลกั ใน
กรณีน้ี ผูรั้บตอ้งแจง้ให้ Group ทราบอย่างถูกตอ้ง เพื่อท่ีพวกเขาจะไดป้ระเมินร่วมกนัว่าจะแกไ้ขขอ้ขดัแยง้อย่างไรโดยไม่
กระทบต่อการปฏิบติัตามค่านิยมท่ีก าหนดไวใ้นหลกัจรรยาบรรณน้ี 

4. กำรรำยงำน 

ผูร้ับจะตอ้งส่งเสริมการป้องกนัและการตรวจสอบการกระท าที่ผิดกฎหมายหรือในกรณีใด ๆ ท่ีขดัต่อหลกัจรรยาบรรณน้ี
พร้อม ทั้งสนบัสนุนให้พนกังานของตวัเองและบุคคลท่ีสามรายงานเหตุการณ์ใด ๆ ท่ีพวกเขาได้รับทราบเก่ียวกบัการติดต่อ
กบั Group โดยทนัที 
Group ไดจ้ัดตั้งแพลตฟอร์มดิจิทลัภายนอกซ่ึงบริหารจดัการโดยบริษทัท่ีเช่ียวชาญซ่ึงเป็นบุคคลท่ีสาม ดว้ย จุดประสงคเ์พื่อ
มอบการเขา้ถึงท่ีง่ายดายให้แก่ผูท่ี้ตอ้งการจดัท ารายงานอีก ทั้งยงัรับประกนัการรักษาความลบัของกระบวนการ บริหาร
จดัการดงักล่าว  
สามารถเขา้ถึงแพลตฟอร์มไดท่ี้ https://oniverse-whistleblowing.keisdata.it 
ในท านองเดียวกนั สามารถจดัท ารายงานไดท้างวาจาหรือการใชร้ะบบขอ้ความเสียงพิเศษท่ีจดัท าโดยแพลตฟอร์มดิจิทัล
ดงักล่าว 
แพลตฟอร์มดงักล่าวมีให้บริการในทุก ๆ ภาษาของประเทศในยุโรปท่ีบริษทัของ Group ตั้งอยู่  
นอกจากน้ี ยงัสามารถจดัท ารายงานไดด้งัน้ี 
- โดยการส่งหนงัสือแจง้เป็นลายลกัษณ์อกัษรในซองปิดผนึกจ่าหน้าถงึ Organismo di Vigilanza (Supervisory Body) c/o 
Calzedonia S.p.A., Via Monte Baldo n. 20, 37062 – Dossobuono di Villafranca (Verona) 
- โดยการขอประชุมส่วนตวักบั Organismo di Vigilanza (Supervisory Body หรือหน่วยงานก ากบัดูแล) 
มีการรับประกนัการรักษาความลบัและขอ้มูลของแหล่งท่ีมาดงักล่าวผ่านช่องทางท่ีกล่าวมาแมจ้ะมีภาระผูกพนัของกฎหมาย 
ก็ตาม 
Supervisory Body (หน่วยงานก ากบัดูแล) มีหน้าที่ตรวจสอบว่าการร้องเรียนในรายงานมีเหตุผลหรือไม่ และปฏิบัติตาม 
หลกัการของความเป็นกลางและการรักษาความลบัหรือไม่ ควบคู่ไปกบัการด าเนินมาตรการท่ีจ าเป็นทั้งหมดเพื่อแกไ้ขขอ้
ขดัแยง้ หรือการละเมิดท่ีรายงาน 
สามารถเขา้ถึงขั้นตอนการแจง้เบาะแสไดท่ี้เวบ็ไซต์ Whistleblowing (oniverse.it) 
 

5. หลักกำรและระเบียบปฏิบัติ 

5.1. แรงงำนและสิทธิมนุษยชน 

Group ยืนยนัความมุ่งมัน่ในการส่งเสริมและปฏิบติัตามสิทธิมนุษยชน รวมถึงสิทธิของคนงานโดยอาศยัอนุสัญญาและ
มาตรฐานระหว่างประเทศ เช่น องคก์ารแรงงานระหว่างประเทศ (ILO) 
ผูร้ับตอ้งเคารพและส่งเสริมสิทธิมนุษยชน โดยค านึงถึงสิทธิของพนกังานภายในขอบเขตของกิจกรรม โดยเฉพาะในเร่ือง
ต่อไปน้ี 
• ต่อต้ำนกำรเกณฑ์แรงงำนหรือแรงงำนบังคับ: ห้ามมิให้มีการเกณฑ์แรงงานหรือแรงงานบงัคบัใด ๆ รวมถึงการจ าน า 
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แรงงานเพื่อช าระคืนเงินกู ้แรงงานทาส หรือการคา้มนุษย ์ตลอดจนการบงัคบัขู่เข็ญทางจิตใจหรือร่างกาย  
พนกังานตอ้งมีเอกสารแสดงตนหรือมีอ านาจควบคุมโดยตรง ตอ้งมีเสรีภาพในการเคลื่อนยา้ยและมีสิทธิยุติสัญญาจา้งได้ 
ตราบเท่าท่ีปฏิบติัตามเงื่อนไขการแจง้ล่วงหน้าที่กฎหมายก าหนดโดยไม่ตอ้งกลวัว่าจะถูกตอบโต้หรือลงโทษ  
• ต่อต้ำนแรงงำนเด็ก: ผูรั้บจะตอ้งปฏิบติัตามสิทธิของเด็กและปฏิเสธการใชแ้รงงานเด็กตามอายุขั้นต ่าส าหรับการจา้งงานท่ี
ก าหนดโดยกฎหมายภายในประเทศของแต่ละประเทศ ผูร้ับจะต้องปฏิบติัตามกฎท่ีก าหนดโดยองค์การแรงงานระหว่าง
ประเทศและตามอนุสัญญาระหว่างประเทศว่าดว้ยสิทธิเด็ก หากกฎหมายทอ้งถ่ินอนุญาตให้จา้งแรงงานอายุน้อย ซัพพลาย
เออร์ตอ้งตรวจสอบให้แน่ใจว่าคนงานอายุน้อยดงักล่าวมีอายุขั้นต ่าตามท่ีกฎหมายก าหนด และรับประกนัการปฏิบติัท่ีถูกตอ้ง
ตามกฎหมายนั้น ๆ จนถึงอายุ 18 ปี 
ซ่ึงรวมถึงมาตรการป้องกนัสถานการณ์อนัตรายและการท างานกลางคืนท่ีอาจส่งผลต่อสุขภาพ ความปลอดภยั และศีลธรรม
อนัดี 
• ไม่ยอมรับกำรเลือกปฏิบัติใด ๆ ส่งเสริมควำมหลำกหลำย และคุ้มครองแรงงำนอพยพ: ผูร้ับตอ้งเคารพในความหลากหลาย
ของพนกังานโดยเสนอโอกาสในการท างานท่ีเท่าเทียมกนัและให้โอกาสส าหรับความกา้วหน้าทางอาชีพ พร้อมทั้งปฏิเสธ
การเลือกปฏิบัติใด ๆ พนกังานของผูรั้บไม่ควรได้รับการเลือกปฏิบติัโดยพิจารณาจากเช้ือชาติ แหล่งก าเนิด กลุ่มชาติพนัธ์ุ 
ความทุพพลภาพ โรค ศาสนา สถานภาพสมรส รสนิยมทางเพศ ความคิดเห็นทางการเมือง อายุ สัญชาติ เพศ หรือดว้ยเหตุผล
อ่ืนใด นอกจากน้ี ผูรั้บจะตอ้งละเวน้จากการมีส่วนร่วมในการเลือกปฏิบติัท่ีเก่ียวขอ้งกบั การจัดหางาน เงินเดือน โอกาสใน
การฝึกอบรม ความกา้วหน้า การยุติสัญญาจา้งงานหรือการเกษียณอายุ พร้อมรับประกนัการปฏิบัติท่ีเท่าเทียมกนัระหว่าง
แรงงานทอ้งถ่ินและแรงงานต่างดา้ว ผูรั้บตอ้งใชน้โยบายท่ีมุ่งขจดัความไม่เท่าเทียมกนัและรับประกนัโอกาสท่ีเท่าเทียมกนั 
และให้ค่าตอบแทนต่อเพศต่าง ๆ ท่ีมีบทบาทและระดบัอาวุโสเดียวกนัอย่างเท่าเทียมกนั 
• กำรขจัดควำมรุนแรงและกำรล่วงละเมิด: การปกป้องศกัด์ิศรี ร่างกาย และศีลธรรมในที่ท างานเป็นสิทธิมนุษยชนท่ีละเมิด 
ไม่ได ้และผูร้ับ (ตามอนุสัญญา ILO ฉบบัท่ี 190) รับรองว่าสถานที่ท างานปราศจากการล่วงละเมิด การข่มขู่ การเลือกปฏิบัติ 
การบิดเบือน การกดข่ีข่มเหง การใชค้วามรุนแรง การกระท าในทางท่ีผิด หรือการแสวงประโยชน์ หรือการล่วงละเมิดทาง
เพศอื่นๆ 
ผูรั้บตอ้งปฏิบติัต่อคนงานดว้ยความเคารพและให้เกียรติ พร้อมทั้งห้ามมิให้มีการล่วงละเมิดทางร่างกาย ทางเพศ ทางจิตใจ 
หรือทางวาจาทุกรูปแบบ 
นอกจากน้ี ผูรั้บตอ้งมีนโยบายท่ีเหมาะสมเก่ียวกบัการละเมิดและการล่วงละเมิด ตลอดจนขั้นตอนท่ีเหมาะสมส าหรับคนงาน 
ในการรายงานอุบติัการณ์ใด ๆ ก็ตาม 
• สิทธิเสรีภำพในกำรพูด ข้อมูล และกำรแสดงออก: ผูร้ับจะตอ้งปฏิบติัตามและส่งเสริมสิทธิเสรีภาพในการแสดงความ
คิดเห็นภายในสภาพแวดล้อมการท างานของตนเอง ซ่ึงรวมถึงสิทธิในขอ้มูลและการแสดงออก โดยเคารพความคิดเห็นต่าง ๆ 
และส่งเสริมการส่ือสารทวิภาคีในการติดต่อทางธุรกิจของตนเอง 
• กำรเคำรพเสรีภำพในกำรสมำคมและกำรเจรจำต่อรองร่วมกัน: ผูร้ับจะตอ้งรับประกนั สิทธิเสรีภาพในการสมาคมและสิทธิ
ในการเขา้ร่วมสหภาพแรงงานของพนกังานของตนเองโดยไม่มีการแบ่งแยกใด ๆ จะไม่มีการตอบโตห้ากใชสิ้ทธิดงักล่าว 
และไม่มีการชดเชย หรือจ่ายเงินใด ๆ ให้กบัพนกังานเพื่อป้องกนัการใชสิ้ทธิดงักล่าว 
• สภำพกำรท ำงำนที่เหมำะสม เท่ำเทยีมกัน และเอ้ืออ ำนวย: ผูร้ับตอ้งปฏิบติัต่อพนกังานทุกคนดว้ยความเคารพและใน
ลกัษณะท่ีเหมาะสมและยุติธรรม โดยจ่ายค่าจา้งให้เป็นไปตามกฎหมายท่ีบงัคบัใช ้ รวมถึงกฎหมายว่าดว้ยค่าจา้งขั้นต ่า การ
ท างานล่วงเวลา และผลประโยชน์ ผูร้ับจะตอ้งไม่หักเงิน หรือหักค่าจ้างดว้ยเหตุผลทางวินยัหรือดว้ยเหตุผลอื่นใด เวน้แต่จะ
ก าหนดโดยข้อบงัคบัท่ีเก่ียวขอ้ง ในท านองเดียวกนั พวกเขาจะตอ้งให้ขอ้มูลแก่คนงานทุกคนเป็นลายลกัษณ์อกัษรและชดัเจน
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เก่ียวกบัเงินเดือนของพวกเขาในเวลาท่ีรับสมคัรงาน ในขณะเดียวกันก็ตอ้งด าเนินการเพื่อให้มัน่ใจไดว้่าพนกังาน เขา้ถึง
ขอ้มูลเก่ียวกบัสัญญาจา้งงานของตนเอง (ระยะเวลาแจง้ลาออกล่วงหน้า สิทธิในการลาหยุดโดยไดร้ับค่าจา้ง) โดยแจง้ให้
ทราบถึงระเบียบวินยัซ่ึงก าหนดหลกัจรรยาบรรณ ผูป้ฏิบัติงานตอ้งรักษาวินยัและรับทราบบทลงโทษในกรณีท่ีไม่ปฏิบัติตาม 
หากท าได ้ ผูร้ับตอ้งแจง้ให้พนกังานทราบอย่างชดัเจนว่ามีประกนัคุม้ครองหรือความช่วยเหลือทางสังคมหรือผลประโยชน์
ทางการเงินในรูปแบบใด นอกจากนั้น ผูรั้บจะตอ้งรับประกนัการจ่ายเงินค่าจา้งและเงินช่วยเหลือหรือผลประโยชน์อื่นใด
อย่างตรงเวลา โดยปฏิบติัตามกฎหมายท่ีบงัคบัใชท้ั้งหมดโดยสมบูรณ์ และโดยเฉพาะอย่างย่ิงตอ้งแน่ใจว่ามีการจ่ายเงิน ห้กบั
คนงานในลกัษณะที่เหมาะสมท่ีสุด 
ผูร้ับจะตอ้งปฏิบติัตามรูปแบบการจา้งงานท่ีก าหนดโดยกฎหมายท่ีใช้บงัคบั หลีกเลี่ยงการพึ่งพาวิธีการท่ีผิดกฎหมายใดๆ 
รวมถึงการจา้งคนงานโดยไม่มีใบอนุญาตให้พ านกัถาวรท่ีถูกตอ้ง และด าเนินการเพื่อให้มัน่ใจไดว้่าพนกังานและผูร่้วมงาน
ของตนมีประกนัสังคม สวสัดิการ และการประกนัภยัตามกฎหมายและกฎระเบียบท่ีบงัคบัใช ้ ตลอดจนขอ้ตกลงร่วมท่ี
น ามาใช ้
ผูร้ับตอ้งให้ความส าคญัเป็นพิเศษกบันโยบายเก่ียวกับความครอบคลุมทางสังคมโดยสอดคลอ้งกบัสิทธิความเป็นแม่และ
ความเป็นพ่อทั้งหมด พร้อมทั้งส่งเสริมนโยบายโดยทัว่ไปเพื่อสนบัสนุนครอบครัว 
นอกจากน้ี ผูรั้บจะตอ้งรับประกนัว่าพนกังานของตวัเองมีสภาพแวดลอ้มในการท างานท่ีปราศจากการล่วงละเมิด การข่มขู่ 
การละเมิดหรือความรุนแรงใด ๆ รวมถึงการใชค้วามรุนแรงทางจิตใจหรือทางวาจา นอกเหนือจากการกระท าใด ๆ ท่ีอาจ
ก่อให้เกิดสภาพแวดลอ้มการท างานท่ีคุกคาม ล่วงละเมิด หรือเป็นปรปักษ ์
สุดทา้ยน้ี ผูรั้บจะตอ้งรับประกนัให้มีการปฏิบติัท่ีเท่าเทียมกนัในการเลือกผูรั้บเหมารายย่อยรายใดก็ตาม รวมถึงใน
ความสัมพนัธ์กบัผูร้ับเหมารายย่อยท่ีไม่ควรมีการกดข่ีครอบง า 
• ช่ัวโมงกำรท ำงำน: ผูร้ับตอ้งปฏิบัติตามกฎหมายระดบัประเทศและระหว่างประเทศว่าดว้ยแรงงานและขอ้ตกลงร่วมท่ีบงัคบั
ใชใ้นส่วนท่ีเก่ียวกบัชัว่โมงการท างาน นอกจากน้ี ผูรั้บจะตอ้งรับประกนัให้มีวนัหยุดราชการในทอ้งถ่ินของลูกจา้ง ตามท่ี
กฎหมายก าหนด รวมถึงวนัหยุดพกัผ่อนประจ าปีโดยไดร้ับค่าจา้ง และการลาเพื่อเล้ียงดูบุตร และลาป่วย และการลาอ่ืน ๆ  ตาม
ขอบเขตท่ีกฎหมายอนุญาตและตามขอ้ตกลงร่วมท่ีเก่ียวขอ้ง ไม่ว่าดว้ยเหตุผลใดก็ตาม จ านวนชัว่โมงการท างานรายสัปดาห์
สูงสุดจะตอ้งไม่เกินท่ีกฎหมายและขอ้บงัคบัท่ีบงัคบัใชก้ าหนด และการท างานล่วงเวลาจะตอ้งเป็นไปโดยสมคัรใจ ไม่มีการ
ร้องขอเป็นประจ า และจ่ายค่าจา้งให้ตามมาตรฐานท่ีบงัคบัใช ้ ตอ้งปฏิบติัตามขอ้ก าหนดเก่ียวกบัจ านวนชัว่โมงการท างาน
มาตรฐานและค่าล่วงเวลาสูงสุดในหน่ึงสัปดาห์ ตลอดจนสิทธิในการหยุดพกัตามขอ้ก าหนดท่ีก าหนดโดยกฎหมายทอ้งถ่ิน
และขอ้ตกลงดา้นแรงงานร่วมท่ีบงัคบัใช ้

5.2. สุขภำพและควำมปลอดภัยในสถำนที่ท ำงำน 

ผูรั้บตอ้งปฏิบติัตามกฎระเบียบท่ีบงัคบัใชเ้ก่ียวกบัสุขภาพและความปลอดภยัในสถานท่ีท างาน พร้อมทั้งรับประกนัว่า
พนกังานและผูท้ างานร่วมกนัจะมสีภาพแวดลอ้มการท างานท่ีปลอดภัย ถูกสุขอนามยั และมีบรรยากาศที่ดี โดยพิจารณาจาก
หน่วยงานท่ีพวกเขาท างานและความเส่ียงท่ีเก่ียวข้องกบักิจกรรมและงานท่ีพวกเขาด าเนินการ 
ผูร้ับตอ้งใชม้าตรการป้องกนัท่ีเหมาะสมเพื่อป้องกนัอุบติัเหตุและอนัตรายต่อสุขภาพของผูป้ฏิบติังานโดยลดความเส่ียงท่ี
เก่ียวขอ้งกบังานให้เหลือน้อยท่ีสุด และโดยรับประกนัการจดัหาส่ิงต่าง ๆ ตามตวัอย่างเช่น (แต่ไม่จ ากดัเพียง) การใชอุ้ปกรณ์
ป้องกนัและตอบสนองต่อเหตุการณ์ฉุกเฉิน อุปกรณ์ความปลอดภยัส าหรับอาคารและระบบป้องกนัอคัคีภยั อุปกรณ์ปฐม
พยาบาล อุปกรณ์ป้องกนัส่วนบุคคล ความปลอดภัยของอุปกรณ์และระบบไฟฟ้า การป้องกนัมลพิษทางเสียง และรับประกนั
ว่าจะมีแสงสว่างท่ีเหมาะสม การเติมอากาศ สุขอนามยั การเขา้ถึงน ้าด่ืมและสภาพแวดลอ้มในการท างานท่ีสะอาด โดยเฉพาะ
ห้องน ้า 
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ผูร้ับจะตอ้งจดัให้มีหลกัสูตรฝึกอบรมพนกังานเก่ียวกบัสุขภาพและความปลอดภยัในสถานที่ท างานอย่างสม ่าเสมอ และตอ้ง
แต่งตั้งผูจ้ดัการดา้นสุขภาพและความปลอดภยัในสถานท่ีท างานภายในทีมผูบ้ริหารท่ีมีอ านาจตดัสินใจท่ีเหมาะสม 
หากผูรั้บจดัหาท่ีพกัส าหรับพนกังาน พื้นท่ีดงักล่าวจะตอ้งเป็นไปตามบทบญัญติัของกฎหมายทอ้งถ่ินว่าดว้ยสุขภาพและ
ความปลอดภยั คนงานตอ้งมีเตียงของตวัเองและพื้นท่ีท่ีอยู่อาศยัท่ีเหมาะสม หากมีโรงอาหาร ก็จะตอ้งสะอาดและ
สะดวกสบาย และพนกังานท่ีท างานท่ีนัน่ตอ้งปฏิบติัตามขอ้ก าหนดดา้นสุขอนามยัทั้งหมด 
หากมีพนกังานท างานจากท่ีบา้น ผูร้ับจะตอ้งรับประกนัว่าพนกังานของพวกเขามีสภาพแวดลอ้มการท างานท่ีปลอดภยัและ
ภาระงานท่ีคลา้ยคลึงกนักบัท่ีท างานในสถานท่ีของนายจา้งในขณะท่ีปฏิบติัตามชัว่โมงการท างานเดียวกนั และจดัหา
เทคโนโลยีท่ีจ าเป็นให้กบัพนกังานเพื่อให้ท างานอย่างปลอดภยัอย่างเต็มท่ี 

5.3. จริยธรรมและควำมสอดคล้อง 

Group ส่งเสริมและเคารพหลกัการของความซ่ือสัตย ์ความจงรักภกัดี และความถูกตอ้งในการด าเนินธุรกิจ  
ผูร้ับตอ้งปฏิบติัตามหลกัการดงักล่าวและด าเนินการดว้ยความโปร่งใสสูงสุดในการปฏิบติัตามบทบญัญัติของกฎหมายท่ี
บงัคบัใชใ้นสถานที่ท่ีพวกเขาด าเนินการ ตลอดจนปฏิบัติตามภาระหน้าที่ท่ีไดร้ับจาก Group โดยยึดหลกัจรรยาบรรณน้ี 
• ต่อต้ำนกำรทุจริต: Group มีความมุ่งมัน่อย่างแรงกลา้ในการต่อสู้กบัการทุจริตไม่ว่าจะเป็นแบบเชิงรับหรือเชิงรุกในทุก
รูปแบบ ทั้งในภาครัฐและเอกชน 
ผูรั้บตอ้งละเวน้จากการเสนอ หรือสัญญาว่าจะให้เงินหรือผลประโยชน์อ่ืนใดทั้งโดยตรงหรือโดยออ้ม รวมถึงของขวญัหรือ
ผลประโยชน์ท่ีเกินมารยาททัว่ไป และอาจตีความไดว้่ามีจุดประสงคเ์พื่อให้ไดอิ้ทธิพลท่ีไม่เหมาะสมหรือไดรั้บความ
ช่วยเหลือหรือขอ้ไดเ้ปรียบท่ีไม่เหมาะสม 
Group สนบัสนุนให้ผูรั้บใชค้วามคิดริเร่ิมท่ีมุ่งควบคุมการแลกเปล่ียนของขวญั ส่ิงของฟรี หรือการเล้ียงรับรอง ตลอดจนการ
น าแบบจ าลองและขั้นตอนท่ีเหมาะสมไปใชเ้พื่อลดความเส่ียงของการทุจริตภายในองคก์รของตนเอง 
• ผลประโยชน์ทับซ้อน: ผูรั้บตอ้งหลีกเล่ียงสถานการณ์ท่ีมีผลประโยชน์ทบัซ้อน ทั้งท่ีเกิดข้ึนจริงหรือท่ีอาจเกิดข้ึน และ
ด าเนินการเพื่อรายงานเหตุการณ์ใด ๆ ท่ีก่อให้เกิดการล าเอียง การสมรู้ร่วมคิด หรือการตัดสินใจท่ีส่งผลให้เกิดขอ้ไดเ้ปรียบท่ี
ผิดกฎหมายภายในความร่วมมือกบั Group 
• ต่อต้ำนกำรฟอกเงิน: ผูร้ับตอ้งหลีกเลี่ยงการมีส่วนร่วมหรือรักษาขอ้ตกลงทางการคา้หรือการเงินใด ๆ เมื่อใดก็ตามท่ีมีขอ้
สงสัยท่ีสมเหตุสมผลว่าอีกฝ่ายหน่ึงอาจด าเนินการท่ีก่อให้เกิดการฟอกเงิน 
Group สนบัสนุนให้ผูรั้บใชม้าตรการเพื่อควบคุมการจัดการกระแสการเงิน ดงันั้นจึงห้ามกิจกรรมใด ๆ ท่ีอาจดูน่าสงสัย
เก่ียวกบัท่ีมาของเงินท่ีไดรั้บตามความขยนัหมัน่เพียรตามปกติทางวิชาชีพ 
• กำรรักษำควำมลับ: ผูรั้บตอ้งใชม้าตรการท่ีจ าเป็นทั้งหมดเพื่อรับรองและปกป้องความลบัของขอ้มูลท่ีไดรั้บจาก Group และ
ไม่ใชข้อ้มูลดงักล่าวเกินขอบเขตของหน้าที่ท่ีไดร้ับมอบหมาย 
• ทรัพย์สินทำงปัญญำและกำรแข่งขันที่เป็นธรรม: ผูร้ับตอ้งปฏิบติัตามสิทธิในทรัพยสิ์นทางอุตสาหกรรมและทางปัญญา
ของ Group อย่างเต็มท่ี ตลอดจนปฏิบติัตามบทบญัญัติของกฎหมาย ระเบียบขอ้บงัคบั และอนุสัญญาที่ก าหนดไวเ้พื่อปกป้อง
สิทธิดงักล่าว 
เคร่ืองหมายการคา้ที่มีลกัษณะบ่งเฉพาะของ Group รวมถึงขอ้มูล โครงการ ตวัอย่าง ภาพวาด และเทคนิคการท างานทั้งหมด
ท่ีให้แก่ผูร้ับถือเป็นความรู้ความช านาญและความลบัทางอุตสาหกรรมท่ี Group เป็นเจา้ของแต่เพียงผูเ้ดียว และดว้ยเหตุน้ี จึง
ก าหนดให้ผูรั้บปฏิบัติดงัน้ี 
ก) ใชเ้ฉพาะในการผลิตผลิตภณัฑ์ 
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ข) ไม่เปิดเผยต่อบุคคลท่ีสามซ่ึงไม่ไดเ้ป็นส่วนร่วมในกระบวนการผลติผลิตภณัฑ์ 
ค) ใชม้าตรการท่ีจ าเป็นทั้งหมดเพื่อรักษาความลบั และป้องกนัไม่ให้พนกังานหรือผูท้  างานร่วมกนัเปิดเผยขอ้มูลไม่ว่าในทาง
ใดทางหน่ึง โดยถือว่าตอ้งรับผิดชอบทุกอย่างเก่ียวกบัความลบั 
ง) ยุติการใชข้อ้มูลทนัทีเมื่องานท่ีไดรั้บมอบหมายส้ินสุด หรือเมื่อมีการยุติงานท่ีไดรั้บมอบหมายดว้ยเหตุใดก็ตาม 
ผูร้ับยงัตอ้งละเวน้จากการด าเนินธุรกิจที่ไม่เป็นธรรมใด ๆ อนัเป็นการฝ่าฝืนกฎหมายท่ีบงัคบัใชเ้ก่ียวกบัการแข่งขนัท่ีเป็น
ธรรมและการต่อตา้นการผูกขาด 
• ผู้รับเหมำช่วง: ผูร้ับตอ้งไดร้ับการอนุมติัล่วงหน้าจาก Group ในการรับเหมาช่วงจากส่วนใดส่วนหน่ึงของงานหรือบริการท่ี
จะจดัหาให้ การอนุมติัจาก Group นั้นข้ึนอยู่กบัการยอมรับหลกัจรรยาบรรณน้ีในส่วนของผูรั้บเหมาช่วง 
• ข้อควำมสำธำรณะ: ผูรั้บจะตอ้งใชค้วามระมดัระวงัอย่างย่ิงในการแถลงต่อสาธารณะ โดยเฉพาะอย่างย่ิงทางออนไลน์หรือ
ในเครือข่ายสังคมออนไลน์ พวกเขาตอ้งละเวน้จากการสร้างขอ้ความท่ีตรงกนัขา้มกบัค่านิยมและหลกัการท่ีก าหนดไวใ้น
หลกัจรรยาบรรณน้ี และตอ้งไม่กล่าวถึง Group หรือใชช่ื้อหรือโลโก้ของกลุ่มบริษทัโดยไม่ไดร้ับการอนุมติัอย่างชดัแจง้จาก
กลุ่มบริษทั 
• ข้อจ ำกัดทำงกำรค้ำและกำรคว ่ำบำตรระหว่ำงประเทศ: ผูร้ับจะตอ้งปฏิบติัตามขอ้จ ากดัทางการคา้และมาตรฐานการคว  ่า
บาตรระหว่างประเทศ ตลอดจนกฎหมายและระเบียบขอ้บงัคบัเก่ียวกบัการควบคุมการส่งออก ผูร้ับให้การรับรองและ
รับประกนัว่าผูร้ับเหมาช่วงรายใดก็ตามของพวกเขาจะไม่รวมอยู่ในรายช่ือผูท่ี้ถูกคว  ่าบาตรใด ๆ เช่น "รายช่ือบุคคลในชาติท่ี
ถูกก าหนดเป็นพิเศษและบุคคลท่ีถูกปิดกั้น" หรือ "รายช่ือผูห้ลบเล่ียงการคว  ่าบาตรจากต่างประเทศ" 
• ควำมเป็นส่วนตัว: ผูร้ับตอ้งปฏิบติัตามกฎหมายและระเบียบขอ้บงัคบัเก่ียวกบัการปกป้องขอ้มูลส่วนบุคคลโดยสมบูรณ์ 
• ส่วนร่วมของชุมชน: ผูรั้บตกลงท่ีจะรักษาความสมบูรณ์ดา้นส่ิงแวดลอ้มและสังคมของชมุชนท่ีพวกเขาท างานพร้อมทั้งให้
ความร่วมมืออย่างแข็งขนัเพื่อบรรลุเป้าหมายร่วมกนัของการพฒันาสังคม  

5.4. กำรปกป้องส่ิงแวดล้อม 

Group มุ่งมัน่ท่ีจะปกป้องส่ิงแวดลอ้มตลอดห่วงโซ่การผลิตทั้งหมด และคาดหวงัให้ผูรั้บมุ่งมัน่ท่ีจะพยายามลดผลกระทบต่อ
ส่ิงแวดลอ้มให้เหลือน้อยท่ีสุดเท่าท่ีผลิตภณัฑ์และกระบวนการผลิตของพวกเขาท าได ้ และเคารพระบบนิเวศและความ
หลากหลายทางชีวภาพ ผูร้ับตอ้งปฏิบัติตามกฎหมายส่ิงแวดลอ้มท่ีบงัคบัใชซ่ึ้งไดแ้ก่ การไดรั้บและคงไวซ่ึ้งการอนุญาตและ
การอนุมติัดา้นส่ิงแวดลอ้มเพื่อด าเนินการอย่างถูกตอ้งตามกฎหมาย การจดัการและการก าจดัวสัดุท่ีเป็นอนัตราย การปล่อย
สารปนเป้ือนท่ีส่งผลกระทบต่ออากาศ น ้า และพื้นดิน การผลิตทรัพยากรธรรมชาติและสัตว ์ การห้ามหรือจ ากดัการใชส้าร
เฉพาะ การรีไซเคิลวสัดุและการเคารพสิทธิดา้นส่ิงแวดลอ้ม 
Group สนบัสนุนให้ผูรั้บท างานร่วมกนัในการค านวณผลกระทบต่อส่ิงแวดลอ้มของห่วงโซ่การผลิตทั้งหมด เพื่อลด
ผลกระทบเชิงลบและลดผลกระทบต่อส่ิงแวดลอ้มของผลิตภณัฑ์ต่อไป 
Group คาดหวงัให้ผูร้ับสร้างกระบวนการผลิตท่ีมุ่งลดการสูญเสียทรัพยากรธรรมชาติ (โดยเน้นเป็นพิเศษในการอนุรักษ์
ทรัพยากรน ้าและพลงังาน) และส่งเสริมการรีไซเคิลและการน ากลบัมาใชใ้หม่ โดยการมีส่วนร่วมของชุมชนท่ีผูรั้บ
ด าเนินการเพื่อบรรลุเป้าหมายร่วมกนัในการปกป้องส่ิงแวดลอ้ม ดงันั้น Group จึงขอแนะน าแนวทางเชิงรุกในการใชโ้ซลูชนั
และเทคโนโลยีท่ีเป็นนวตักรรม ซ่ึงมีจุดมุ่งหมายเพื่อน าเสนอผลิตภณัฑ์และบริการท่ีไดร้ับการปรับปรุงอย่างต่อเน่ือง โดยมี
ผลกระทบต่อส่ิงแวดลอ้มน้อยลง 
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5.5. กำรระบำยน ้ำและกำรจัดกำรน ้ำ 

น ้าเป็นทรัพยากรธรรมชาติอนัล ้าค่าท่ีอาจขาดแคลนได ้ ผูรั้บจะตอ้งด าเนินมาตรการทั้งหมดโดยไม่เพียงมุ่งเป้าไปท่ีการลด
การใชน้ ้าลงเท่านั้น แต่ยงัตอ้งส่งเสริมการใชน้ ้าอย่างมีความรับผิดชอบ พร้อมทั้งรับประกนัว่าพนกังานทุกคนจะสามารถ
เขา้ถึงน ้าด่ืมไดอ้ย่างเพียงพอและปลอดภยั ผูรั้บจะตอ้งมุ่งให้บริการและท าให้ระบบมีประสิทธิภาพพร้อมทั้งสร้างโอกาสใน
การรีไซเคิล 
น ้าเสียท่ีเกิดจากกระบวนการผลิต (การยอ้มสี การซัก การเคลือบเงา) ตอ้งได้รับการบ าบัดก่อนระบายออก ในลกัษณะท่ี
ป้องกนัความเสียหายต่อส่ิงแวดลอ้ม 
ผูรั้บตอ้งมีระบบตรวจสอบน ้าเสียให้เป็นไปตามกฎหมายทอ้งถ่ิน 
หากมีระบบบ าบดัน ้าเสีย น ้าฝนควรไหลในระยะท่ีไม่รบกวนกระบวนการบ าบดัเท่านั้น นอกจากน้ี ผูป้ฏิบัติงานตอ้งเรียนรู้
เก่ียวกบักระบวนการ อุปกรณ์ และการทดสอบท่ีจ าเป็นส าหรับการท างานท่ีเหมาะสมของระบบบ าบดัในสถานที่ปฏิบติัการ  

5.6. ควำมปลอดภัยและคุณภำพของผลิตภัณฑ์และบริกำร 

ผูรั้บตอ้งปฏิบติัตามกฎระเบียบดา้นความปลอดภยัท่ีเก่ียวขอ้งทั้งหมดท่ีเก่ียวขอ้งกบัผลิตภณัฑ์และบริการท่ีน าเสนอ และ
ขอ้ก าหนดดา้นความปลอดภัยใดๆ ท่ีก าหนดไวใ้นสัญญา 
โดยเฉพาะอย่างย่ิงในการจดัหาวตัถุดิบและผลิตภณัฑ์ส าเร็จรูปส าหรับการผลิตผลิตภณัฑ์ของ Group ผูร้ับจะตอ้งปฏิบติัตาม
กฎหมายระหว่างประเทศเก่ียวกบัความปลอดภยัทางเคมี กายภาพ และทางกลของผลิตภณัฑ์ และปฏิบัติตามขอ้ก าหนดดา้น
ความสอดคลอ้งทางเทคนิคของ Group ทุกเมื่อท่ีเก่ียวขอ้ง ในการจดัหาวตัถุดิบและผลิตภณัฑ์ 
Group ขอสงวนสิทธ์ิในการด าเนินการทดสอบทางเคมีกบัวสัดุและผลิตภณัฑ์ในระหว่างกระบวนการและผลิตภณัฑ์
ส าเร็จรูป 
นอกจากน้ี ผูรั้บตอ้งรับประกนัความสามารถในการตรวจสอบยอ้นกลบัของผลิตภณัฑ์ และหากจ าเป็น ให้ขอ้มูลเก่ียวกับ
ตวัตนของผูรั้บเหมาช่วง สถานท่ีผลิตและการแปรรูปวสัดุ ส่วนประกอบ และผลิตภณัฑ์ท่ีใช ้และดว้ยเหตุน้ีจึงช่วยให้ Group 
ประเมินความเส่ียงท่ีอาจเกิดข้ึนได้ (ทางสังคมหรือส่ิงแวดลอ้ม) 

6. กำรตรวจสอบและควำมไม่สอดคล้องตำมข้อก ำหนด 

เพื่อรับประกนัความสอดคลอ้งกบัขอ้ก าหนดของหลักจรรยาบรรณ Group ขอสงวนสิทธ์ิในการด าเนินกิจกรรมการ
ตรวจสอบต่อไปน้ีในส่วนท่ีเก่ียวกบัผูรั้บ ไม่ว่าโดยตรงหรือผ่านบุคคลท่ีสาม 
• ขอเอกสารท่ีจ าเป็น 
• ด าเนินการตรวจสอบท่ีไซต์การผลิตและส านกังาน ท าการเย่ียมชมท่ีจ าเป็น 
นอกจากน้ี เพื่อให้มัน่ใจไดว้่ามีการน าหลกัจรรยาบรรณไปใชอ้ย่างครบถว้น กิจกรรมการตรวจสอบอาจมีความจ าเป็น ทั้งการ
ตรวจสอบเอกสารและในสถานท่ีปฏิบติัการ โดยด าเนินการโดยตรงหรือผ่านบุคคลท่ีสามในส่วนท่ีเก่ียวกบัผูรั้บทั้งหมด 
ผูร้ับเหมาช่วง ผูท้  างานร่วมกนัภายนอก และนิติบุคคลอ่ืน ๆ ซ่ึงเป็นส่วนหน่ึงของห่วงโซ่อุปทานของวตัถุดิบ บริการ และ
ผลิตภณัฑ์ส าเร็จรูปของกลุ่มบริษทั 
ผูรั้บตอ้งให้ขอ้มูลท่ีจ าเป็นทั้งหมดเพื่ออ านวยความสะดวกในกิจกรรมการตรวจสอบท่ีด าเนินการโดยตวัแทนของ Group ซ่ึง
มุ่งหมายท่ีจะรับรองการปฏิบติัตามหลกัจรรยาบรรณน้ี นอกจากน้ี ผูรั้บตอ้งด าเนินการปรับปรุงและแกไ้ขขอ้บกพร่องหรือส่ิง
ท่ีไม่เป็นไปตามขอ้ก าหนดท่ีพบ 
เพื่อรับประกนัความโปร่งใสสูงสุดแก่ผูม้ีส่วนไดส่้วนเสียทของตน Group ขอสงวนสิทธ์ิในการเผยแพร่เอกสารสรุปผลการ
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ตรวจสอบท่ีส่งไปยงัผูร้ับบนเวบ็ไซต์ของบริษทัเอง 
Group สัญญาว่าจะรักษาขอ้มูลทั้งหมดท่ีไดรั้บไวเ้ป็นความลบัอย่างเคร่งครัดโดยปฏิบติัตามสิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญาและ
สิทธ์ิทางการคา้ของผูร้ับโดยสมบูรณ์ 
Group ขอสงวนสิทธ์ิในการลม้เลิกหรือยุติความสัมพนัธ์ทางธุรกิจกบัผูร้ับเมื่อใดก็ได ้ นอกเหนือจากการเรียกร้องค่าชดเชย
ส าหรับความเสียหายเมื่อใดก็ตามท่ีเป็นไปตามเงื่อนไขต่อไปน้ี 
• การละเมิดหลกัจรรยาบรรณอย่างร้ายแรงหรือซ ้าแลว้ซ ้าเล่า 
• การปฏิเสธหรือขาดความร่วมมือในการด าเนินกิจกรรมการตรวจสอบ 
• การไม่ด าเนินการตามแผนปรับปรุงหรือการละเมิดวิธีการและเวลาท่ีตกลงกนัหลงัจากการตรวจสอบความไม่สอดคลอ้ง
ตามขอ้ก าหนด 

7. แบบฟอร์มค ำม่ันสัญญำและกำรยอมรับ 

เมื่อยอมรับแบบฟอร์มน้ี ถือว่าผูรั้บยืนยนั 
• ว่าไดร้ับ ตรวจสอบ และเขา้ใจขอ้ก าหนดของจรรยาบรรณแลว้ 
• ท่ีจะปฏิบติัตามหลกัจรรยาบรรณตามแนวทางท่ีมุ่งพฒันาและปรับปรุงอย่างต่อเน่ือง 
• ท่ีจะชดใชค่้าเสียหายอย่างเต็มท่ีและปกป้อง Group จากการเรียกร้อง บทลงโทษ หรือการสูญเสียใด ๆ ท่ีเกิดจากการละเมิด
ใด ๆ ในส่วนของผูรั้บหรือผูรั้บเหมาช่วงของตนเอง ต่อขอ้ก าหนดดา้นความปลอดภยัท่ีก าหนดไวใ้นหลกัจรรยาบรรณน้ี 
ขอ้ก าหนดดา้นการปฏิบัติตามขอ้ก าหนดทางเทคนิค หรือกฎหมายท่ีบังคบัใช ้
• ท่ีจะใชว้ิธีการส่ือสารท่ีจ าเป็นเพื่อแจง้ให้พนกังานของตนเอง ผูร้ับเหมาช่วง ผูท้  างานร่วมกนัภายนอก และนิติบุคคลอ่ืน ๆ ท่ี
เป็นส่วนหน่ึงของห่วงโซ่อุปทานของ Group ทราบเก่ียวกบัเน้ือหาของหลกัจรรยาบรรณน้ี และด าเนินการเพื่อให้แน่ใจว่า
พวกเขาปฏิบติัตามขอ้ก าหนดดงักล่าว และรับรองผ่านเอกสารท่ีเหมาะสมท่ียืนยนัการมีส่วนร่วมโดยผูร้ับเหมาช่วง 
• ท่ีจะตรวจสอบเงื่อนไขการตรวจสอบท่ีก าหนดไวใ้นเอกสารฉบบัน้ี 
• ท่ีจะด าเนินการตามความจ าเป็นเพื่อปรับกิจกรรมและขั้นตอนของตนเอง ในกรณีท่ีไม่เป็นไปตามขอ้ก าหนด 
• ท่ีจะรับหน้าท่ีรายงานให้กลุ่มบริษทัทราบถึงกรณีท่ีตอ้งสงสัยหรือไดรั้บการยืนยนัว่ามีการฝ่าฝืนหลกัจรรยาบรรณน้ี โดยใช้
ขอ้มูลอา้งอิงการติดต่อท่ีระบุไวใ้นเอกสารฉบบัน้ี 
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ក្រមក្រតិរតតសិក្ារ់អ្នរផ្គតផ់្គង់ររស់ក្រមុហ ៊ុន ONIVERSE  

រំណែណែលបានធ វ្ើរច្ច ុរបននភាព ចារ់ានក្រសិទ្ធភាពពីថ្ងៃទ្ី 17 ណែមិថុនា ឆ្ន ំ 2024 

1. ធសច្រដ ីធផ្ដើម 

ក្រមុហ ុន Oniverse Holding S.p.A. និងបណ្តា ក្រមុហ ុនដែលស្ថ ិតក្ក្ោមោរក្រប់ក្រង និងោរ

ស្ក្មបស្ក្មួលរបស្់ខ្ល នួ (តក្ៅក្នេះក្ៅថា "ក្រមុហ ុនបុក្តស្មព ័នធ " ឬ "Oniverse") ផ្ាល់ 

សារៈសំខាន់ជាចម្បងល ើការអនុម័្តល ើ ិ ធានន និងគុណតម្ម្ៃរមួ្

លោយបណ្ដា ញក្រមុ្ហ ុនរបស់ក្រមុ្ហ ុនលនេះ និងម្ៃគូដៃ ខ្ល នួល វ្ ើអាជីិរម្ម ៃូលចនេះពួរលគអាច

លោរពតាម្លោ ការណ៍សី ្ម៌្របស់ក្រមុ្ហ ុនលនេះ និងអភិិឌ្ឍអាជីិរម្ម ក្បរបលោយ

និរនត រភាព។ 

លៃើម្បីសលក្ម្ចលោ បំណងលនេះ ក្សបតាម្បទបបញ្ញតត ិម្នក្រម្ក្បតិបតត ិរបស់ខ្ល នួ 

ក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ   បានសលក្ម្ចអនុម័្តក្រម្ក្បតិបតត ិរបស់អនរផ្គត់ផ្គង់ (តលៅលនេះលៅថា 

"ក្រម្ក្បតិបតត ិ") ដៃ មានដចងពីលោ ការណ៍ និងិ ធានននានាអំពីការក្បតិបតត ិត  

ដៃ អាចៃឹរនំានូិទំនារ់ទំនងអាជីិរម្មរវាងក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ   និងម្ៃគូរបស់ខ្ល នួ។ 

ក្រម្ក្បតិបតត ិលនេះ 

នឹងក្តូិបានក្តួតពិនិតយតាម្កា រំណត់លោយដផ្ែរល ើការិ ធិា ឌ្ឍម្ននិយ័តរម្ម និងបទបបញ្ញតត ិ 

ការអនុិតត ែ បំផ្ុត និងនតុចូ ដៃ ផ្ត ់លោយភាគីពារ់ព័នធ។ 

ការអនុលោម្តាម្ក្រម្ក្បតិបតត ិ គឺជា រខខ្ណឌ ចំបាច់មួ្យរន ុងការចប់លផ្តើម្បលងក ើត និង

ររាទំនារ់ទំនងអាជីិរម្មជាមួ្យក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ   ។ 

2.  ិ សាលលភាពថ្នក្រមក្រតិរតតិ និងការពិនិតយឡ ើងវញិ 

ការដចររំដ រគុណតម្ម្ៃ និងិ ធាននម្នក្បតិបតត ិរបស់ក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធពក្ងីរៃ ់ដខ្ែ

សង្វវ រ់អាជីិរម្មទងំមូ្ ។ បណ្ដា អនរផ្គត់ផ្គង់ដៃ ពឹងដផ្ែរល ើរិចចសហការរបស់អនរល ៉ៅ ការ

បនត ក្តូិននា ពិនិតយ និងបញ្ជា រ់ការអនុលោម្តាម្លោ ការណ៍ 

និងររណីរិចចដៃ មានដចងរន ុងក្រម្ក្បតិបតត ិលនេះ 

ជាការទទួ ខុ្សក្តូិរបស់អនរល ៉ៅ ការបនតរបស់ពួរលគ លោយលគយ ់ថា 

អនរផ្គត់ផ្គង់មាន រ់ៗក្តូិទទួ ខុ្សក្តូិរន ុងររណីដៃ អនរល ៉ៅ ការបនតរបស់ខ្ល នួមិ្នបានអនុិតត

តាម្ ឬរំលោភល ើក្រម្ក្បតិបតត ិលនេះ។ 

ៃូលចនេះ អនរទទួ ក្រម្ក្បតិបតត ិលនេះ គឺជាបុគគ ទងំអស់ដៃ ផ្ត ់ទំនិញ 

ឬលសវារម្មៃ ់ក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ  និងអនរល ៉ៅ ការបនតលៅរន ុងរក្មិ្តណ្ដមួ្យ

លៅរន ុងក្បព័នធ ដខ្ែសង្វវ រ់របស់អនរផ្គត់ផ្គង់ (តលៅលនេះលៅថា "អនរទទួ ")។ 

អនរទទួ ក្តូិបានលសន ើសុំឱ្យអនុលោម្តាម្ក្រម្ក្បតិបតត ិ រ៏ៃូចជាផ្ែពវផ្ាយ 

និងននាការអនុលោម្តាម្ក្រម្ក្បតិបតត ិលោយបុគគ ិរផ្ទា  ់ អនរផ្គត់ផ្គង់ 

អនរសហការខាងលក្ៅ និងបុគគ  

ឬអងគភាពលផ្ែងលទៀតម្រពីដខ្ែសង្វវ រ់ផ្គត់ផ្គង់ិតថ ុនតុលៃើម្ លសវារម្ម និងផ្ ិតផ្ សលក្ម្ច

របស់ក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ។ 

លៃើម្បីបញ្ជា រ់ពីការទទួ សាគ  ់ជាផ្ល ូិ ការថាជាអនរផ្គត់ផ្គង់របស់ក្រមុ្ហ ុន ការទទួ យរ 

និងការទទួ សាគ  ់នូិឯរសារលនេះគឺចំបាច់។ 

ក្រមក្បតិបតា ិរបស្់អ្នរផ្គត់ផ្គង់ននក្រមុហ ុនបុក្តស្មព ័នធ  រឺអាចដក្បក្បួលតាមោរពិនិតយក្ ើង

 ិ ញតាតាមក្ពលមមយននងងក្លលបណងងននោរនានាែល់ក្បស្ិធធពព និងពពស្័រា ិស្មរបស្់

ខ្ល នួក្ោនក្លរពតាមចាប់មធរមាន និងក្បនានបធពារ់ព័នធ ដែលក្របែងដ ប់។ 

ោរផ្លា ស្់បដ រូនានាក្ៅក្លើក្រមក្បតិបតា ិនងងក្តូិបានជូនែណងងងែល់អ្នរធធយលមលានលរខង៍

https://www.calzedoniagroup.com/


   

 

 

អ្រសរ ក្ហើននងងមានក្បស្ិធធពពចាប់ពីក្ពលដែលពយរក្រក្តូិបានជូនែណងងង។ ោរបនានូិ

ធណនារ់ធណនងអាជីិរមមមមយនក្រមុហ ុនបុក្តស្មព ័នធ  បនាា ប់ពីោរជូនែណងងងអ្ណពីោរពិនិ

តយក្មើលក្រមក្បតិបតា ិក្នេះនងងក្តូិបានចាត់ធុរថាមោរធធយលនរក្ៅក្ពលក្ក្ោន។ 

3. ក្ររែ័ែឌ និយ័តរមម 

អនរទទួ ក្តូិដតលោរពតាម្ចាប់ និងបទបបញ្ញតត ិជា្រមានរបស់ក្បលទសដៃ ខ្ល នួរំពុងល វ្ ើ

ក្បតិបតត ិការ រមួ្បញ្ច  ូទងំ ប៉ៅុដនតមិ្នរំណត់ក្តឹម្ចំលពាេះ ចាប់សា ីពីការង្វរ សិទធិម្នុសែ 

សុខ្ភាព និងសុិតថ ិភាពលៅរដនៃងល វ្ ើការ ការទទួ ខុ្សក្តូិចំលពាេះរិចចការពារបរ ធាសាថ ន 

ការក្បឆំងអំលពើពុររ ួយ សុិតថ ិភាព និងគុណភាពម្នផ្ ិតផ្  និងលសវារម្ម។ 

បដនថម្ពីល ើចាប់ និងបទបបញ្ញតត ិដៃ ចូ ជា្រមានរន ុងក្សរុ 

ក្រម្ក្បតិបតត ិលនេះោរ់លចញនូិ រខខ្ណឌ តក្មូ្ិសំខាន់ៗ លោយដផ្ែរល ើលោ ការណ៍អនតរជាតិ 

ដៃ អាចរតឹតបិតបដនថម្លទៀតទរ់ទងនឹង រខខ្ណឌ តក្មូ្ិនិយ័តរម្ម។ 

អនរទទួ ក្តូិដតលោរពតាម្លោ ការណ៍រតឹតបិតបំផ្ុតរន ុងររណីដៃ ពួរលគមិ្នបំពានចាប់ 

និងបទបបញ្ញតត ិចំបាច់ដៃ ចូ ជា្រមានរន ុងក្សរុ។ 

រន ុងររណីមានភាពជាន់ោន រវាងក្រម្ក្បតិបតត ិ និងចាប់ ឬបទបបញ្ញតត ិខាងល ើ លនាេះចាប់ ឬ

បទបបញ្ញតត ិខាងល ើក្តូិមានអនុភាពល ើក្រម្ក្បតិបតត ិលនេះ។ រន ុងររណីលនេះ អនរទទួ ក្តូិ

ដតជូនៃំណឹងឱ្យបានក្តឹម្ក្តូិៃ ់ក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ  ៃូលចនេះពួរលគអាចល វ្ ើការវាយតម្ម្ៃរមួ្

ោន អំពីិ ធ្ា ីលោេះក្សាយបញ្ជា អនុិតតខុ្សពីលោ លៅលោយមិ្នល វ្ ើឱ្យប៉ៅេះពា ់ៃ ់ការអនុ

លោម្តាម្គុណតម្ម្ៃដៃ មានដចងរន ុងក្រម្ក្បតិបតត ិលនេះ។ 

4. ការរាយការែ ៍

អនរទទួ ក្តូិជំរុញការទប់សាក ត់បង្វក រ និងលផ្ាៀងផ្ទា ត់បញ្ជា រ់ពីការក្បក្ពឹតតខុ្សចាប់ 

ឬរន ុងររណីណ្ដមួ្យដៃ ក្បក្ពឹតតផ្ទ ុយនឹងក្រម្ក្បតិបតត ិលនេះ តាម្រយៈ

ការល ើរទឹរចិតតបុគគ ិរផ្ទា  ់ខ្ល នួ និងភាគីទីបីឱ្យរាយការណ៍ភាៃ ម្អំពី

ររណីណ្ដមួ្យដៃ ពួរលគៃឹងទរ់ទងនឹងការលោេះក្សាយ

ផ្ទា  ់ខ្ល នួជាមួ្យក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ។ 

ក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធបានោរ់លចញនូិលិទិកាឌ្ីជីថ ខាងលក្ៅ ដៃ ក្គប់ក្គងលោយក្រមុ្ហ ុន

ឯរលទសភាគីទីបី លោយមានលោ បំណងផ្ត ់ ទធភាពង្វយក្សួ ៃ ់អនរដៃ ចង់ល វ្ ើរបាយ

ការណ៍ ខ្ណៈលព ដៃ ននានូិការសមាា ត់ម្នៃំលណើរការក្គប់ក្គងដៃ បានល ើរល ើង។  

លិទិកាលនេះអាចចូ លក្បើបានលៅ https://oniverse-whistleblowing.keisdata.it។ 

ៃូចោន លនេះដៃរ ការរាយការណ៍អាចល វ្ ើបានលោយផ្ទា  ់មាត់ ឬលោយលក្បើក្បាស់ក្បព័នធ លផ្ញើសារ

ជាសម្ាីពិលសសដៃ ផ្ា ជូ់នលោយលិទិកាឌ្ីជីថ ដៃ បានលរៀបរាប់។ 

លិទិកាលនេះគឺអាចររបានជាភាសាណ្ដមួ្យបណ្ដត ក្បលទសអឺុរ ុបដៃ ក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ  

សថ ិតលៅ។  

ជាជលក្ម្ើសលផ្ែង របាយការណ៍អាចល វ្ ើបានៃូចខាងលក្កាម្៖ 

- លោយការលផ្ញើលសចរា ីជូនៃំណឹងជាោយ រខណ៍អរែររន ុងលក្សាម្សំបុក្តដៃ បិទជិត 

លោយោរ់អាសយោា នលៅកាន់៖ Organismo di Vigilanza (Supervisory Body) c/o 

Calzedonia Spa, Via Monte Baldo n. 20, 37062 – Dossobuono di Villafranca (Verona); 

- លោយលសន ើសុំជួបលោយផ្ទា  ់ជាមួ្យ Organismo di Vigilanza (សាថ ប័នក្តួតពិនិតយ)។ 

ការររាការសមាា ត់ម្នក្បភព និងព័ត៌មានល ើរល ើងខាងល ើក្តូិបានននាតាម្រយៈបណ្ដត ញ

ទងំលនាេះ លទេះជាមានកាតពវរិចចម្នចាប់រ៏លោយ។ 

សាថ ប័នក្តួតពិនិតយទទួ បនទ ុររន ុងការក្តួតពិនិតយថាលតើការទម្ទរលៅរន ុង

របាយការណ៍មានមូ្ ោា នឬអត់ លហើយល វ្ ើសរម្មភាពលោយអនុលោម្

https://www.calzedoniagroup.com/
https://urldefense.com/v3/__https:/oniverse-whistleblowing.keisdata.it__;!!PU4SfMYsuP6VBQ!Wv4sfTmE33CInH51im7TnrAn5E103my1nwIMXilpF41h1CNbEvTd8wWxNjWeSkD6L5DbEGGRkyEejnzZdl-iPp4$


   

 

 

តាម្លោ ការណ៍ម្នភាពមិ្ន លម្ែៀង និងការសមាា ត់ ខ្ណៈលព ដៃ 

អនុិតត ិ ធាននការចំបាច់ទងំអស់លៃើម្បីលោេះក្សាយជលមាៃ េះ ឬការរំលោភ

បំពានសិទធិដៃ បានរាយការណ៍។ 

នីតិិ ធ្ា ីរាយការណ៍ពីការក្បក្ពឹតតមិ្នក្តឹម្ក្តូិ អាចចូ លក្បើបានលៅ Whistleblowing 

ពីលគហទំព័រ Whistleblowing (oniverse.it)។ 

 

5. ធោលការែ៍ និងិ សាធានថ្នការក្រតិរតត ិ

5.1. ពលរមម និងសិទ្ធ ិមន៊ុសស 

ក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធបញ្ជា រ់ពីការលបតជាញ ចិតតរបស់ខ្ល នួរន ុងការល ើររម្ពស់ និងអនុិតត

តាម្សិទធិម្នុសែ រមួ្ទងំសិទធិរបស់បុគគ ិរ លោយអាក្ស័យលៅល ើអនុសញ្ជញ  

និងសត ង់ោរអនតរជាតិ ៃូចជាអងគការព រម្មអនតរជាតិ (ILO) ជាលៃើម្។ 

អនរទទួ ក្តូិដតលោរព និងល ើរសទ យួសិទធិម្នុសែ ទរ់ទងនឹងសិទធិរម្មររនិលោជិតរន ុងក្រប

ខ្ណឌសរម្មភាពរបស់ពួរលគ ជាពិលសស៖ 

• ក្រឆំ្ងនឹងពលរមមធោយរងខំ ឬទងំរងខំ៖ ព រម្មលោយបងខំ 

ឬទងំបងខ ំក្តូិបានហាម្ឃាត់ រមួ្ទងំការសនាផ្ា ់ការង្វរល វ្ ើម  ៃូចជាការសងក្បារ់រម្ច ី 

ទសភាព ឬការជួញៃូរម្នុសែ រ៏ៃូចជាសរម្មភាពបងខិតបងខ ំផ្ល ូិ ចិតត ឬផ្ល ូិ កាយ។ 

រម្មររនិលោជិតក្តូិមានឯរសារបញ្ជា រ់អតតសញ្ជញ ណផ្ទា  ់ខ្ល នួ ឬក្គប់ក្គងឯរសារទងំលនេះ

លោយផ្ទា  ់ ពួរលគក្តូិដតមានលសរ ើភាពលៃើរលហើរ និងក្តូិមានសិទធិបញ្ច ប់រិចចសនាការង្វរ 

ៃរាបណ្ដពួរលគលោរពតាម្ រខខ្ណឌ ម្នការជូនៃំណឹងជាមុ្នដៃ រំណត់លោយចាប់ លោយ

មិ្នខាៃ ចចំលពាេះការសងសឹរ ឬការោរ់ទណឌ រម្ម។ 

• ក្រឆំ្ងនឹងពលរមមរ៊ុារ៖ អនរទទួ ក្តូិដតលោរពតាម្សិទធិរុមារ 

និងបៃិលស្ព រម្មរុមារ

លោយអនុលោម្តាម្អាយុអបបបរមាចូ ល វ្ ើការដៃ រំណត់លោយចាប់ជាតិម្នក្បលទសនីមួ្

យៗ។ អនរទទួ ក្តូិដតអនុិតតតាម្ិ ធានននានាដៃ រំណត់លោយអងគការព រម្មអនតរជាតិ 

និងអនុសញ្ជញ អនតរជាតិសត ីពីសិទធិរុមារ។ លបើចាប់រន ុងក្សរុអនុញ្ជញ តឱ្យផ្ា ់ការង្វរឲ្យរម្មររ

និលោជិតិយ័លរមង អនរផ្គត់ផ្គង់ក្តូិដតននាថា 

រម្មររនិលោជិតិយ័លរមងទងំអស់មានអាយុអបបបរមាដៃ ចាប់តក្មូ្ិ 

និងននានូិការក្បក្ពឹតត ិលោយលោរពចាបរហូតៃ ់អាយុ 18 ឆន ំ។ 

លនេះរាប់បញ្ច  ូទងំ ិ ធាននការដៃ ការពារសាថ នភាពលក្ោេះថាន រ់ 

និងការង្វរលព យប់ដៃ អាចប៉ៅេះពា ់ៃ ់សុខ្ភាព សុិតថ ិភាព 

និងសុចរ ធាតភាពផ្ល ូិ ចិតតរបស់ពួរលគ។ 

• ោម នការអ្ត់ឱនធលើការធរ ើសធអ្ើងទងំឡាយ ការធលើររមពស់នូិភាពច្ក្មុុះម៊ុែ 

និងការការពារនូិរមមររនិធោជិតជនមអ្ធតត ក្រធិសន៍៖ 

អនរទទួ ក្តូិដតលោរពភាពចក្ម្េុះម្នរម្មររនិលោជិតរបស់ពួរលគលោយផ្ត ់ឱ្កាសការង្វរ

លសម ើៗោន  និងឱ្កាសរ ើរចលក្ម្ើនិ ធាជាា ជីិៈ លោយបៃិលស្ការលរ ើសលអើងរន ុងរបូភាពណ្ដមួ្យ។ 

រម្មររនិលោជិតរបស់អនរទទួ មិ្នក្តូិទទួ រងពីការលរ ើសលអើងលោយដផ្ែរល ើពូជសាសន៍ 

ក្បភពលៃើម្ ជនជាតិ ពិការភាព ជំងឺ សាសនា សាថ នភាពអាពាហ៍ពិពាហ៍ ទំលនារផ្ល ូិ លភទ 

ទសែនៈនលោបាយ អាយុ សញ្ជា តិ លភទ ឬដផ្ែរល ើលហតុផ្ លផ្ែងលទៀត។ ល ើសពីលនេះ 

អនរទទួ ក្តូិបៃិលស្មិ្នចូ រមួ្រន ុងការអនុិតតដៃ មាន

ការលរ ើសលអើងរន ុងរបូភាពណ្ដមួ្យទរ់ទងនឹងការលក្ជើសលរ ើសបុគគ ិរ ក្បារ់លបៀិតែរ៍ 

ឱ្កាសបណត ុ េះបណ្ដត   ការរ ើរចលក្ម្ើន ការបញ្ច ប់រិចចសនាការង្វរ ឬការចូ និិតតន៍ 

https://www.calzedoniagroup.com/
https://www.oniverse.it/whistleblowing


   

 

 

ខ្ណៈដៃ ននាៃ ់ការក្បក្ពឹតតចំលពាេះលសម ើភាពរន ុងចំលណ្ដម្រម្មររនិលោជិតរន ុងក្សរុ និងជា

ជនអលនាត ក្បលិសន៍។ 

អនរទទួ ក្តូិអនុិតតលោ នលោបាយដៃ សំលៅល ើការ ុបបំបាត់ិ ធាសម្ភាព និងននានូិ

ឱ្កាស និងក្បារ់រម្ក្ម្លសម ើោន រវាងលយនឌ្័រនីមួ្យៗដៃ មានតួនាទី និងអតីតភាពៃូចោន ។ 

• ការល៊ុររំបាត់អ្ំធពើហិងា និងការធរៀតធរៀន៖ ការការពារលសចរត ីម្ថៃថន រូ 

សុចរ ធាតភាពផ្ល ូិ កាយ និងផ្ល ូិ ចិតតលៅរដនៃងល វ្ ើការ គឺជាសិទធិម្នុសែដៃ មិ្នអាចរំលោភបាន 

និងអនរទទួ  - អនុលោម្តាម្អនុសញ្ជញ របស់អងគការ ILO ល ខ្ 190- 

ននានូិរដនៃងល វ្ ើការលោយោម នការលបៀតលបៀន ការបំភិតបំភ័យ ការលរ ើសលអើង ការបំម្ភៃ 

ការល វ្ ើទុរខ បុរលម្នញ អំលពើហិងា ការរំលោភបំពាន ឬការលរងក្បិញ័្ច  

ឬការរំលោភបំពានផ្ល ូិ លភទរន ុងរបូភាពណ្ដមួ្យលផ្ែងលទៀត។ 

អនរទទួ ក្តូិដតក្បក្ពឹតតចំលពាេះបុគគ ិរលោយលោរព និងលសចរត ីម្ថៃថន រូ តាម្រយៈការហាម្ឃាត់

ក្គប់របូភាពម្នការរំលោភបំពានផ្ល ូិ កាយ ផ្ល ូិ លភទ ផ្ល ូិ ចិតត ឬផ្ល ូិ វាចរ។ 

ល ើសពីលនេះ អនរទទួ ក្តូិដតមានលោ នលោបាយសម្ក្សបសា ីពីការរំលោភបំពាន និងការ

លបៀតលបៀន រ៏ៃូចជានីតិិ ធ្ា ីសម្ក្សបសក្មាប់រម្មររនិលោជិតរន ុងការរាយ

ការណ៍ពីររណីល ម ើសណ្ដមួ្យ។ 

• សិទ្ធ ិធសរ ើភាពរន ុងការនិោយសដ ី ទ្ទួ្លបានព័ត៌ាន និងរធចេ ញមតិ៖ 

អនរទទួ ននាលោរពតាម្ និងល ើររម្ពស់សិទធិលសរ ើភាពម្នការបលញ្ចញម្តិលៅរន ុងទីរដនៃង

ការង្វររបស់ពួរលគ រមួ្ទងំសិទធិទទួ បានព័ត៌មាន 

និងសដម្ាងម្តិតាម្រយៈការលោរពម្តិលផ្ែងៗ 

និងការល ើររម្ពស់ការក្បាក្ស័យទំនារ់ទំនងលទវភាគីរន ុងការលោេះក្សាយ្ុររិចចផ្ទា  ់ខ្ល នួ។ 

• ការធោរពច្ំធពាុះធសរ ើភាពរន ុងការរធងកើតសាគម និងការច្រចាជាសមូហភាព៖ 

អនរទទួ ក្តូិដតននាចំលពាេះរម្មររនិលោជិតផ្ទា  ់ខ្ល នួលោយមិ្នមានការដបងដចរអវ ើទងំ

អស់ សិទធិលសរ ើភាពរន ុងការបលងក ើតសមាគម្ និងសិទធិចូ រមួ្សហជីព។ 

នឹងមិ្នមានការសងសឹរណ្ដមួ្យលទ ក្បសិនលបើអនុិតតសិទធិខាងល ើ លហើយោម នសំណង 

ឬការទូទត់ក្បារ់ណ្ដមួ្យនឹងក្តូិបានផ្ត ់ជូនរម្មររនិលោជិត 

លៃើម្បីរារាងំការអនុិតតសិទធិខាងល ើល ើយ។ 

• លរខែែឌ ការងារសមក្សរ ធសម ើភាព និងអ្ន៊ុធក្ោុះ៖ 

អនរទទួ ក្តូិដតក្បក្ពឹតតចំលពាេះរម្មររនិលោជិតទងំអស់លោយលោរព និងក្តឹម្ក្តូិ និងយុតត ិ

្ម៌្ លោយលបើរក្បារ់ឈ្ន  ួឲ្យពួរលគលោយអនុលោម្តាម្ចាប់ជា្រមាន រមួ្ទងំចាប់សត ីពី

ក្បារ់ឈ្ន  ួអបបបរមា ការង្វរបដនថម្លមា៉ៅ ង និងអតថ ក្បលោជន៍។ 

អនរទទួ មិ្នក្តូិល វ្ ើការកាត់ទុរ ឬការកាត់ក្បារ់ឈ្ន  ួលោយមានលហតុផ្ ោរ់ ិ ធាន័យ 

ឬលហតុផ្ លផ្ែងលទៀត ល ើរដ ងដតតក្មូ្ិលោយបទបបញ្ញតត ិជា្រមាន។ ៃូចោន លនេះដៃរ 

ពួរលគនឹងផ្ត ់ឱ្យរម្មររទងំអស់ជាោយ រខណ៍អរែរ 

និងព័ត៌មានចាស់ោស់អំពីក្បារ់លបៀិតែរ៍របស់ពួរលគលៅលព លក្ជើសលរ ើស ខ្ណៈលព ដៃ 

ននាឱ្យនិលោជិតទទួ បានព័ត៌មានទរ់ទងនឹង រិចចសនាការង្វរផ្ទា  ់ខ្ល នួរបស់ពួរលគ 

(រយៈលព ជូនៃំណឹង សិទធិទទួ បានចាប់ឈ្ប់សក្មារលោយមានក្បារ់លបៀិតែរ៍) 

ជូនៃំណឹងពីក្រម្ោរ់ ិ ធាន័យដៃ រាយបញ្ា ីិ ធាននម្នការក្បក្ពឹតតដៃ  រម្មររនិលោជិតក្តូិ

ក្បកាន់យរ និងៃឹងអំពីការោរ់ទណឌ រម្ម រន ុងររណីមិ្នលោរពតាម្។ 

ក្បសិនលបើអាចអនុិតតបាន អនរ

ទទួ ក្តូិដតជូនៃំណឹងោ៉ៅ ងចាស់ៃ ់និលោជិតផ្ទា  ់អំពីិតតមានម្នការននារា ប់រងដៃ អំ

លណ្ដយផ្ ៃ ់ពួរលគ ឬទក្ម្ង់ណ្ដមួ្យម្នជំនួយសងគម្ ឬអតថ ក្បលោជន៍ហិរញ្ញ ិតថ ុណ្ដមួ្យ។ 

ល ើសពីលនេះ អនរទទួ ក្តូិននាការទូទត់ទន់លព ក្បារ់ឈ្ន  ួ និងក្បារ់បំណ្ដច់ 

ឬអតថ ក្បលោជន៍លផ្ែងលទៀត លោយអនុលោម្តាម្ចាប់ជា្រមានទងំអស់ 
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លហើយជាពិលសសក្តូិននាថា ការ

ទូទត់ក្តូិបានល វ្ ើល ើងជូនរម្មររនិលោជិតលោយសម្ក្សបបំផ្ុត។ 

អនរទទួ រ៏ក្តូិលោរពតាម្ទក្ម្ង់ម្នការង្វរដៃ រំណត់លោយចាប់ជា្រមាន លជៀសវាងការ

ពឹងដផ្ែរល ើិ ធ្ា ីល វ្ ើការខុ្សចាប់ណ្ដមួ្យ 

រមួ្ទងំការង្វររបស់រម្មររនិលោជិតលោយោម ន ិខិ្តអនុញ្ជញ ត

សាន រ់លៅអចិម្្នត យ៍ដៃ មានសុព ភាព និងននាថា រម្មររនិលោជិត និងអនរសហ

ការមានសនត ិសុខ្សងគម្ សុខុ្មា ភាព និងការននារា ប់រងក្សបតាម្ចាប់ និង បទបបញ្ញតត ិ

ចូ ជា្រមាន ក្ពម្ទងំអនុសញ្ជញ រមួ្ម្នការង្វរដៃ បានអនុម័្ត។ 

ក្តូិសងកត់ ា្ន់ជាពិលសសល ើលោ នលោបាយសត ីពីបរ ធាោប័ននសងគម្រន ុងការអនុលោម្តាម្សិទធិ 

ទទួ ការសក្មារ ំដហមាតុភាព និងបិតុភាពទងំអស់ តាម្រយៈការល ើររម្ពស់លោ 

នលោបាយជាទូលៅលៃើម្បីោំក្ទក្រមុ្ក្គួសារ។ 

ល ើសពីលនេះ អនរទទួ ក្តូិដតននារម្មររនិលោជិតនូិបរ ធាោកាសការង្វរដៃ ោម នការលបៀត

លបៀន ការបំភិតបំភ័យ ការរំលោភបំពាន ឬអំលពើហិងា រមួ្ទងំអំលពើហិងាផ្ល ូិ ចិតត  ឬផ្ល ូិ វាចរ 

បដនថម្ពីល ើការក្បតិបតត ិដៃ អាចបលងក ើតបរ ធាោកាសការង្វរដៃ គួរឱ្យភ័យខាៃ ច ក្បមាថ 

ឬអរ ធាភាព។ 

ជាចុងលក្កាយ អនរទទួ ក្តូិដតននានូិការក្បក្ពឹតត ិលោយលសម ើៗោន រន ុងការលក្ជើសលរ ើស

អនរល ៉ៅ ការបនតណ្ដមួ្យ 

រ៏ៃូចជាលៅរន ុងទំនារ់ទំនងជាមួ្យអនរល ៉ៅ ការបនត ដៃ មិ្នក្តូិលក្បើអំណ្ដចជិេះជាន់។ 

• ធា៉ោ ងធ វ្ ើការ៖ អនរទទួ ក្តូិដតលោរពតាម្ចាប់ជាតិ និងអនតរជាតិសត ីពីការង្វរ និង

អនុសញ្ជញ រមួ្ម្នការង្វរដៃ ចូ ជា្រមានទរ់ទងនឹងលមា៉ៅ ងល វ្ ើការ។ ល ើសពីលនេះ 

អនរទទួ ក្តូិដតននារម្មររ

និលោជិតទទួ បានការឈ្ប់សក្មារបុណយជាតិរន ុងក្សរុដៃ រំណត់លោយចាប់ រ៏ៃូច

ជាការឈ្ប់សក្មារក្បចំឆន ំលោយមានក្បារ់លបៀរិតែន៍ និងលបើមាន ការឈ្ប់សក្មារមានទុ

រខ្ុរៈក្គួសារ និងការឈ្ប់សក្មារឈ្ឺ និងការឈ្ប់សក្មារលផ្ែងលទៀតរន ុងិ ធាសា ភាពដៃ 

អនុញ្ជញ តលោយចាប់ និងអនុសញ្ជញ រមួ្ម្នការង្វរដៃ ចូ ជា្រមាន។ 

ចំនួនអតិបរមាម្នលមា៉ៅ ងល វ្ ើការក្បចំសបាត ហ៍ដៃ អនុញ្ជញ តលោយចាប់ 

និងបទបបញ្ញតត ិជា្រមានមិ្នក្តូិល ើសពីការរំណត់លោយមានលហតុផ្ ណ្ដរ៏លោយ 

និងការង្វរបដនថម្លមា៉ៅ ងក្តូិដតល វ្ ើល ើងលោយសម ័ក្គចិតតលោយ មិ្នលសន ើសុំជាក្បចំ 

និងក្តូិបង់ក្បារ់តាម្សត ង់ោររំណត់ចូ ជា្រមាន។ ក្តូិលោរពតាម្

ចំនួនអតិបរមាម្នលមា៉ៅ ងការង្វរតាម្សត ង់ោរ និងលមា៉ៅ ងបដនថម្រន ុងមួ្យសបាត ហ៍ រ៏ៃូចជាសិទធិ

ទទួ បានការឈ្ប់សក្មារក្សបតាម្បទបបញ្ញតត ិដៃ បានរំណត់លោយចាប់រន ុងក្សរុ 

និងអនុសញ្ជញ រមួ្ម្នការង្វរដៃ ចូ ជា្រមាន។ 

5.2. ស៊ុែភាព និងស៊ុិតថិភាពធៅរណនែងធ វ្ ើការ 

អនរទទួ ក្តូិដតលោរពតាម្បទបបញ្ញតត ិជា្រមានសត ីពីសុខ្ភាព 

និងសុិតថ ិភាពលៅរដនៃងល វ្ ើការ លោយននារម្មររនិលោជិតផ្ទា  ់ 

និងអនរសហការអំពីបរ ធាោកាសការង្វរដៃ មានសុិតថ ិភាព អនាម័្យ 

និងនំាម្រនូិសុខ្ភាព ែ  លោយពិចរណ្ដល ើិ ធាស័យដៃ ពួរលគល វ្ ើការ និងហានិភ័យ

ដៃ ទរ់ទងនឹងសរម្មភាព និងភាររិចចដៃ ពួរលគបំលពញ។ 

អនរទទួ ក្តូិដតចត់ិ ធាននការក្បងុក្បយ័តនខ្ពស់ លៃើម្បីការពារលក្ោេះថាន រ់ និងលក្ោេះថាន រ់ៃ ់

សុខ្ភាពរបស់រម្មររនិលោជិត លោយកាត់បនថយហានិភ័យទរ់ទងនឹងការង្វរឱ្យតិចបំផ្ុត

តាម្ដៃ អាចល វ្ ើលៅបាន និងលោយការននាតាម្រយៈ ប៉ៅុដនតមិ្នរំណត់ក្តឹម្ចំលពាេះការលក្បើ

ក្បាស់បរ ធាកាខ រការពារ និងល ៃ្ ើយតបបនាា ន់ បរ ធាកាខ រការពារសុិតថ ិភាពរបស់អោរ 
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និងក្បព័នធការពារអគគ ិភ័យ ឧបររណ៍សលក្ង្វគ េះបឋម្ បរ ធាកាខ រការពារផ្ទា  ់ខ្ល នួ 

សុិតថ ិភាពម្នបរ ធាកាខ រ និងក្បព័នធអគគ ិសនី ការការពារការបំពុ លោយសំល ងរំខាន 

និងការននាមានលភៃ ើងបំភៃ ឺក្គប់ក្ោន់ ខ្យ ់អាកាសក្គប់ក្ោន់ អនាម័្យ 

ការទទួ បានទឹរសាែ តសក្មាប់ទទួ ទន និងរដនៃងល វ្ ើការសាែ ត 

ជាពិលសសបងគន់អនាម័្យ។ 

អនរទទួ ក្តូិផ្ត ់ជូននូិិគគបណត ុ េះបណ្ដត  បុគគ ិររបស់ខ្ល នួជាញឹរញាប់អំពីសុខ្ភាព 

និងសុិតថ ិភាពលៅរដនៃងល វ្ ើការ លហើយក្តូិដតងតំាងអនរក្គប់ក្គងដផ្នរសុខ្ភាព 

និងសុិតថ ិភាពការង្វរលចញពីថាន រ់ក្គប់ក្គងដៃ មានអំណ្ដចសលក្ម្ចចិតតសម្ក្សប។ 

ក្បសិនលបើអនរទទួ ផ្ត ់រដនៃងសាន រ់លៅសក្មាប់បុគគ ិរ តំបន់សាន រ់លៅទងំលនាេះក្តូិដតអនុ

លោម្តាម្បទបបញ្ញតត ិម្នចាប់មូ្ ោា នសត ីពីសុខ្ភាព និងសុិតថ ិភាព។ រម្មររនិលោជិតក្តូិ

ដតមានដក្គផ្ទា  ់ខ្ល នួ និងរដនៃងសាន រ់លៅសម្រម្យ។ អាហារោា ន លបើមាន ក្តូិដតសាែ ត 

និងមានផ្ទសុរភាព 

លហើយបុគគ ិរដៃ ល វ្ ើការលៅទីលនាេះក្តូិដតលោរព រខខ្ណឌ អនាម័្យទងំអស់។ 

ក្បសិនលបើមាននិលោជិតល វ្ ើការពីផ្ាេះ អនរទទួ ក្តូិននាៃ ់និលោជិតរបស់ពួរលគនូិ

បរ ធាោកាសការង្វរក្បរបលោយសុិតថ ិភាព និងបនទ ុរការង្វរក្សលៃៀងោន លៅនឹងការង្វរដៃ 

ល វ្ ើល ើងលៅរន ុងបរ ធាលិណរបស់និលោជរ ខ្ណៈលព ដៃ លោរពតាម្លមា៉ៅ ងកា ិ ធាភាគល វ្ ើការ

ៃូចោន  

និងផ្ត ់ឱ្យរម្មររនិលោជិតនូិបលចចរិ ធាជាា ចំបាច់លៃើម្បីល វ្ ើការក្បរបលោយសុិតថ ិភាពលពញ

ល ញ។ 

5.3. ក្រមសីល្ម៌ និងអ្ន៊ុធោមភាព 

ក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ  ផ្ែពវផ្ាយ និងលោរពលោ ការណ៍សា ីពីសុចរ ធាតភាព ភាពលសាម េះក្តង់ 

និងភាពក្តឹម្ក្តូិរន ុងទំនារ់ទំនង្ុររិចចរបស់ខ្ល នួ។ 

អនរទទួ ក្តូិដតលោរពតាម្លោ ការណ៍ខាងល ើ លហើយល វ្ ើការលោយមានតមាៃ ភាពបំផ្ុតរន ុង

ការអនុលោម្តាម្បទបបញ្ញតត ិម្នចាប់ជា្រមានលៅទីរដនៃងដៃ ពួរលគល វ្ ើការ រ៏ៃូចជា

លោរពតាម្កាតពវរិចចដៃ បានរំណត់ជាមួ្យក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ  

តាម្រយៈក្រម្ក្បតិបតត ិលនេះ។ 

• ក្រយ៊ុទ្ធ ក្រឆំ្ងនឹងអ្ំធពើព៊ុររលួយ៖ ក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ  មានការលបតជាញ ចិតតោ៉ៅ ង

មុ្តមំារន ុងការក្បយុទធ ក្បឆំងក្គប់របូភាពម្នអំលពើពុររ ួយសរម្ម  ឬអរម្ម ទងំរន ុងិ ធាស័យរៃា 

និងិ ធាស័យឯរជន។ 

អនរទទួ មិ្នក្តូិល វ្ ើការផ្ត ់ជូនណ្ដមួ្យលោយផ្ទា  ់ ឬលោយក្បលោ  ឬសនាផ្ា ់ក្បារ់ 

ឬក្បលោជន៍ណ្ដមួ្យលផ្ែងលទៀត រមួ្ទងំអំលណ្ដយ 

ឬអតថ ក្បលោជន៍ដៃ ល ើសពីការអនុិតត ក្រិតក្រម្្ម្មតា 

លហើយអាចក្តូិបានបរក្សាយថាមានលោ បំណងលៃើម្បីទទួ បានឥទធិព ខាៃ ំងហួសលហតុ 

ឬទទួ បានការអនុលក្ោេះ ឬអតថ ក្បលោជន៍លក្ចើនហួសលហតុ។ 

ក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ  សូម្ល ើរទឹរចិតតអនរទទួ ឱ្យអនុិតតគលក្មាងផ្ត ចួលផ្តើម្ដៃ សំលៅ

ល ើការក្គប់ក្គងល ើការលោេះៃូរអំលណ្ដយ របស់ឲ្យឥតគិតម្ថៃ ឬការរម្ានត  

រ៏ៃូចជាការអនុិតតគំរ ូ

និងនីតិិ ធ្ា ីក្តឹម្ក្តូិលៃើម្បីកាត់បនថយហានិភ័យម្នអំលពើពុររ ួយលៅរន ុងសាថ ប័នរបស់ខ្ល នួ។ 

• ទ្ំតស់ផ្លក្រធោជន៍៖ អនរទទួ ក្តូិដតលជៀសវាងររណីទំនាស់ផ្ ក្បលោជន៍ជារ់ដសតង ឬ

ដៃ អាចលរើតល ើង លហើយក្តូិរាយការណ៍ពីររណីណ្ដមួ្យដៃ បលងក ើតបរែពួរនិយម្ 

ការអនុិតតស ុ៊ុំក្គ ំ ឬការសលក្ម្ចចិតតដៃ បណ្ដត  ឱ្យទទួ បានអតថ ក្បលោជន៍ខុ្សចាប់លៅ

រន ុងរិចចសហការរបស់ពួរលគជាមួ្យក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ។ 
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• ក្រឆំ្ងការសាា តក្បារ់៖ អនរទទួ ក្តូិដតលជៀសវាងការចូ រមួ្ ឬររាជំនួញពាណិជារម្ម 

ឬហិរញ្ញ ិតថ ុ លៅលព ណ្ដដៃ មានលហតុផ្ រន ុងការសងែ័យថា ភាគីលផ្ែងលទៀតអាចល វ្ ើការង្វរ

ដៃ ចូ រមួ្ចំដណររន ុងការសមាែ តក្បារ់។ 

ក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ  សូម្ល ើរទឹរចិតតអនរទទួ ឱ្យអនុិតតរា ់ិ ធាននការក្គប់ក្គង ំហូរ

ហិរញ្ញ ិតថ ុតាម្រយៈការហាម្ឃាត់សរម្មភាពណ្ដមួ្យដៃ អាចគួរឱ្យសងែ័យពីក្បភពលៃើម្ម្ន

ក្បារ់ដៃ ទទួ បានលោយលោងលៅតាម្កាតពវរិចចល វ្ ើការលសុើបអលងកតិ ធាជាា ជីិៈ។ 

• ការសាៃ ត់៖ អនរទទួ ក្តូិដតចត់ិ ធាននការចំបាច់ទងំអស់ លៃើម្បីននា និងការពារការ

សមាា ត់ម្នព័ត៌មានដៃ ផ្ត ់លោយក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ  និងមិ្នលក្បើក្បាស់ព័ត៌មានខាង

ល ើល ើសពីក្របខ្ណឌ ររណីរិចចដៃ បានរំណត់។ 

• រមមសិទ្ធ ិរញ្ញា  និងការក្ររួតក្រណជងធោយយ៊ុតតិ្ម៌៖ 

អនរទទួ ក្តូិដតអនុិតតទងំក្សងុនូិសិទធិឧសាហរម្ម  

និងរម្មសិទធិបញ្ជញ របស់ក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ  រ៏ៃូចជាការអនុលោម្តាម្បទបបញ្ញតត ិម្នចាប់ 

បទបបញ្ញតត ិ និងអនុសញ្ជញ ដៃ បានរំណត់លៃើម្បីការពារសិទធិខាងល ើ។ 

សញ្ជញ សមាគ  ់របស់ក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ  រ៏ៃូចជាព័ត៌មាន គលក្មាង គំរផូ្ ិតផ្  បៃង់គំនូស 

និងបលចចរលទសល វ្ ើការទងំអស់ដៃ ក្តូិបានផ្ត ់ជូនអនរទទួ  បលងក ើតជាចំលណេះល វ្ ើ 

និងអាថ៌រំបំាងឧសាហរម្មដៃ ជារម្មសិទធិផ្ទត ច់មុ្ខ្របស់ក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ  លហើយលោយ

លហតុលនេះ អនរទទួ តក្មូ្ិ៖ 

a) លក្បើក្បាស់សញ្ជញ សមាគ  ់ទងំលនាេះ លៃើម្បីបលងក ើតផ្ ិតផ្  

b) មិ្នក្តូិបង្វា ញសញ្ជញ សមាគ  ់ទងំលនាេះៃ ់ភាគីទីបីដៃ មិ្នដម្នជាដផ្នរម្នៃំលណើរ

ការផ្ ិតផ្ ិតផ្  

c) អនុិតត ិ ធាននការចំបាច់ទងំអស់ លៃើម្បីររាការសមាា ត់របស់ពួរលគ 

និងរារាងំរម្មររនិលោជិតខ្ល នួ 

ឬអនរសហការមិ្នឲ្យបលញ្ចញព័ត៌មានតាម្ម្ល្ាបាយណ្ដមួ្យតាម្រយៈការទទួ 

ខុ្សក្តូិទងំអស់រន ុងការសលក្ម្ចលោ លៅលនាេះ 

d) បញ្ឈប់ភាៃ ម្ពីការលក្បើក្បាស់ព័ត៌មានលៅលព បញ្ច ប់រិចចការ 

ឬលៅលព ដៃ រិចចការក្តូិបានបញ្ច ប់លោយលហតុផ្ ណ្ដមួ្យ។ 

អនរទទួ មានកាតពវរិចចៃូចោន ផ្ងដៃររន ុងការបៃិលស្មិ្នអនុិតត្ុររិចចអយុតត ិ្ម៌្ណ្ដមួ្

យ រន ុងការបំពានចាប់ជា្រមានសត ីពីការក្បរួតក្បដជងលោយយុតត ិ្ម៌្ 

និងការក្បឆំងនឹងការផ្ទា ច់មុ្ខ្។ 

• អ្នរធ ៉ោ ការរនត៖ អនរទទួ ក្តូិដតទទួ បានការអនុម័្តជាមុ្នពីក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ  

លៃើម្បីលផ្ារដផ្នរណ្ដមួ្យម្នការង្វរ ឬលសវារម្មដៃ ក្តូិផ្ត ់ជូន។ ការអនុម័្តលោយក្រមុ្

ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ  គឺជារម្មិតថ ុម្នការទទួ យរក្រម្ក្បតិបតត ិលនេះជាការទទួ ខុ្ស

ក្តូិរបស់អនរល ៉ៅ ការបនត។ 

• ធសច្រត ីណងែងការែ៍ជាលធារែៈ៖ 

អនរទទួ ក្តូិដតយរចិតតទុរោរ់បំផ្ុតរន ុងការផ្ត ់លសចរត ីដថៃងការណ៍ជាសានរណៈ 

ជាពិលសសតាម្អនឡាញ ឬរន ុងបណ្ដត ញទំនារ់ទំនងសងគម្។ 

ពួរលគក្តូិដតបៃិលស្មិ្នល វ្ ើលសចរត ីដថៃងការណ៍ដៃ ផ្ទ យុពីគុណតម្ម្ៃ 

និងលោ ការណ៍ដៃ មានដចងរន ុងក្រម្ក្បតិបតត ិលនេះ លហើយមិ្ន

អាចល ើរល ើងពីក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ  ឬលក្បើល ម្ េះ ឬនិមិ្តតសញ្ជញ របស់ក្រមុ្ហ ុនលោយ

ោម នការយ ់ក្ពម្ពីក្រមុ្ហ ុនល ើយ។ 

• ការរតឹរនត ឹងធលើពាែិជជរមម និងការោរ់ទ្ែឌ រមមអ្នតរជាតិ៖ 

អនរទទួ ននាអនុិតតតាម្ការរតឹបនត ឹងល ើពាណិជារម្ម និងសត ង់ោរោរ់ទណឌ រម្មអនតរជាតិ 

រ៏ៃូចជាចាប់ និងបទបបញ្ញតត ិសត ីពីការក្តួតពិនិតយការនំាលចញ។ អនរទទួ អេះអាង 
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និងននាថា

អនរល ៉ៅ ការបនតណ្ដមួ្យរបស់ខ្ល នួមិ្នក្តូិបានោរ់បញ្ច  ូរន ុងបញ្ា ីទណឌ រម្មណ្ដមួ្យល ើយ 

លោយឧទហរណ៍ "បញ្ា ីល ម្ េះក្បជាជាតិដៃ ជាប់ការហាម្ឃាត់ជាពិលសស និងបុគគ ជាប់ការ

ហាម្ឃាត់" ឬ "បញ្ា ីល ម្ េះអនរលគចពីទណឌ រម្មអនតរជាតិ"។ 

• ឯរជនភាព៖ អនរទទួ ក្តូិដតអនុិតតទងំក្សងុតាម្ចាប់ និងបទបបញ្ញតត ិដៃ ចូ ជា្រ

មានសា ីពីការការពារទិនន ន័យផ្ទា  ់ខ្ល នួ។ 

• ការចូ្លរមួររស់សហគមន៍៖ អនរទទួ សនាររានូិសុចរ ធាតភាពបរ ធាសាថ ន និងសងគម្ម្ន

សហគម្ន៍ដៃ ពួរលគល វ្ ើការ ខ្ណៈលព ដៃ ពួរលគល វ្ ើរិចចសហក្បតិបតត ិការោ៉ៅ ងសរម្ម

លៃើម្បីបនតលោ លៅរមួ្ម្នការអភិិឌ្ឍន៍សងគម្។  

5.4. ការការពារររ សាលថ ន 

ក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ  លបតជាញ ការពារបរ ធាសាថ នតាម្ដខ្ែសង្វវ រ់ផ្ ិតរម្មទងំមូ្  លហើយរំពឹង

ថាអនរទទួ នឹងលបតជាញ ចិតតពាោម្កាត់បនថយផ្ ប៉ៅេះពា ់បរ ធាសាថ នៃ ់រក្មិ្តអបបបរមា

សក្មាប់ផ្ ិតផ្  និងៃំលណើរការផ្ ិតរបស់ខ្ល នួ និងលោរពក្បព័នធ លអរូ ូសុី និងជីិចក្ម្េុះ។ 

អនរទទួ ក្តូិដតលោរពតាម្ចាប់បរ ធាសាថ នជា្រមាន ដៃ រមួ្មានៃូចខាងលក្កាម្៖ 

ការសលក្ម្ចបាន និងការដថររាការអនុញ្ជញ ត និងការអនុម័្តពីក្រសួងបរ ធាសាថ ន 

លៃើម្បីអនុិតត ក្បតិបតត ិការលោយក្សបចាប់ 

ការក្គប់ក្គងនិងការលច សមាា រដៃ បងកលក្ោេះថាន រ់ ការបំភាយសារនតុរខ្វ រ់

ដៃ ប៉ៅេះពា ់ៃ ់ខ្យ ់ ទឹរ និងៃី ផ្ ិតរម្ម្ននន្ម្មជាតិនិងសតវ ការហាម្ឃាត់ 

ឬការោរ់រក្មិ្តល ើការលក្បើក្បាស់សារនតុជារ់ោរ់ ដរម្ចនសមាា រ 

និងការលោរពសិទធិរិចចការពារបរ ធាសាថ ន។ 

ក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ  សូម្ល ើរទឹរចិតតអនរទទួ ឱ្យសហការគិតគូរពីផ្ ប៉ៅេះពា ់បរ ធាសាថ ន

ម្នសង្វវ រ់ផ្ ិតរម្មទងំមូ្  លៃើម្បីកាត់បនថយផ្ ប៉ៅេះពា ់អិ ធាជាមាន និងកាត់បនថយផ្ 

ប៉ៅេះពា ់បរ ធាសាថ នម្នផ្ ិតផ្ ។ 

ក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ  រំពឹងថាអនរទទួ នឹងបលងក ើតៃំលណើរការផ្ ិតរម្មដៃ សំលៅកាត់បនថយ

ការខ្ា េះខាា យ្ននន្ម្មជាតិ (លោយសងកត់ ា្ន់ជាពិលសសល ើការអភិររែ្នននទឹរ 

និងថាម្ព ) លហើយដៃ ជំរុញការដរម្ចនលក្បើល ើងិ ធាញ និងលក្បើក្បាស់ល ើងិ ធាញលោយល វ្ ើឲ្យ

សហគម្ន៍ដៃ លៅរន ុងលនាេះអនរទទួ ល វ្ ើការលៃើម្បីបនតលោ លៅរមួ្ម្នការការពារបរ ធាសាថ នមា

នការចូ រមួ្។ ៃូលចនេះលហើយ ក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ  សូម្ដណនំាពីលោ ិ ធ្ា ីល វ្ ើការោ៉ៅ ងសរម្ម

លឆព េះលៅររៃំលណ្ដេះក្សាយក្បរបលោយភាពម្ចន ក្បឌ្ិត និងបលចចរិ ធាទាដៃ សំលៅលសន ើល ើង

ការដរ ម្ែឥតឈ្ប់ឈ្រនូិផ្ ិតផ្  

និងលសវារម្មលោយកាត់បនថយផ្ ប៉ៅេះពា ់ល ើបរ ធាសាថ នឲ្យតិចជាងមុ្ន។ 

5.5. ក្រព័នធរងហ រូទ្ឹរ និងការក្គរ់ក្គងទ្ឹរ 

ទឹរគឺជា្ននន្ម្មជាតិៃ៏មានតម្ម្ៃមួ្យដៃ អាចជា្នននរក្ម្ដៃរ។ អនរទទួ ក្តូិដត

ចត់ិ ធាននការទងំអស់មិ្នក្តឹម្ដតសំលៅកាត់បនថយការលក្បើក្បាស់ខ្ា េះខាា យប៉ៅុលណ្ដណ េះលទ 

ប៉ៅុដនត ដថម្

ទងំល ើររម្ពស់ការលក្បើក្បាស់ទឹរក្បរបលោយការទទួ ខុ្សក្តូិតាម្រយៈការននារម្មររនិ

លោជិតទងំអស់ទទួ បានទឹរផ្ឹរសាែ តក្គប់ក្ោន់ និងមានសុិតថ ិភាព។ អនរទទួ ក្តូិ

ដតមានលោ បំណងដថទជួំសជុ  និងល វ្ ើឱ្យក្បព័នធមានក្បសិទធភាព 

តាម្រយៈការបលងក ើតឱ្កាសដរម្ចនល ើងិ ធាញ។ 

ទឹរសំណ ់ដៃ លរើតលចញពីៃំលណើរការផ្ ិតរម្ម (ការក្ជ រ់ពណ៌ ការោងសមាែ ត ការប៉ៅូោ) 
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ក្តូិបានល វ្ ើក្បក្ពឹតត ិរម្មមុ្ននឹងបងហ រូលចញ លៃើម្បីទប់សាក ត់ការបំផ្ទៃ ញបរ ធាសាថ ន។ 

អនរទទួ ក្តូិដតមានក្បព័នធ ក្តួតពិនិតយតាម្ោនទឹរសំណ ់លោយអនុលោម្លៅតាម្ចាប់រន ុ

ងក្សរុ។ 

ក្បសិនលបើមានក្បព័នធ ក្បក្ពឹតត ិរម្មទឹររខ្វរ់ ទឹរលភៃៀងគួរដតហូរលចញលោយមិ្នល វ្ ើឲ្យ

រាងំសា េះៃ ់ៃំលណើរការល វ្ ើក្បក្ពឹតត ិរម្ម។ ល ើសពីលនេះ ក្បតិបតត ិររក្តូិដតសិរាអំពីៃំលណើរការ 

បរ ធាកាខ រ និងការល វ្ ើលតសត ដៃ ចំបាច់សក្មាប់ៃំលណើរការក្តឹម្ក្តូិម្នក្បព័នធ ល វ្ ើក្បក្ពឹតត ិរម្មលៅ

នឹងរដនៃង។ 

5.6. ស៊ុិតថិភាព និងគ៊ុែភាពថ្នផ្លិតផ្ល និងធសវារមម 

អនរទទួ ក្តូិដតលោរពតាម្បទបបញ្ញតត ិសា ីពីសុិតថ ិភាពដៃ ចូ ជា្រមានទងំអស់ទរ់ទងនឹ

ងផ្ ិតផ្  និងលសវារម្មដៃ បានផ្ត ់ និង រខខ្ណឌ សុិតថ ិភាពណ្ដមួ្យដៃ មានដចងរន ុង

រិចចសនា។ 

លោយសំលៅជាពិលសសល ើការផ្គត់ផ្គង់ិតថ ុនតុលៃើម្ និងផ្ ិតផ្ សលក្ម្ចសក្មាប់ការសលក្ម្ច

ឲ្យបាននូិផ្ ិតផ្ របស់ក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ  អនរទទួ ក្តូិដតលោរពតាម្ចាប់អនតរ

ជាតិសត ីពីសុិតថ ិភាពគីមី្ សុិតថ ិភាពរបូិនត  និងសុិតថ ិភាពលម្កានិចម្នផ្ ិតផ្  និងការអនុ

លោម្ទងំក្សងុតាម្ រខណៈបលចចរលទសរបស់ក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ  លៅលព ណ្ដដៃ អាច

អនុិតតបានចំលពាេះិតថ ុនតុលៃើម្ និងផ្ ិតផ្ ដៃ រំពុងដតផ្គត់ផ្គង់។ 

ក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ  សូម្ររាសិទធិរន ុងការល វ្ ើលតសត គីមី្ល ើិតថ ុនតុលៃើម្ និងផ្ ិតផ្ រន ុង

ៃំណ្ដរ់កា ម្នៃំលណើរការផ្ ិត និងល ើផ្ ិតផ្ សលក្ម្ច។ 

ជាងលនេះលៅលទៀត អនរទទួ ក្តូិដតននានូិ ទធភាពតាម្ោនល ើផ្ ិតផ្  

និងរន ុងររណីដៃ តក្មូ្ិឱ្យផ្ត ់ព័ត៌មានអំពីអតតសញ្ជញ ណរបស់អនរល ៉ៅ ការបនត  រដនៃងផ្ ិត 

និងៃំលណើរការផ្ ិតសមាា រ សមាសនតុ និងផ្ ិតផ្ ដៃ បានលក្បើក្បាស់ 

ៃូលចនេះលហើយជួយក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ  វាយតម្ម្ៃហានិភ័យដៃ ពារ់ព័នធ ដៃ អាចលរើតមាន 

(ដផ្នរសងគម្ ឬបរ ធាសាថ ន)។ 

6. សិនរមម និងការមិនអ្ន៊ុធោមតាម 

លៃើម្បីននាការអនុលោម្តាម្បទបបញ្ញតត ិម្នក្រម្ក្បតិបតត ិ ក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ  

សូម្ររាសិទធិរន ុងការល វ្ ើសរម្មភាពសិនរម្មខាងលក្កាម្ទរ់ទងនឹងអនរទទួ លោយផ្ទា  ់ 

ឬតាម្រយៈភាគីទីបី៖ 

• លសន ើសុំឯរសារដៃ ចត់ទុរថាចំបាច់ 

• ល វ្ ើសិនរម្មលៅទីតំាងផ្ ិតរម្ម និងការ ធាោ ័យដៃ ទម្ទរឲ្យមានការចុេះពិនិតយផ្ទា  ់។ 

ជាងលនេះលៅលទៀត លៃើម្បីននាបាននូិការអនុិតតទងំក្សងុតាម្ក្រម្ក្បតិបតត ិលនេះ សរម្មភាព

ក្តួតពិនិតយអាចមានភាពចំបាច់ ទងំការក្តួតពិនិតយល ើឯរសារ និងលៅនឹងរដនៃង 

ដៃ ល វ្ ើល ើងលោយផ្ទា  ់ ឬតាម្រយៈភាគីទីបីទរ់ទងនឹងអនរទទួ ទងំអស់ អនរល ៉ៅ ការបនត

របស់ពួរលគ អនរសហការខាងលក្ៅ និងអងគភាពលផ្ែងលទៀតដៃ  

គឺជាដផ្នរមួ្យម្នដខ្ែសង្វវ រ់ផ្គត់ផ្គង់ិតថ ុនតុលៃើម្ លសវារម្ម 

និងផ្ ិតផ្ សលក្ម្ចសក្មាប់ក្រមុ្ហ ុន។ 

អនរទទួ ក្តូិដតផ្ត ់ព័ត៌មានចំបាច់ទងំអស់លៃើម្បីជួយសក្មួ្ ៃ ់សរម្មភាពសិនរម្មដៃ

 ល វ្ ើល ើងលោយអនរតំណ្ដងរបស់ក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ  ដៃ មានបំណងននាឱ្យមានការ

អនុលោម្តាម្ក្រម្ក្បតិបតត ិលនេះ។ ជាងលនេះលៅលទៀត អនរទទួ ក្តូិដតននាដរ ម្ែ 

និងដរតក្មូ្ិរា ់ចំណុចខ្វេះខាត ឬចំណុចមិ្នអនុលោម្តាម្ណ្ដមួ្យដៃ បានររល ើញ។ 

លៃើម្បីននានូិតមាៃ ភាពបំផ្ុតៃ ់ភាគីពារ់ព័នធផ្ទា  ់ខ្ល នួ ក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ  ររាសិទធិរន ុង

ការលចញផ្ាយលៅល ើលគហទំព័រសាជីិរម្មរបស់ខ្ល នួនូិឯរសារដៃ សលងខបអំពី ទធផ្ 
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ម្នសិនរម្មដៃ បានោរ់ជូនអនរទទួ ។ 

ក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ  ននាចត់ទុរជាការសមាា ត់ជាោច់ខាតល ើរា ់ព័ត៌មានទងំអស់

ដៃ ទទួ បានរន ុងការអនុលោម្ទងំក្សងុតាម្ចាប់រម្មសិទធិបញ្ជញ  និងសិទធិពាណិជារម្មរបស់

អនរទទួ ។ 

ក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ  សូម្ររាសិទធិរន ុងការបញ្ឈប់ ឬបញ្ច ប់ទំនារ់ទំនងអាជីិរម្មជាមួ្យអនរ

ទទួ លៅលព ណ្ដរ៏បាន បដនថម្ពីល ើការទម្ទរសំណងសក្មាប់ការខូ្ចខាត

លៅលព ណ្ដដៃ  រខខ្ណឌ ៃូចខាងលក្កាម្ក្តូិបានយរម្រអនុិតត៖ 

• ការបំពាន ា្ន់ ា្រ ឬការបំពានម្តងលហើយម្តងលទៀតល ើក្រម្ក្បតិបតត ិ 

• ការបៃិលស្ ឬរងវេះរិចចសហការរន ុងការល វ្ ើសរម្មភាពសិនរម្ម  

• ការមិ្នអនុិតតតាម្ដផ្នការដរ ម្ែ ឬការល វ្ ើខុ្សពីិ ធ្ា ី 

និងលព លិោដៃ បានក្ពម្លក្ពៀងោន  បនាា ប់ពីសិនរម្មល ើចំណុចមិ្នអនុលោម្តាម្។ 

7. ទ្ក្មង់ណរររទ្សដ ីពីការធរតជាា ច្ិតត និងការទ្ទួ្លយរ 

តាម្រយៈការទទួ យរទក្ម្ង់ដបបបទលនេះ អនរទទួ សូម្បញ្ជា រ់ថា៖ 

• បានទទួ  ពិនិតយ និងយ ់ពីខ្ៃ ឹម្សារបទបបញ្ញតត ិម្នក្រម្ក្បតិបតត ិលនេះ 

• ននាលោរពតាម្ក្រម្ក្បតិបតត ិ ក្សបតាម្លោ ិ ធ្ា ី ដៃ សំលៅល ើការអភិិឌ្ឍ 

និងការដរ ម្ែឥតឈ្ប់ឈ្រ 

• ននាផ្ត ់សំណងលពញល ញ និងននាឲ្យក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ  រចួផ្ុតពីការទម្ទរ ការ

ោរ់ទណឌ រម្ម ឬការខាតបង់ណ្ដមួ្យដៃ បណ្ដត  ម្រពីការរំលោភបំពាន ដៃ ជាការទទួ 

ខុ្សក្តូិរបស់អនរទទួ  ឬអនរល ៉ៅ ការបនតផ្ទា  ់ លោងតាម្ រខខ្ណឌ សុិតថ ិភាពដៃ មានដចង

រន ុងក្រម្ក្បតិបតត ិលនេះ ការអនុលោម្តាម្ រខណៈបលចចរលទស ឬចាប់ចូ ជា្រមាន 

• លក្បើក្បាស់ម្ល្ាបាយក្បាក្ស័យទំនារ់ទំនងចំបាច់ណ្ដមួ្យ លៃើម្បីជូនៃំណឹងៃ ់រម្មររ

និលោជិតផ្ទា  ់ខ្ល នួ អនរល ៉ៅ ការបនត  អនរសហការខាងលក្ៅ និងអងគភាពលផ្ែងលទៀតដៃ 

ជាដផ្នរមួ្យម្នដខ្ែសង្វវ រ់ផ្គត់ផ្គង់របស់ក្រមុ្ហ ុនបុក្តសម្ព ័នធ  អំពីខ្ៃ ឹម្សារម្នក្រម្ក្បតិបតត ិលនេះ 

លហើយននាថាពួរលគរ៏លោរពតាម្បទបបញ្ញតត ិម្នក្រម្ក្បតិបតត ិលនេះ 

និងបញ្ជា រ់ក្រម្លនេះផ្ងដៃរ

តាម្រយៈឯរសារក្តឹម្ក្តូិដៃ បញ្ជា រ់ពីការចូ រមួ្លោយអនរល ៉ៅ ការបនត  

• បញ្ជា រ់ រខខ្ណឌ សិនរម្មដៃ មានដចងរន ុងឯរសារលនេះ 

• រន ុងររណីមិ្នអនុលោម្តាម្ចាប់ ក្តូិចត់ចំណ្ដត់ការចំបាច់ លៃើម្បីសក្ម្បសក្មួ្ 

សរម្មភាពផ្ទា  ់ខ្ល នួ និងនីតិិ ធ្ា ី 

• ននារាយការណ៍លៅក្រមុ្ហ ុនអំពីររណីសងែ័យ ឬររណីដៃ បញ្ជា រ់អំពីការរំលោភល ើក្រម្

ក្បតិបតត ិលនេះ 

លោយលក្បើព័ត៌មានលោងអំពីទំនារ់ទំនងដៃ បានផ្ត ់ជូនលៅរន ុងឯរសារលនេះ។ 
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